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บทคัดย่อ 
 

การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางสังคมไปสู่สังคมผู้สูงอายุเป็นปัญหาส าคัญที่ทุกประเทศ
ต่างตระหนักและให้ความส าคัญ ในประเทศไทยเมื่อพิจารณาสถิติจ านวนจ าเลยคดีอาญาที่อายุเกิน  
60 ปีขึ้นไป ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2557 เป็นต้นมา พบว่าจ านวนจ าเลยในคดีอาญาที่อายุเกิน 60 ปีขึ้นไป  
มีจ านวนมากกว่า 25,000 คน และในบางปีมีจ านวนสูงกว่า 30,000 คน ซึ่งแสดงให้เห็นว่าประเทศ
ไทยก็มีจ านวนประชากรจ าเลยสูงอายุในคดีอาญาเพ่ิมขึ้นเช่นเดียวกัน การเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็วของ
จ าเลยสูงอายุเป็นสิ่งส าคัญที่ต้องค านึง เพราะปัญหาด้านสุขภาพเป็นสิ่งที่สัมพันธ์กับอายุ ซึ่งมีงานวิจัย
ที่พบว่าจ าเลยสูงอายุมักจะมีภาวะด้านสุขภาพกาย รวมทั้งความป่วยทางจิต ความบกพร่องทางจิต 
และปัญหาสุขภาพทางกาย เช่น โรคหัวใจ เบาหวาน  

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้มุ่งศึกษาปัญหาเรื่อง การคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุในการด าเนินคดีอาญา โดยศึกษากฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศออสเตรเลีย 
ประเทศเยอรมนี และประเทศญี่ปุ่น จากการศึกษาพบว่า ในต่างประเทศไม่ได้มีบทบัญญัติเกี่ยวกับ 
การด าเนินคดีอาญาเมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่เนื่องจากผู้สูงอายุจัดอยู่ใน
กลุ่มบุคคลเปราะบาง เป็นผู้มีความบกพร่องทางกายหรือบางกรณีมีความบกพร่องทางจิต  
ในต่างประเทศจึงน ากฎหมายที่ใช้กับกลุ่มบุคคลที่มีลักษณะข้างต้นมาปรับใช้กับผู้สูงอายุด้วย  
ซึ่ งประเด็นที่ส าคัญในการน ากฎหมายมาปรับใช้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่ เป็นผู้สู งอายุ  คือ 
ความสามารถในการต่อสู้คดี การหันเหคดีอาญา การจัดหาทนายความ การพิจารณาคดี รวมทั้ง 
การพิจารณาและการก าหนดโทษ  
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ในเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดีนั้น กฎหมายต่างประเทศมีการประเมิน
ความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาหรือจ าเลย และปรับใช้กฎหมายที่เกี่ยวกับความบกพร่อง
ทางกายหรือทางจิตกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุด้วย โดยที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยจะต้องมีความเข้าใจ
และมีความสามารถในการตัดสินใจระหว่างการด าเนินคดี รวมทั้งให้ความช่วยเหลือทนายความหรือที่
ปรึกษาในการด าเนินคดีได้  ส าหรับเรื่องการหันเหคดีอาญา กฎหมายต่างประเทศมีเจตนารมณ์ใน 
การมุ่งแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุ โดยมีการก าหนดวิธีการปฏิบัติหากผู้ต้องหาสูงอายุที่
กระท าความผิดเข้าเงื่อนไขตามที่ก าหนด และการใช้มาตรการชะลอการฟ้องคดีกรณีที่ผู้ต้องหาเป็น
ผู้สูงอายุ ประเด็นที่ส าคัญเกี่ยวกับความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุอีก
ประการหนึ่ง คือ การจัดหาทนายความ โดยต่างประเทศบัญญัติกฎหมายในการจัดหาทนายความให้
จ าเลยที่มีความบกพร่องทางจิต จ าเลยที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด รวมทั้งจ าเลยที่มี
อายุมากกว่า 70 ปี ส่วนเรื่องการพิจารณาโทษและการก าหนดโทษนั้น กรณีจ าเลยที่มีความบกพร่อง
ทางจิตหรือจ าเลยที่เป็นผู้วิกลจริต หากจ าเลยกระท าความผิดในขณะที่มีจิตบกพร่องหรือขณะ
วิกลจริต จ าเลยอาจจะไม่มีความรับผิดทางอาญาหรือได้รับพิจารณาโทษลดน้อยลง  

อย่างไรก็ดี แม้ว่าประเทศไทยจะมิได้มีกฎหมายที่บัญญัติให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุใน
การด าเนินคดีอาญาไว้เป็นการเฉพาะ แตก่ฎหมายไทยก็ยังมีรากฐานในการบัญญัติกฎหมายเพ่ือใช้กับ
บุคคลกลุ่มเปราะบาง จิตบกพร่อง รวมทั้งผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ เช่น บทบัญญัติใน
มาตรา 13 และมาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา รวมทั้งบทบัญญัติที่อยู่
ภายใต้บังคับมาตรา 14 ที่บัญญัติไว้มาตรา 35 ถึงมาตรา 39 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต  
พ.ศ. 2551 และเมื่อบริบทของสังคมเปลี่ยนแปลงไป ประเทศไทยจึงควรพิจารณาแนวทางการปรับใช้
กฎหมายดังกรณีศึกษาของต่างประเทศดังนี้คือ การให้พนักงานอัยการสามารถใช้มาตรการชะลอ 
การฟ้องคดีได้ การก าหนดให้รัฐจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุ รวมทั้งกรณี
ผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุและมีความบกพร่องทางร่างกายหรือทางจิต ศาลอาจพิจารณาเป็น
เหตุบรรเทาโทษได้ ซึ่งประเทศไทยสามารถน ามาตรการทางกฎหมายดังกล่าวมาปรับใช้ในกรณีที่
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุ เพ่ือเป็นการคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุให้สามารถ 
ต่อสู้คดีได้อย่างเป็นธรรม 
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 ABSTRACT 
 

The transformation of a contemporary society into an aged one across  
the planet brings particular attention to policy-makers, law drafters and the academia.  
In Thailand, statistics published in the Annual Judicial Report by the Office of  
the Judiciary demonstrate that the increasing number of defendants above the age of 
60 has occurred since 2014  ( B.E. 2557 ) .  Its figures showed that more than 25 ,000 
defendants were the aged. In certain years, the number moved up further beyond 
30,000. The implication of these soaring numbers of the grey-haired population should 
therefore be under the spotlight not only because of their health-related problems 
such as heart disease and diabetes, but also mental disorders they come to confront 
during long and complex criminal prosecution process.   
 The objectives of this thesis are to examine a problem related to legal 
measures to protect the rights of aging offenders and the accused in criminal 
prosecution in certain foreign laws i.e. the United States, Australia, Germany and Japan. 
The result of this analysis reveals that neither legal substance nor procedure in these 
foreign laws being precisely enacted for the aged. However, considering that  
the elderly are a part of the vulnerable; there are certain laws and regulations 
applicable to this group that are valid and relevant to the elderly convicted alike. 

Ref. code: 25636201031645JPN



(4) 
 

Hence, the analysis mainly emphasizes on the issues of competency to stand trial of 
the aged, a criminal diversion and trial in court, the right to counselling, and sentencing 
and punishment.  
 With regard to competency to stand trial, there is certain assessment of 
the abilities required of the accused and defendants in foreign laws. The accused or 
defendant is able to understand the nature and consequences of the proceedings 
against him or to assist his legal advisor or lawyer properly for his defense. Considering 
a criminal diversion as an alternative prosecution in case of an elderly offender,  
some foregn laws aims at rehabiliting an elderly convict who meets certain conditions.  
In addition, public prosecutors can use their discretion to defer the prosecution.  
The right to counselling is also another prominent feature in criminal procedure.  
The result of this study shows that every country stipulates these rights alike but with 
different certain conditions. On the one hand, the US laws grant the right to  
the convicted with mental illness. On the other hand, German laws provide counselling 
services only to those with hearing or speech impairment. Unlike Japan, the scope of 
the rights covers any cases of defendants aged over 70 years old and those who have 
hearing or speech impairment, as well as those of insanity according to the court’s 
view. The last part of the analysis concerns sentencing and punishment. A person  
is not criminally responsible for an offence if, at the time of carrying out the conduct 
constituting the offence, that person suffers from a mental impairment or if  
the offender commits a crime by an act of insanity. These particular conditions deem 
an innocent or extenuating circumstance.  
 Although Thailand does not have any specific laws or regulations on  
the prosecution of the elderly, it still has laws applicable for the vulnerable or 
mentally ill persons, including those who are insane and unable to defend their cases. 
Such provisions are precisely stipulated in Articles 13 and 14 of the Criminal Procedure 
Code and in Articles 35 to 39 of the Mental Health Act B.E. 2551 (2008). Consequently, 
as far as the social context changes, legal measures regarding the elderly’s competency 
to defend cases, for example the right to counselling, criminal diversion, and  
the extenuating circumstances, should thoughtfully be deliberated, There are; 

Ref. code: 25636201031645JPN



(5) 
 

however, laws related to the vulnerable that can be applied to this group of the 
convicted, and can undoubtedly be practicable to the Thai justice. 
 
Keywords: Legal measures, Elderly accused, Elderly defendant, Criminal prosecution 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

 วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ส าเร็จลุล่วงไปได้ด้วยความกรุณาอย่างยิ่งของศาสตราจารย์  
ดร.สุรศักดิ์ ลิขสิทธิ์วัฒนกุล ผู้เป็นแบบอย่างและเป็นครูกฎหมายอย่างแท้จริง วิทยานิพนธ์ฉบับนี้เป็น
การพัฒนาต่อยอดจากหัวข้อในวิชาบัณฑิตสัมมนา ซึ่งได้รับความกรุณาจากท่านในการชี้แนะและ
แนะน าแนวทางตั้งแต่นั้นมา จนกระทั่งท่านกรุณารับเป็นอาจารย์ที่ปรึกษาและกรรมการสอบ
วิทยานิพนธ์ ตลอดจนสละเวลาอันมีค่าในการให้ค าปรึกษา ถามไถ่ แนะน า ตรวจทานและชี้แนะ
แนวทางรวมทั้งข้อบกพร่องต่าง ๆ ของงานวิทยานิพนธ์และเป็นแรงผลักดันให้ผู้เขียนมีความมุ่งมั่น  
จนสามารถสร้างสรรค์วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ขึ้นมาได้ ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณมา ณ โอกาสนี้  
 ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณศาสตราจารย์ พิเศษ ดร.คณิต ณ นคร ที่ได้ให้เกียรติ 
เป็นประธานคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ทั้งยังช่วยชี้แนะและแนะน าในประเด็นต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง
ตั้งแต่เมื่อครั้งที่เรียนวิชาบัณฑิตสัมมนาซึ่งเป็นค าแนะน าอันมีค่ายิ่ง และขอกราบขอบพระคุณ 
รองศาสตราจารย์ ดร.ปกป้อง ศรีสนิท ที่ได้กรุณาสละเวลารับเป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ และให้
ค าชี้แนะต่าง ๆ ที่ช่วยเติมเต็มให้การจัดท าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้มีความสมบูรณ์มากยิ่งขึ้น  
 ผู้เขียนขอขอบพระคุณคณาจารย์คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ทุกท่าน 
ที่ประสิทธิ์ประสาทวิชาให้กับผู้เขียนได้มีความรู้ทางนิติศาสตร์และสามารถพัฒนาความรู้และจัดท า
วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ขึ้นมาได้ และขอขอบคุณพ่ีและน้อง ๆ ปริญญาโท สาขากฎหมายอาญา รหัส 62  
ที่ช่วยเหลือ แลกเปลี่ยนข้อมูล ให้ค าปรึกษาและเป็นก าลังใจให้กันเสมอทั้งในเรื่องเรียนและเรื่องอ่ืน ๆ  
 เหนือสิ่งอ่ืนใดผู้เขียนขอขอบพระคุณบิดามารดาผู้ให้ก าเนิดและให้ก าลังใจในการศึกษา
มาอย่างสม่ าเสมอ ขอขอบพระคุณบิดามารดาของนายสมภพ ศิริธนานุกูลวงศ์ ผู้ให้การสนับสนุนและ
ให้ก าลังใจในการศึกษาของผู้เขียน และขอขอบคุณนายสมภพ ศิริธนานุกูลวงศ์ ผู้ผลักดันให้ผู้เขียน
ศึกษาต่อในระดับปริญญาโท เป็นก าลังใจ ให้ค าแนะน าและให้การสนับสนุนในเรื่องการศึกษาของ
ผู้เขียนตลอดมา รวมทั้งเป็นผู้จุดประกายให้ผู้เขียนศึกษาในประเด็นเรื่องผู้สูงอายุ ท าให้ผู้เขียนศึกษา
ค้นคว้าและพัฒนาเป็นวิทยานิพนธ์ฉบับนี้จนส าเร็จได้ ผู้เขียนหวังว่าวิทยานิพนธ์ฉบับนี้จะเป็น
ประโยชน์หรือแนวทางในการด าเนินคดีเมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุต่อไปได้ และหากเนื้อหา
วิทยานิพนธ์ฉบับนี้มีข้อผิดพลาดหรือข้อบกพร่องประการใด ผู้เขียนขอน้อมรับไว้ 

 
 
 นางนันทิดา ศิริธนานุกูลวงศ์ 
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บทที่ 1 
บทน า 

 
1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 
 ในปัจจุบันสถานการณ์เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางสังคมไปสู่สังคมผู้สูงอายุ 
เป็นปัญหาส าคัญที่ทุกประเทศต่างตระหนักและให้ความส าคัญ ประเทศไทยให้ความส าคัญกับผู้สูงอาย ุ
ใน 4 มิติ คือ เศรษฐกิจ สภาพแวดล้อม สุขภาพ และสังคม คณะรัฐมนตรีเห็นชอบในหลักการ
มาตรการขับเคลื่อนสังคมสูงวัยคนไทยอายุยืน 4 มิติ ซึ่งมิติด้านสังคมมีการเสนอให้มีการบัญญัติ
กฎหมายก าหนดให้มี “ผู้พิทักษ์สิทธิผู้สูงอายุ” ในกรณีที่มีภาวะพ่ึงพิงหรือสมองเสื่อมไม่สามารถ
ช่วยเหลือตนเองได้ในกิจวัตรประจ าวันได้ตามปกติ1  
 การเพ่ิมขึ้นของผู้สูงอายุนอกจากจะส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทาง
ประชากรแล้ว ยังส่งผลกระทบทั้งในด้านเศรษฐกิจ สังคม และด้านอ่ืน ๆ ของประเทศนั้น ๆ รวมทั้ง
ทางกฎหมายด้วย ในอดีตนั้น เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างอายุและการเกิดอาชญากรรมมัก
พบว่า ผู้กระท าความผิดส่วนใหญ่จะมีอายุระหว่าง 18 ปี ถึง 24 ปี และอายุที่เพ่ิมมากขึ้นจะท าให้
ผู้กระท าความผิดลดน้อยลง เนื่องจากผู้สูงอายุมีโอกาสในการกระท าความผิดได้น้อยกว่า เพราะอายุ
ที่มากขึ้น รวมทั้งบทบาทและหน้าที่ทางสังคม2 จากการเพ่ิมขึ้นของประชากรผู้สูงอายุ ท าให้มีโอกาส 
ที่ผู้สูงอายุจะเข้าไปเป็นผู้ต้องหาเพ่ิมมากข้ึน และเม่ือบุคคลมีอายุมากขึ้นย่อมก่อให้เกิดความเสื่อมของ
ระบบประสาท ความบกพร่องทางร่างกายและการสูญเสียความจ า รวมทั้งกลุ่มนักโทษที่สูงอายุเพิ่มขึ้น
และมีสัดส่วนที่เพ่ิมมากขึ้น ซึ่งอาจเป็นนักโทษที่ได้รับโทษเมื่อสูงอายุหรือเป็นนักโทษที่ได้รับโทษ 
มาอย่างยาวนานจนกลายเป็นนักโทษสูงอายุ 
 ในการด าเนินคดีอาญานั้นผู้ต้องหาหรือจ าเลยถือเป็น “ประธานแห่งคดี” มีสิทธิ 
ทั้งในทางการกระท า ในทางอยู่เฉยและมีสิทธิในการต่อสู้คดีได้อย่างเต็มที่3 การที่ให้สิทธิต่าง ๆ  

                                           
 1 ส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี, “มติคณะรัฐมนตรี วันที่ 29 กันยายน 2563,” สืบค้นเมื่อ
วันที่ 15 ตุลาคม 2563, จาก https://bit.ly/ 3mUCu69 
 2 Anita N. Blowers, “Elders and the criminal justice system,” Journal of Crime 
and Justice, 38, pp.1-8 (January 2015). 
 3 คณิต ณ นคร, กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา เล่ม 1, พิมพ์ครั้งที่ 10, (กรุงเทพมหานคร : 
วิญญูชน, 2564), น.110. 
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แก่ผู้ต้องหาหรือจ าเลย นับว่าเป็นการมอบความเท่าเทียมให้ประชาชนมีอ านาจเท่ากับรัฐ เพ่ือไม่ให้
เกิดการฟังความฝ่ายเดียว ซึ่งอาจไม่เป็นธรรมต่อประชาชนผู้บริสุทธิ์ได้ โดยมาตรา 29 วรรคสอง แห่ง
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 บัญญัติหลักการสันนิษฐานว่าผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยเป็นผู้บริสุทธิ์ไว้ว่า “ในคดีอาญา ให้สันนิษฐานไว้ก่อนว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่มีความผิด และ
ก่อนมีค าพิพากษาอันถึงที่สุดแสดงว่าบุคคลใดได้กระท าความผิด จะปฏิบัติต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็น
ผู้กระท าความผิดมิได้” ประกอบกับ หากผู้กระท าความผิดเป็นผู้สูงอายุ และอยู่ในภาวะที่ต้องพ่ึงพิง
ผู้อ่ืน หรือไม่มีความสามารถในการด าเนินคดีเพียงพอ ผู้สูงอายุกลุ่มนี้จึงควรได้รับความคุ้มครองสิทธิ
ในการด าเนินคดีอาญาที่ต้องค านึงถึงการเปลี่ยนแปลงในวัยสูงอายุที่เพ่ิมมากข้ึน  
 เมื่อกล่าวถึงผู้สูงอายุ จะพบว่ามีถ้อยค าที่ให้ความหมายของค าว่า “ผู้สูงอายุ” ที่แตกต่าง
กัน เช่น คนสูงอายุ คนชรา คนแก่ เฒ่า ค าว่า “อายุ” เป็นภาษาบาลี หมายถึง พลังสืบต่อหล่อเลี้ยง
ชีวิต และค าว่า “วัย” หมายถึง ความเสื่อม ความโทรมที่จะไปสู่ความสิ้นสลาย4 พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ให้ความหมายของค าว่า “ชรา” คือ แก่ด้วยอายุ ช ารุดทรุดโทรม5  
นายแพทย์บรรลุ ศิริพานิช จึงเสนอให้ใช้ค าว่า “สังคมสูงอายุ” เพ่ือหมายถึง “สังคมที่สูงวัยด้วยพลัง
สืบต่อหล่อเลี้ยงชีวิต” ไม่ใช้ค าว่า “สังคมสูงวัย” เพราะมีความหมายที่สื่อไปในทางลบว่าเป็นสังคมที่
สูงด้วยความเสื่อมโทรม6   
 นักพฤฒาวิทยาหรือนักวิชาการที่ศึกษาเกี่ยวกับผู้สูงอายุ (Gerontologists) จ าแนกอายุ
จากเวลาตามปฏิทิน (chronological) ความสามารถ (functional) บทบาททางสังคม (social roles) 
และจากมุมมองของแต่ละบุคคล (subjective age) และโต้แย้งว่าเราไม่ควรที่จะก าหนดให้ผู้สูงอายุคือ 
บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป หรือ 85 ปีขึ้นไป เพราะบุคคลที่อายุ 85 ปี อาจจะมีการท างานของร่างกาย
ที่ดีกว่าบุคคลอายุ 65 ปี ก็เป็นได7้  การก าหนดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ยังคงเป็นมุมมองที่แตกต่างกัน 
รองศาสตราจารย์ ดร.รศรินทร์ เกรย์ ให้ความเห็นว่า การที่จะพิจารณาว่าบุคคลใดเป็นผู้สูงอายุ 
พิจารณาจากหลัก 3 ประการ คือ การเป็นผู้สูงอายุทางชีววิทยา อายุทางสังคม และอายุตามปฏิทิน  

                                           
 4 สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ (ประยุทธ์), ถ้าสูงอายุเป็น ก็น่าเป็นผู้สูงอายุ, (กรุงเทพมหานคร 
: ธรรมสภาและสถาบันบันลือธรรม, 2560), น.29-30. 
 5 ส านักงานราชบัณฑิตยสภา, “พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554,” สืบค้นเมื่อ
วันที่ 31 มีนาคม 2563, จาก https://dictionary.orst.go.th/ 
 6 ปราโมทย์ ประสาทกุล, สถานการณ์ผู้สูงอายุไทย พ.ศ. 2561, (นครปฐม : พริ้นเทอรี่ , 
2562), น.11. 
 7 Anita N. Blowers, supra note 2, pp.1-8. 
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แนวคิดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” เกิดจากการที่ผู้สูงอายุจะมีความเสื่อมถอยทางร่างกายและจิตใจ  
จึงควรที่จะพักผ่อนและรับสวัสดิการจากรัฐ ดังนั้นการให้ค านิยามค าว่าผู้สูงอายุในลักษณะนี้  
ท าให้การนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ผูกติดกับอายุเกษียณ8  
 อย่างไรก็ดี ในการศึกษาทางด้านประชากรศาสตร์ขององค์การสหประชาชาติ (United 
Nations) ก าหนดให้ผู้สูงอายุ (older persons) คือ บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป9  องค์การเพ่ือความ
ร่วมมือและการพัฒนาทางเศรษฐกิจหรือโออีซีดี (Organization for Economic Co-operation and 
Development - OECD) ก าหนดให้ผู้สูงอายุ (elderly population) คือ บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป10  
ส่วนในงานวิจัยทางอาญาที่เกี่ยวกับจ าเลยหรือเหยื่อที่เป็นผู้สูงอายุนั้น บางงานวิจัยก าหนดอายุ 50 ปี
ขึ้นไป บางงานวิจัยก าหนดที่ 60 ปี หรือ 65 ปีขึ้นไป ในขณะที่บางงานวิจัยก าหนดเป็นช่วงอายุ คือ 
อายุ 64-74 ปี (early old age) อายุ 75 ปีขึ้นไป (advanced old age) และอายุ 85 ปีขึ้นไป (old-
old age)11  
 ส าหรับกฎหมายที่เกี่ยวกับผู้สูงอายุนั้น ประเทศไทยมีกฎหมายเกี่ยวกับผู้สูงอายุ คือ 
พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 และเมื่อพิจารณาร่างพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. ... ในบันทึก
เรื่องพิจารณาเสร็จ ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา พบว่า ร่างพระราชบัญญัตินี้เป็นกฎหมาย
เกี่ยวกับสวัสดิการ  ในส่วนของหลักการและเหตุผลเป็นการออกพระราชบัญญัติตามรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 ในเรื่องสิทธิของผู้สูงอายุตามมาตรา 54 และมาตรา 80 วรรคสอง 
สาระส าคัญเพ่ือให้ผู้สูงอายุมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือจากรัฐในเรื่องต่าง ๆ เช่น การรักษาพยาบาล 
การบริการด้านการศึกษาโดยไม่คิดมูลค่า และการยกเว้นภาษี บ าเหน็จบ านาญ เป็นต้น12   ดังนั้น 

                                           
 8 รศรินทร์ เกรย์, “ผู้สูงอายุ...มุมมองที่แตกต่าง,” ใน ความเป็นผู้สูงอายุในมุมมองที่แตกต่าง, 
สืบค้นเมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2563, จาก https://thaitgri.org/?p=37253 
 9  United Nations, Department of Economic and Social Affairs, Population 
Division, “World Population Ageing 2 0 1 9 ,” Retrieved on February 2 2, 2021, from 
https://bit.ly/39iYnGd 

10 OECD, “ Elderly population (indicator),” Retrieved on March 3, 2020, from 
https://data. oecd.org/pop/elderly-population.htm 
 11 Peter C. Kratcoski and Edelbacher Maximilian, “Trends in the Criminality and 
Victimization of the Elderly,” Federal Probation, 58, 80, p.58 (2016). 
 12 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาประกอบร่างพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. ... 
(เรื่องเสร็จที่ 236/2545). 
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นิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ที่บัญญัติในพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 หมายความว่า “บุคคลซึ่งมี
อายุเกินหกสิบปีบริบูรณ์ขึ้นไปและมีสัญชาติไทย” นั้น น่าจะมุ่งหมายเพ่ือใช้ในเรื่องสวัสดิการเป็น
ส าคัญ  
 แม้ว่าการก าหนดให้ผู้สูงอายุ คือ บุคคลที่มีอายุ 60 ปีขึ้นไปนั้น เป็นหลักเกณฑ์ท่ีแน่นอน 
แต่เนื่องจากบุคคลแต่ละคนมีสภาวะทางร่างกายและจิตใจที่แตกต่างกัน การใช้เกณฑ์ก าหนดค าว่า
ผู้สูงอายุ คือ บุคคลที่มีอายุ 60 ปี ในบริบทของมาตรการทางกฎหมายอาญาอาจไม่เหมาะสม13  หรือ
อาจจะก าหนดนิยามค าว่าผู้สูงอายุให้มีความเฉพาะเจาะจง เช่น ค าว่า “ผู้สูงอายุ หมายความว่า บุคคล
ที่มีอายุหกสิบปีบริบู รณ์ขึ้น ไปและช่วยเหลือตนเองไม่ ได้และมีสัญชาติ ไทย ” 14  เป็นต้น  
ในต่างประเทศ เช่น สหรัฐอเมริกาก าหนดอายุผู้สูงอายุในการรับสิทธิประโยชน์ที่ อายุ 65 ปี (Social 
Security retirement benefit) และThe Older Americans Act ก าหนดอายุผู้สูงอายุเริ่มต้นที่จะ
ได้รับสวัสดิการที่อายุ 60 ปี ส่วนกฎหมายราชทัณฑ์ (The National Institute of Corrections) 
ก าหนดอายุผู้สูงอายุเริ่มต้นที่ 50 ปีขึ้นไป15 และในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
ของมลรัฐเท็กซัส มาตรา 39.025 (a) (2) ก าหนดนิยามค าว่า ผู้สูงอายุ (Elderly person) หมายถึง 
บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป16  ส่วนกระทรวงยุติธรรมประเทศญี่ปุ่นก าหนดให้ผู้สูงอายุ (Elderly 
person) หมายถึงบุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป17  

                                           
 13 เฉลิมวุฒิ สาระกิจ, “มาตรการทางกฎหมายในการคุ้มครองผู้สูงอายุจากการทารุณกรรม,” 
(วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2557), น.9. 
 14 ชฎาภาษ์ เหมือนแท้, “การคุ้มครองผู้เสียหายที่เป็นผู้สูงอายุในการด าเนินคดีอาญา,” 
(วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2559), น.187. 
 15 Kelly Porcella, “The past coming back to haunt them: the prosecution and 
sentencing of once deadly but now elderly criminals,” St.John’s Law Review, 369, 81, 
p.371 (2007). 
 16 CODE OF CRIMINAL PROCEDURE (Texas) Art. 39.025.DEPOSITIONS OF ELDERLY 
OR DISABLED PERSONS.  (a) In this article:  
   (2)  "Elderly person" means a person 65 years of age or older. 
 17 Stacey Steele, “Elderly Offenders in Japan and the saiban’ in seido (Lay 
Judge System): Reflections Through a Visit to the Tokyo District Court,” Japanese 
Studies, 223, 35, p.223 (2015). 
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 เนื่องจากผู้สูงอายุเป็นกลุ่มบุคคลเฉพาะหรือจัดอยู่ในกลุ่มเปราะบาง (vulnerable 
group) ที่มีความต้องการเป็นพิเศษหรือควรได้รับความคุ้มครองที่ต่างจากวัยอ่ืน ๆ ผู้สูงอายุบางคน
อาจจะมีความสามารถในการรับรู้และท าความเข้าใจในสิ่งต่าง ๆ ได้จ ากัดมากกว่าบุคคลทั่วไป 
โดยเฉพาะหากต้องเข้าไปเกี่ยวข้องกับกระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่ย่อมกระทบต่อสิทธิ หน้าที่
และความรับผิดของเขาเหล่านั้น สภาพการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไปจึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่ผู้สูงอายุจะต้อง
ได้รับการคุ้มครองเป็นพิเศษ เพ่ือให้สามารถเข้าใจถึงสิทธิในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาได้อย่าง
เต็มที่ แต่การที่ผู้สูงอายุจะได้รับความคุ้มครองสิทธิในการด าเนินคดีอาญาเพราะเหตุแห่งอายุได้นั้น 
ผู้สูงอายุจะต้องมีลักษณะพิเศษที่ถึงขนาดท าให้สามารถปรับใช้มาตรการทางกฎหมายที่มีความ
แตกต่างจากบุคคลทั่วไปที่ไม่ใช่ผู้สูงอายุได้ 
 ดังนั้น ค าว่า “ผู้สูงอายุ” ที่เป็นผู้กระท าความผิดในบริบทของกฎหมายอาญาที่ควร
ได้รับความคุ้มครองเป็นพิเศษ จึงน่าจะมีองค์ประกอบที่มีความเฉพาะที่อาจแตกต่างจากนิยามค าว่า
ผู้สูงอายุตามพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 อย่างไรก็ตาม เนื่องจากในปัจจุบันยังไม่มีหลักเกณฑ์
การก าหนดความเป็นผู้สูงอายุในการด าเนินกระบวนการยุติธรรมทางอาญา ดังนั้น ในการศึกษาครั้งนี้
จึงก าหนดเกณฑ์เพ่ือศึกษาความเป็นผู้สูงอายุที่ 60 ปีขึ้นไป ตามพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 
ประกอบกับรายงานสถิติจ าเลยคดีอาญาในคดีเสร็จไปที่ศาลยุติธรรมน าเสนอข้อมูลได้มีการก าหนด
ช่วงอายุที่ 60 ปีขึ้นไป เช่นกัน เมื่อพิจารณาสถิติจ านวนจ าเลยคดีอาญาที่อายุเกิน 60 ปีขึ้นไป ในคดี
เสร็จไปช่วงปี พ.ศ. 2553-2562 พบว่า ในช่วงปี พ.ศ. 2553-2556 จ านวนจ าเลยในคดีอาญาที่อายุ
เกิน 60 ปีขึ้นไป อยู่ในช่วง 20,000 – 25,000 คน แต่ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2557 เป็นต้นมา พบว่าจ านวน
จ าเลยในคดีอาญาที่อายุเกิน 60 ปีขึ้นไป มีจ านวนมากกว่า 25,000 คน เรื่อยมาและในบางปีมีจ านวน
สูงกว่า 30,000 คน ซึ่งแสดงให้เห็นว่า ในประเทศไทยก็มีจ านวนประชากรจ าเลยสูงอายุ ในคดีอาญา
เพ่ิมข้ึนเช่นเดียวกัน18 ดังภาพที่ 1.1 
 

                                           
 18 ส านักงานศาลยุติธรรม, “รายงานสถิติคดีของศาลยุติธรรมประจ าปีพุทธศักราช 2553 - 
2562 (ฉบับภาษาไทย),” สืบค้นเมื่อวันที่ 10 กุมภาพันธ์ 2563, จาก https://oppb.coj.go.th/th/ 
content/category/articles/id/8/cid/2085  
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ภาพที่ 1.1 แผนภาพแสดงสถิติจ าเลยคดีอาญาอายุเกิน 60 ปีขึ้นไป 

 
 ในขณะที่งานวิจัยเรื่องการกระท าความผิดของผู้ต้องขังหญิงสูงอายุในประเทศไทย
โดยนัทธี จิตสว่าง19  สะท้อนผลการศึกษาว่า สังคมได้ก้าวเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุอย่างเต็มรูปแบบโดยมี
ประชากรอายุเกินกว่า 60 ปี มากกว่าร้อยละ 20 ประชากรผู้สูงอายุในเรือนจ าของไทยก็ทวีจ านวน
สูงขึ้นซึ่งเป็นสัดส่วนที่สูงกว่าผู้ต้องขังประเภทอ่ืน ๆ 
  นอกจากนี้  เมื่อพิจารณาพันธกรณีระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชน พบว่า  
มีอนุสัญญาเฉพาะส าหรับบุคคลกลุ่มเปราะบางที่เป็นเด็ก สตรี และคนพิการ ซึ่งประเทศไทยเป็นภาคี 
ได้แก่ อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (Convention on the Rights of the Child - CRC) อนุสัญญา 
ว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (Convention on the Elimination of All 
Forms of Discrimination Against Women - CEDAW) และอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของคนพิการ 
(Convention on the Rights of Persons with Disabilities - CRPD) ตามล าดับ แม้ว่ าจะไม่มี
พันธกรณีระหว่างประเทศที่บัญญัติรับรองสิทธิของผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่จากสภาวการณ์ของโลก
ในเรื่องของประชากรสูงอายุที่มีเพ่ิมมากขึ้น ประกอบกับผู้สูงอายุก็จัดอยู่ในกลุ่มบุคคลเปราะบาง 
ดังนั้น ผู้สูงอายุจึงควรได้รับการปกป้องและดูแลเฉกเช่นเดียวกับเด็กหรือสตรีที่มากกว่าวัยผู้ใหญ่ทั่วไป 
โดยที่อาจจะต้องพิจารณาจากเงื่อนไขอ่ืนที่มิใช่เงื่อนไขเพียงเรื่องอายุเพ่ือประกอบในการด าเนินคดี
อาญาด้วย  

                                           
 19 นัทธี จิตสว่างและคณะ, “การกระท าผิดของผู้ต้องขังหญิงสูงอายุของไทย,” สืบค้นเมื่อ
วันที่ 20 พฤษภาคม 2563, จาก https://bit.ly/2ZVx3M6 
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หญิง 7,344 6,890 6,709 8,050 9,697 12,223 11,033 9,291 9,005 10,043

ชาย 16,246 15,435 14,031 15,486 16,975 20,987 19,999 18,153 18,407 18,116
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 ตัวอย่างเหตุการณ์ในประเทศสหรัฐอเมริกา Santa Rosa อายุ 86 ปี ผู้สูงอายุเพศหญิง
ที่ถูกกล่าวหาว่าฆ่าสามีตนเองและเชื่อว่าไม่มีความสามารถในการด าเนินการพิจารณาคดี เธอถูกจับกุม
ในข้อหาฆ่าสามีตนเอง และไม่สามารถที่จะเข้าสู่กระบวนการพิจารณาคดีได้ เนื่องจากไม่มี
ความสามารถในการเข้าใจในการถูกจับกุม เธอฆ่าสามีโดยใช้ไม้เท้า แต่เมื่ออยู่ในศาลเธออยู่ในสภาพที่
เปราะบางและสับสนซึ่งศาลมีการอภิปรายเกี่ยวกับการประเมินความสามารถของเธอ ทนายความ 
ฝ่ายจ าเลย (public defense) ต่อสู้ว่าเธอได้รับความทุกข์ทรมานจากโรคความจ าเสื่อมและโรค
ซึมเศร้า พนักงานอัยการ (state attorney) กล่าวว่า เนื่องจาก Santa Rosa ได้รับความทุกข์จากโรค
ดังกล่าว ดังนั้นเธอจึงต้องเข้ารับการรักษาในโรงพยาบาล ผู้ประเมินทั้งสองฝ่ายจึงเห็นว่า ควรย้าย 
Santa Rosa ไปยังโรงพยาบาลในมลรัฐฟลอริดา เนื่องจากพบว่าเธอไม่มีความสามารถ โดยที่
โรงพยาบาลเห็นว่าโดยปกติต้องใช้เวลาอย่างน้อย 3-4 เดือน แต่อาจจะใช้เวลายาวนานถึง 2 ปี และ
ศาลจะประเมินทุก ๆ 6 เดือน20 
  ส าหรับตัวอย่างที่เกิดขึ้นในประเทศไทย เช่น กรณีเหตุระเบิด 7 จังหวัดภาคใต้ ในปี 
พ.ศ. 2559 ผู้ต้องสงสัยจ านวน 17 คน ถูกตั้งข้อหาอ้ังยี่ซ่องโจร และน าไปฝากขังศาลทหาร กรณีนี้มีผู้
ต้องสงสัยที่อายุ 60 ปีขึ้นไป จ านวน 9 คน ซึ่งปลัดกระทรวงยุติธรรมในขณะนั้น เปิดเผยว่า จากการ
ตรวจร่างกายตามขั้นตอนรับเข้าเรือนจ า พบว่าส่วนใหญ่มีโรคประจ าตัวของผู้สูงอายุ เช่น เกาต์ 
เบาหวาน ต่อมลูกหมากโต ซึ่งเรือนจ าอนุญาตให้ใช้ยาประจ าตัวรักษาได้ เป็นผู้สูงอายุที่ต้องรับการ
ดูแลอย่างใกล้ชิด21 
 ตัวอย่างคดีหมิ่นพระบรมเดชานุภาพ มาตรา 112 บัณฑิต อานียา ผู้ต้องหาวัย 74 ปี  
(ปี พ.ศ. 2558) ที่ก าลังเผชิญหน้ากับคดีหมิ่นพระบรมเดชานุภาพ มาตรา112 อีกครั้ง เล่าว่าในปี  
พ.ศ. 2546 เขาเคยถูกฟ้องในความผิดตามมาตรา 112 มาแล้ว ครั้งนั้นเขาถูกฝากขังเป็นเวลา 98 วัน 
ก่อนได้รับการประกันตัวในศาลชั้นต้น ช่วงเวลานั้นเขามีอาการของโรคต่อมลูกหมากโต และมะเร็ง 
ในกระเพาะปัสสาวะ ซึ่งอาการของโรคท าให้เขามีอาการปวดปัสสาวะตลอดเวลาและปัสสาวะได้  
ทีละน้อย ระหว่างถูกฝากขังในเรือนจ าพิเศษกรุงเทพฯ ในห้องพักซึ่งนอนกัน 40 คน มีห้องน้ าเพียง
ห้องเดียวเท่านั้น บางครั้งเขาปวดมากจนต้องปัสสาวะในแก้วน้ า และท าให้เขาถูกท าร้ายจากนักโทษที่

                                           
 20 Randy Wood, “ Elderly woman accused in husband's murder deemed unfit 
to stand trial,” Retrieved on November 1, 2020, from https://bit.ly/37QNA7J 
 21 มติชนสุดสัปดาห์, “เปิดใจ 17 ผู้ต้องหา นปป. โต้คดีอ้ังยี่-จ้องล้ม รบ. ไม่เกี่ยวบึ้มใต้ ตร.ชี้
แนวคิดคอมมิวนิสต์,” มติชนสุดสัปดาห์ ฉบับวันที่ 26 สิงหาคม - 1 กันยายน 2559, สืบค้นเมื่อวันที่ 
1 พฤศจิกายน 2563, จาก https://www.matichonweekly.com/in-depth/article_6919 
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เป็นหัวโจกภายในห้องขังเนื่องจากโมโหที่เขาไม่รู้จักอดทนกลั้นปัสสาวะ อย่างไรก็ตาม บัณฑิตได้  
ต่อสู้คดีจนถึงชั้นศาลฎีกา โดยในวันที่ 24 มีนาคม พ.ศ. 2549 ศาลพิพากษาว่าเขามีความผิด ลงโทษ
จ าคุก 4 ปี แตศ่าลเห็นว่าจ าเลยอายุ 64 ปี ป่วยด้วยโรคจิตเภทและไม่ปรากฏว่าเคยได้รับโทษจ าคุกมา
ก่อน จึงเห็นควรให้โอกาสจ าเลยบ าบัดรักษาเพ่ือจะได้หายเป็นปกติและเป็นพลเมืองดีต่อไป โทษจ าคุก
ให้รอการลงโทษไว้มีก าหนด 3 ปี22 
 ดร.นัทธี จิตสว่างและคณะได้ท าการศึกษา เรื่อง การกระท าผิดของผู้ต้องขังหญิงสูงอายุ 
พบว่า ผู้ต้องขังหญิงสูงอายุกลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่มีอายุระหว่าง 60-69 ปี โดยมีอายุสูงสุด คือ 88 ปี  
มีอายุขณะกระท าผิดเฉลี่ย 60.6 ปี มูลเหตุจูงใจในการกระท าผิดเนื่องจากถูกกดดันจากสภาวะ
เศรษฐกิจ และเมื่อต้องเข้ามาสู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญา พบว่า กลุ่มตัวอย่างที่ท าการศึกษา
ประสบปัญหาในการเข้าถึงความยุติธรรม โดยต้องประสบกับปัญหาขาดความรู้ ขาดเงินในการต่อสู้คดี 
ขาดทนายความหรือที่ปรึกษากฎหมาย และไม่ทราบวิธีการต่อสู้คดีหรือการตรวจสอบในกรณีที่จับ  
ผิดตัว กลุ่มตัวอย่างส่วนหนึ่งประสบปัญหาขณะต้องโทษในเรือนจ า ได้แก่ ปัญหาสุขภาพร่างกาย 
สุขภาพจิต และปัญหาสภาพแวดล้อมภายในเรือนจ าที่แออัด23  การเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็วของจ าเลย
สูงอายุเป็นสิ่งส าคัญที่ต้องค านึง เพราะปัญหาด้านสุขภาพเป็นสิ่งที่สัมพันธ์กับอายุ ซึ่งมีงานวิจัยที่
พบว่าจ าเลยสูงอายุมักจะมีภาวะด้านสุขภาพกาย รวมทั้งความป่วยทางจิต (mental illness) ความ
บกพร่องทางจิต (psychiatric disorders) และปัญหาสุขภาพทางกาย (physical health problems) 
เช่น โรคหัวใจ เบาหวาน24 จากสถิติผู้ต้องขังสูงอายุในเรือนจ า25 (ข้อมูล ณ วันที่ 1 มีนาคม 2564) 
พบว่า จ านวนผู้ต้องขังที่มีอายุ 60 ปีขึ้นไป เท่ากับ 6,746 คน โดยในจ านวนนี้มีผู้ต้องขังระหว่าง
อุทธรณ์ฎีกา/ไต่สวน/สอบสวน จ านวน 1,108 คน คิดเป็นร้อยละ 16.42 ของจ านวนผู้ต้องขังสูงอายุ
ทั้งหมด ดังภาพที่ 1.2 

                                           
 22 นริศรา สื่อไพศาล, “คุกส าหรับคนชราที่เจ็บป่วย ภาพอนาคตสมมติของ ‘บัณฑิต อานี
ยา’,” ประชาไท/รายงานพิเศษ วันที่ 13 กรกฎาคม 2558, สืบค้นเมื่อวันที่ 1 พฤศจิกายน 2563, จาก
https://prachatai.com/journal/2015/07/60339 
 23 นัทธี จิตสว่างและคณะ, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 19. 
 24 Morrow J. Weston, Vickovic G. Samuel, and Fradella F. Henry, “Examining 
the prevalence and correlates of a ‘senior citizen discount’ in US federal courts,” 
Criminal Justice Studies, 1, 27, 4, p.20 (July 2014). 
 

25 ข้อมูลสถิติผู้ ต้องขั งสู งอายุแยกตามประเภทผู้ ต้ องขั งและอายุ  กรมราชทัณฑ์   
ยธ 0704.1/6673 เรื่อง ส่งข้อมูลเพื่อประกอบการท าวิทยานิพนธ์ ลงวันที่ 12 มีนาคม 2564 
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ภาพที่ 1.2 แผนภาพแสดงสถิติจ านวนผู้ต้องขัง 

 
 จะเห็นได้ว่ากรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุนั้น แม้ว่าจะถูกตั้งข้อกล่าวหาว่า
กระท าความผิด แต่ตราบใดที่ศาลยังมิได้มีค าพิพากษาอันถึงที่สุดว่าบุคคลนั้นเป็นผู้กระท าความผิด  
จึงต้องสันนิษฐานไว้ก่อนว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่มีความผิด และจะปฏิบัติต่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่
เป็นผู้สูงอายุเหล่านั้นเสมือนเป็นผู้กระท าความผิดมิได้ จากกรณีตัวอย่างข้างต้นเจ้าหน้าที่ใน
กระบวนการยุติธรรมรวมทั้งศาลมักค านึงถึงอายุและสุขภาพ ความเจ็บป่วยของผู้ต้องหาหรือจ าเลยใน
การด าเนินกระบวนการยุติธรรมทางอาญาและการพิจารณาตัดสินลงโทษ ซึ่งอาจเป็นการพิจารณา
เป็นรายกรณ ีโดยยังมิได้มหีลักเกณฑ์ท่ีเป็นมาตรการทางกฎหมายกลาง  
 กฎหมายไทยในอดีตมีการบัญญัติยกเว้นความผิดให้กับคนชรา กล่าวคือ ในกฎหมาย
ตราสามดวง พระไอยการลักษณะวิวาทด่าตีกัน ยกเว้นโทษให้เด็กอายุเจ็ดขวบและคนชราอายุเจ็ดสิบ
ปีขึ้นไปในกรณีด่าตีผู้อ่ืน ซึ่งแสดงให้เห็นว่ากฎหมายไทยในอดีตค านึงถึงอายุในการลงโทษผู้กระท า
ความผิด เนื่องจากเด็กยังมีพัฒนาการด้านความคิด สติปัญญา จริยธรรม และความรู้สึกผิดชอบชั่วดี  
ที่ยังไม่เจริญเต็มที่ และอาจยังไม่สามารถคาดการณ์ผลที่เกิดขึ้นจากการกระท าของตนได้อย่างดีพอ 
ในขณะที่คนชราอาจจะกระท าด้วยความพลั้งเผลอ อันเนื่องมาจากระบบต่าง ๆ ของร่างกายที่ 
เสื่อมโทรมลง และอาจน ามาซึ่งสติสัมปะชัญญะที่ไม่สมบูรณ์  
 อย่างไรก็ดี ในกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญานั้น ให้ความคุ้มครองผู้กระท าความผิด 
ที่เป็นเด็ก  ในขณะที่การคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุไม่ได้ให้ความส าคัญ
เท่ากับผู้กระท าความผิดที่เป็นเด็ก ทั้งที่เด็กและผู้สูงอายุมีลักษณะที่คล้ายกัน คือ เป็นผู้ที่ต้องอยู่  

นักโทษเด็ดขาด ผู้ต้องขังระหว่างอุทธรณ์ฎีกา
ผู้ต้องขังระหว่างไต่สวน 

พิจารณา
ผู้ต้องขังระหว่างสอบสวน

60 - 69 ปี 4789 517 205 226

70 - 79 ปี 754 80 35 30

80 ปี ขึ้นไป 95 8 4 3
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ในความดูแลของผู้อ่ืน และมีความอ่อนแอทางอารมณ์ ผู้สูงอายุจึงมีสภาพจิตใจที่บอบบาง ผู้สูงอายุ
บางคนอาจจะไม่สามารถช่วยเหลือตนเองได้ เท่ าที่ ควร ในขณะที่ ผู้ ต้องหาหรือจ า เลย ที ่
ไม่มีความสามารถในการด าเนินคดี ย่อมไม่อาจด าเนินกระบวนพิจารณาใด ๆ ได้ หากมีการด าเนิน
กระบวนพิจารณาต่อไปโดยมีเหตุดังกล่าว ย่อมท าให้กระบวนพิจารณานั้นไม่มีผลในทางกฎหมาย 26  
จึงควรมีการคุ้มครองผู้สูงอายุที่ไม่มีความสามารถหรือความสามารถในการด าเนินคดีอาญาบกพร่อง 
เช่น เมื่อผู้สูงอายุตกเป็นผู้ต้องหาหรือจ าเลย ในการสอบสวนหรือการพิจารณาและสืบพยานในศาล
ควรมีนักจิตวิทยาหรือนักสังคมสงเคราะห์เข้าร่วมในกระบวนการด้วย27  หรือในชั้นราชทัณฑ์ผู้ต้องขัง
สูงอายุถือเป็นกลุ่มบุคคลเปราะบางที่อาจมีความต้องการเป็นพิเศษด้วยเหตุแห่งอายุ เช่น ความเสื่อม
โทรมของร่างกายที่ก่อให้เกิดโรคต่าง ๆ ตามมา ความเจ็บป่วยหรือการใช้ยารักษาโรค การใช้
ชีวิตประจ าวันที่อาจจะมีความสามารถท่ีลดน้อยลง  
 ดังนั้น  จึงควรมีการศึกษามาตรการทางกฎหมายเกี่ยวกับผู้สูงอายุในกระบวนการ
ด าเนินคดีทางอาญาตั้งแต่กระบวนการก่อนการพิจารณาและกระบวนการพิจารณาคดีของศาล และ
ควรมีมาตรการทางกฎหมายเฉพาะส าหรับผู้สูงอายุที่เป็นผู้ต้องหาหรือจ าเลยในการด าเนินคดีอาญาที่
มีความจ าเป็นต้องได้รับความคุ้มครองเป็นพิเศษ เพ่ือให้สอดคล้องกับสภาวะของสังคมในปัจจุบันและ
อนาคต และท าให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุสามารถเข้าใจถึงสิทธิในกระบวนการยุติธรรมทาง
อาญาและต่อสู้คดีได้อย่างเต็มที่ รวมทั้งมาตรการในทางสังคมที่เป็นแนวทางในการป้องกันมิให้
ผู้สูงอายุกระท าความผิด เพ่ือจะได้ไม่ต้องเข้ามาสู่ในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาต่อไป 

 
1.2 วัตถุประสงค์ในการศึกษา 
 
 1.2.1 เพ่ือศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และหลักการที่เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 
 1.2.2 เพ่ือศึกษามาตรการทางกฎหมายของต่างประเทศในการให้ความคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 

                                           
 26 คณิต ณ นคร, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 3, น.214-215. 
 27 พิทักษ์ ศศิสุวรรณ, “กระบวนการยุติธรรมทางอาญาส าหรับผู้สูงอายุ ,” ในการประชุม
วิชาการสาขานิติศาสตร์ระดับชาติ ครั้งที่ 1, จัดโดยคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, เชียงใหม่, 
2561 : น.254. 
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 1.2.3 เพ่ือศึกษามาตรการทางกฎหมายของประเทศไทยในการให้ความคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 

 1.2.4 เพ่ือศึกษารูปแบบมาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมและสามารถน ามาปรับใช้ใน
การคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 
 
1.3 สมมติฐานของการศึกษา 
 
 ผู้สูงอายุเป็นกลุ่มบุคคลเฉพาะ เช่นเดียวกับ เด็ก สตรี หรือผู้พิการ ผู้สูงอายุเป็นผู้ที่มี
ความบกพร่องทางด้านร่างกายและจิตใจ ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุต้องได้รับความคุ้มครอง
สิทธิเสรีภาพในการด าเนินคดีอาญา และต้องได้รับความช่วยเหลือในทางอรรถคดี เพ่ือป้องกันสิทธิ
ของผู้ต้องหาหรือจ าเลยจากกระบวนการยุติธรรมที่อาจเกิดความผิดพลาด  ในปัจจุบันมาตรการทาง
กฎหมายของประเทศไทยยังไม่มีการก าหนดการด าเนินคดีเกี่ยวกับผู้สูงอายุโดยเฉพาะ หากมีการน า
มาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมมาปรับใช้กับผู้ที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป ที่มีความบกพร่องทางด้าน
ร่างกายหรือจิตใจหรือมีความต้องการความช่วยเหลือเป็นพิเศษและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ เพ่ือให้
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุได้รับการปฏิบัติที่เป็นธรรม และได้รับสิทธิที่จะต่อสู้คดีได้อย่างเต็มที่ 
ซึ่งจะท าให้ผู้สูงอายุที่เป็นผู้ต้องหาหรือจ าเลยได้รับการคุ้มครองสิทธิในการด าเนินคดีทางอาญา 
ได้มากขึ้น และกรณผีู้ต้องหาที่มีอายุ 70 ปีขึ้นไป ที่กระท าความผิดเล็กน้อยอาจก าหนดให้เป็นประเภท
คดีท่ีพนักงานอัยการสามารถใช้ดุลพินิจในการสั่งยุติคดีได้  
 
1.4 วิธีการศึกษา 
 
 การศึกษาวิจัยเอกสาร (Documentary Research) โดยการศึกษาค้นคว้าเอกสาร 
สังเคราะห์และวิเคราะห์ข้อมูลจากหนังสือ วารสาร ตัวบทกฎหมาย บทความต่าง ๆ งานวิจัย ข่าว 
รวมทั้งข้อมูลจากอินเทอร์เน็ต ทั้งภาษาไทยและภาษาต่างประเทศ  
 
1.5 ขอบเขตการศึกษา 
 

 ศึกษากระบวนการตั้งแต่ผู้ต้องหาถูกจับจนกระทั่งเข้าสู่กระบวนการพิจารณาของศาล 
โดยไม่ศึกษาในชั้นการคุมขังและการปล่อยตัวหลังพ้นโทษ เนื่องจากการด าเนินการในชั้นสอบสวนและ
การพิจารณาคดีในศาล ผู้ต้องหาหรือจ าเลยถือว่ายังคงเป็นผู้บริสุทธิ์ เพราะยังไม่มีการตัดสินว่า  
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มีความผิดตามกฎหมาย ประกอบกับการคุมขังและการปล่อยตัวหลังพ้นโทษมีรายละเอียดที่มีความ
เฉพาะหลายประการที่แตกต่างจากกระบวนการสอบสวนและการพิจารณาคดี ส าหรับขอบเขต
กฎหมายต่างประเทศนั้น ท าการศึกษากฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศออสเตรเลีย ประเทศ
เยอรมนีและประเทศญี่ปุ่น เนื่องจากเป็นประเทศที่มีประชากรสูงอายุจ านวนมากและเป็นประเทศท่ีมี
กฎหมายและแนวทางการปฏิบัติในการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในการด าเนินคดีอาญาที่
น่าสนใจ เพ่ือน าหลักการและแนวทางมาวิเคราะห์ ปรับปรุงหรือแก้ไขกฎหมายของประเทศไทยให้มี
ความเหมาะสม สอดคล้องและทันต่อสถานการณ์ประชากรสูงอายุที่เพ่ิมมากขึ้นทั้งในปัจจุบันและ
อนาคต 

 
1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 

 1.6.1 ได้ทราบและเข้าใจแนวคิด ทฤษฎี และหลักการที่เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 
 1.6.2 ได้องค์ความรู้มาตรการทางกฎหมายของต่างประเทศในการให้ความคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 

 1.6.3 ได้องค์ความรู้มาตรการทางกฎหมายของประเทศไทยในการให้ความคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 

 1.6.4 ได้รูปแบบมาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมและสามารถน ามาปรับใช้ใน 
การคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 
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บทที่ 2 
แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลย 

ที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา 
 

 ในบทนี้เป็นการน าเสนอแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวกับผู้สูงอายุ ผู้สูงอายุกับการด าเนินคดี
อาญา การคุ้มครองผู้สูงอายุในระดับสากล การคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในคดีอาญา 
แนวคิดเรื่องการลงโทษทางอาญา และการชะลอการฟ้องคดี ซึ่งมีรายละเอียด ดังต่อไปนี้ 
 
2.1 แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวกับผู้สูงอายุ  

 
  ผู้สูงอายุเป็นช่วงวัยที่มีการเปลี่ยนแปลงทางสรีรวิทยาของระบบต่าง ๆ โดยผู้ที่มีอายุ
เท่ากันอาจจะมีการเปลี่ยนแปลงที่แตกต่างกันขึ้นอยู่กับปัจจัยต่าง ๆ ทั้งปัจจัยภายในและปัจจัย
แวดล้อม ดังนั้นการท าความเข้าใจในกระบวนการสูงอายุ จึงมีความจ าเป็นต้องมีความเข้าใจในเรื่อง
ของความหมายของค าว่าผู้สูงอายุ  ทฤษฎีความสูงอายุ และการเปลี่ยนแปลงทางสรีรวิทยาของ
ผู้สูงอายุ ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
  

2.1.1 ผู้สูงอายุ 
 ในส่วนนี้เป็นการน าเสนอเนื้อหาที่เกี่ยวกับผู้สูงอายุ ในเรื่องของความหมาย 

ของค าว่าผู้สูงอายุและสังคมผู้สูงอายุ การแบ่งกลุ่มผู้สูงอายุ และประเภทของผู้สูงอายุ ดังรายละเอียด
ต่อไปนี้  

2.1.1.1 ความหมายของค าว่า “ผู้สูงอาย”ุ และ “สังคมผู้สูงอายุ”  
   เมื่อกล่าวถึงผู้สูงอายุ จะพบว่ามีถ้อยค าที่ ให้ความหมายของค าว่า 
“ผู้สูงอายุ” ที่แตกต่างกัน เช่น คนสูงอายุ คนชรา คนแก่ เฒ่า รวมทั้งในประเทศไทยที่ใช้ภาษาถิ่น  
ก็อาจจะมีค าที่ใช้เรียกผู้สูงอายุแตกต่างกัน ค าว่า “อายุ” เป็นภาษาบาลี หมายถึง พลังสืบต่อ 
หล่อเลี้ยงชีวิต และค าว่า “วัย” หมายถึง ความเสื่อม ความโทรมท่ีจะไปสู่ความสิ้นสลาย1  พจนานุกรม

                                           
1 สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ (ประยุทธ์), ถ้าสูงอายุเป็น ก็น่าเป็นผู้สูงอายุ, (กรุงเทพมหานคร 

: ธรรมสภาและสถาบันบันลือธรรม, 2560), น.29-30. 
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ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ให้ความหมายของค าว่า “ชรา” คือ แก่ด้วยอายุ ช ารุดทรุดโทรม2 
นายแพทย์บรรลุ ศิริพานิช จึงเสนอให้ใช้ค าว่า “สังคมสูงอายุ” เพ่ือหมายถึง “สังคมที่สูงวัยด้วยพลัง
สืบต่อหล่อเลี้ยงชีวิต” ไม่ใช้ค าว่า “สังคมสูงวัย” เพราะมีความหมายที่สื่อไปในทางลบว่าเป็นสังคมที่
สูงด้วยความเสื่อมโทรม3  
   ประเด็นที่ส าคัญในการศึกษาเกี่ยวกับผู้สูงอายุ คือ การก าหนดอายุเริ่มต้น
ของค าว่า “สูงอายุ” ซึ่งการจะพิจารณาว่าบุคคลใดจะเป็นผู้สูงอายุ (elderly or senior or older 
citizen) นั้น ในแต่ละประเทศมีเกณฑ์ในการก าหนดที่แตกต่างกัน นักพฤฒาวิทยาหรือนักวิชาการ 
ที่ศึกษาเกี่ยวกับผู้สูงอายุ4 (Gerontologists) จ าแนกอายุจากเวลาตามปฏิทิน (chronological) 
ความสามารถ (functional) บทบาททางสังคม (social roles) และจากมุมมองของแต่ละบุคคล 
(subjective age) และโต้แย้งว่าเราไม่ควรที่จะก าหนดให้ผู้สูงอายุคือ บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป หรือ 
85 ปีขึ้นไป เพราะบุคคลที่อายุ 85 ปี อาจจะมีการท างานของร่างกายที่ดีกว่าบุคคลอายุ 65 ปี 5  
ซึ่งการก าหนดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ยังคงเป็นมุมมองที่แตกต่างกัน รองศาสตราจารย์ ดร.รศรินทร์ 
เกรย์ ให้ความเห็นว่า การที่จะพิจารณาว่าบุคคลใดเป็นผู้สูงอายุ พิจารณาจากหลัก 3 ประการ คือ 
การเป็นผู้สูงอายุทางชีววิทยา อายุทางสังคม และอายุตามปฏิทิน  แนวคิดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ”  
เกิดจากการที่ผู้สูงอายุจะมีความเสื่อมถอยทางร่างกายและจิตใจ จึงควรที่จะพักผ่อนและรับสวัสดิการ

                                           
2 ส านักงานราชบัณฑิตยสภา, “พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554,” สืบค้นเมื่อ

วันที่ 31 มีนาคม 2563, จาก https://dictionary.orst.go.th/ 
3 ปราโมทย์ ประสาทกุล, สถานการณ์ผู้สูงอายุไทย พ.ศ. 2561, (นครปฐม : พริ้นเทอรี่, 

2562), น.11. 
4 พฤฒาวิทยา (Gerontology) คือ วิชาที่ศึกษาเกี่ยวกับแง่มุมของชีวิตชราภาพ ทั้งในด้าน

สังคม วัฒนธรรม จิตวิทยา ปริชาน วิชานี้เป็นคนละแขนงกับเวชศาสตร์ผู้สูงอายุที่มุ่งเน้นแต่เพียง
ศึกษาด้านการรักษาดูแลผู้สูงวัยเท่านั้น แตว่ิทยาการว่าด้วยผู้สูงอายุนั้นเน้นการศึกษาและปฏิบัติในทุก
แง่มุมของชีวิตของผู้สูงวัย ทั้งด้านชีววิทยา พยาบาลศาสตร์  การแพทย์ อาชญาวิทยา ทันตกรรม งาน
สังคม การบ าบัดทางร่างกายและจิตใจ จิตวิทยา จิตเวช สังคมวิทยา เศรษฐศาสตร์ การเมือง 
สถาปัตยกรรม ภูมิศาสตร์ เภสัชกรรม สาธารณสุข ที่อยู่อาศัย และมานุษยวิทยา 
 5 Anita N. Blowers, “Elders and the criminal justice system,” Journal of Crime 
and Justice, 38, pp.1-8 (January 2015). 
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จากรัฐ ดังนั้นการให้ค านิยามค าว่าผู้สูงอายุในลักษณะนี้ ท าให้การนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ผูกติดกับ
อายุเกษียณ6 
   นักพฤฒาวิทยา (Gerontology) ได้จัดแบ่งค าว่า “ผู้สูงอายุ” ไว้ 5 มิติ7 
ดังนี้ 

(1)  อายุตามปีปฏิทินหรืออายุตามวัย (Chronological age) ซึ่งเป็น 
ตัวเลขที่แสดงถึงจ านวนปีที่บุคคลนั้น ๆ มีชีวิตอยู่ อายุตามปีปฏิทินแสดงถึงตัวเลขที่เฉพาะเจาะจง 
สามารถน ามาแสดงเปรียบเทียบระหว่างบุคคลได้ชัดเจน ท าให้ถูกใช้เป็นเกณฑ์บ่งชี้อายุและ 
การสูงอายุของบุคคลที่แพร่หลายและเป็นที่ยอมรับมากกว่าเมื่อเปรียบเทียบกับเกณฑ์อายุอื่น ๆ  

(2) อายุทางชีววิทยา (Biological age) ขึ้นอยู่กับสภาวะทางกายภาพ 
(physical condition) และอายุขัย (life span) ของแต่ละบุคคล ซึ่งสะท้อนผ่านการเปลี่ยนแปลง 
ของลักษณะทางกายภาพเมื่อพิจารณาจากภายนอก (physical appearance) สภาวะสุขภาพ 
ทั้งทางร่างกายและจิตใจ (health status)  

(3) อายุตามการท างานของร่างกาย (Functional age) เป็นการแสดง
การท าหน้าที่ต่าง ๆ ของร่างกาย หรือความสามารถในการท าบทบาทหน้าที่ของบุคคล (functioning) 
เช่น การอาบน้ า การรับประทานอาหาร การเข้าห้องน้ า การแต่งตัว การเข้านอน การลุกจากท่ีนอน  

(4) อายุในทางจิตวิทยา (Psychological age) ขึ้นอยู่กับพฤติกรรมและ
การรับรู้ ซึ่งอาจแตกต่างกันตามความรู้สึกและการรับรู้ของแต่ละบุคคล และอาจจะแตกต่างกับอายุ  
ที่แท้จริง  

(5) อายุทางสังคม (Social age) คือ อายุของบุคคลที่อธิบายด้วย 
การเปลี่ยนแปลงของสถานภาพและบทบาททางสังคม (social status and social role) ของบุคคล
นั้น ซึ่งจะเปลี่ยนแปลงไปตามล าดับขั้นของช่วงชีวิตคนในแต่ละช่วงวัย เป็นกระบวนการจัดการ 
ทางสังคมที่บ่งบอกถึงจุดเปลี่ยนของการด ารงชีวิตว่าเป็นการก้าวเข้าสู่วัยสุดท้ายของชีวิตที่จะต้องมี
การเปลี่ยนแปลงวิถีการด าเนินชีวิตปกติ  มีนัยความหมายแห่งการพักผ่อนหรือการเลือกปฏิบัติ 
ในสิ่งที่ชอบ เช่น การเปลี่ยนแปลงสถานะความสัมพันธ์ในครอบครัวจากความเป็นพ่อเป็นแม่ ก้าวเข้า

                                           
6 รศรินทร์ เกรย์, “ผู้สูงอายุ...มุมมองที่แตกต่าง,” ใน ความเป็นผู้สูงอายุในมุมมองที่แตกต่าง, 

สืบค้นเมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2563, จาก https://thaitgri.org/?p=37253 
7 International Committee of the Red Cross, “Ageing and imprisonment,” 

Workshop on ageing and imprisonment: identifying and meeting the needs of older 
prisoners, Summary Report, (June 2018), pp.6-7. 
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สู่สถานะใหม่เป็น ปู่ ย่า ตา ยาย โดยที่อายุทางสังคมสัมพันธ์กับความคาดหวังของสังคม (society’s 
expectations) ซึ่งเป็นมุมมองทางสิทธิมนุษยชนที่มองว่าผู้สูงอายุมีโอกาสที่จะตกเป็นเหยื่อ 
จากการกระท าความผิดได้มากกว่า 
  เนื่องจากวิวัฒนาการของโลกที่เปลี่ยนไป ท าให้มีคนมีอายุที่ยืนยาว 
มากขึ้นกว่าในอดีตและน ามาสู่ประชากรผู้สูงอายุเพ่ิมขึ้น จึงมีผู้ที่ท าการศึกษาในเรื่องเกณฑ์อายุที่ควร
ก าหนดให้เป็นผู้สูงอายุ เช่น รองศาสตราจารย์ ดร.รศรินทร์ เกรย์ และคณะ ได้ท าการศึกษามโนทัศน์
ใหม่ของนิยามผู้สูงอายุในมุมมองเชิงจิตวิทยาสังคมและสุขภาพ ซึ่งให้ข้อเสนอแนะจากการศึกษา คือ 
นิยามผู้สูงอายุควรใช้เป็นตัวเลขที่อายุ 65 ปีขึ้นไป เพราะคนไทยมีอายุยืนยาวขึ้น 8 ประเทศญี่ปุ่นมี
งานวิจัยที่เสนอการเปลี่ยนเกณฑ์ผู้สูงอายุจาก 65 ปี เป็นอายุมากกว่า 75 ปี ขึ้นไป 9 และประเทศ
สิงคโปร์ได้มีการศึกษาแนวคิดในการเปลี่ยนค านิยามค าว่าผู้สูงอายุจากที่ก าหนดให้ผู้สูงอายุคือ บุคคล
ที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป โดยเปลี่ยนเป็นอายุ 75 ปีขึ้นไป10  แต่งานวิจัยดังกล่าวก็ยังเป็นเพียงความเห็น 
ในการเปลี่ยนการก าหนดเกณฑ์ผู้สูงอายุ 
   ในการศึกษาทางด้านประชากรศาสตร์ขององค์การสหประชาชาติ 
(United Nations) ก าหนดให้ผู้สูงอายุ (older persons) คือ บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป11 องค์การ
เ พ่ือความร่วมมือและการพัฒนาทางเศรษฐกิจ หรือโออีซีดี  (Organization for Economic  
Co-operation and Development - OECD) ก าหนดให้ผู้สูงอายุ (elderly population) คือ บุคคล
ที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป12 ส่วนในงานวิจัยทางอาญาที่เกี่ยวกับจ าเลยหรือเหยื่อที่ เป็นผู้สูงอายุนั้น  
บางงานวิจัยก าหนดอายุ 50 ปีขึ้นไป บางงานวิจัยก าหนดที่ 60 ปี หรือ 65 ปีขึ้นไป ในขณะที่ 

                                           
 8 รศรินทร์ เกรย์และคณะ, มโนทัศน์ใหม่ของนิยามผู้สูงอายุ: มุมมองเชิงจิตวิทยาสังคมและ
สุขภาพ, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์เดือนตุลา, 2556), น.209. 
 9  Hajime Orimo and others, “ Reviewing the definition of elderly,”  Geriatr 
Gerontol Int, 149, p.149, 157 (February 2006). 
 10 Yap Mui Teng and Chua Chun Ser, “Redefining Ageing,”  IPS Update, 1, pp.1-
3 (August 2012). 
 11  United Nations, Department of Economic and Social Affairs, Population 
Division, “ World Population Ageing 2019,” Retrieved on February 22, 2021, from 
https://bit.ly/39iYnGd 
 12 OECD, “ Elderly population (indicator),” Retrieved on March 22, 2020, from 
https://data. oecd.org/pop/elderly-population.htm 
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บางงานวิจัยก าหนดเป็นช่วงอายุ คือ อายุ 64-74 ปี (early old age) อายุ 75 ปีขึ้นไป (advanced 
old age) และอายุ 85 ปีขึ้นไป (old-old age)13 
   เมื่อพิจารณาร่างพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. ... ในบันทึกเรื่องพิจารณา
เสร็จ ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา พบว่า ร่างพระราชบัญญัตินี้เป็นกฎหมายเกี่ยวกับสวัสดิการ14 
โดยหลักการจะให้การสงเคราะห์ตามรัฐธรรมนูญ คือ การสงเคราะห์ผู้สู งอายุที่ยากไร้ 15 
ร่างพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. ... โดย สถาบันเวชศาสตร์ผู้สูงอายุ กรมการแพทย์ กระทรวง
สาธารณสุข ในส่วนของหลักการและเหตุผลเป็นการออกพระราชบัญญัติตามรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 ในเรื่องสิทธิของผู้สูงอายุตามมาตรา 54 และมาตรา 80 วรรคสอง โดย
ให้ผู้สูงอายุมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือจากรัฐตามที่กฎหมายบัญญัติ16  ซึ่งสาระส าคัญเพ่ือให้ผู้สูงอายุมี
สิทธิได้รับความช่วยเหลือจากรัฐในเรื่องต่าง ๆ เช่น การรักษาพยาบาล การบริการด้านการศึกษาโดย
ไม่คิดมูลค่า และการยกเว้นภาษี บ าเหน็จบ านาญ เป็นต้น เพ่ือให้เป็นไปตามบทบัญญัติมาตรา 54 
และมาตรา 80 วรรคสอง ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2540 
   จะเห็นได้ว่า นิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” หมายความว่า บุคคลซึ่งมีอายุเกิน
หกสิบปีบริบูรณ์ขึ้นไปและมีสัญชาติไทยที่บัญญัติในพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 นั้น น่าจะ 
มุ่งหมายเพ่ือใช้ในเรื่องสวัสดิการเป็นส าคัญ แม้ว่าการก าหนดให้ผู้สูงอายุ คือ บุคคลที่มีอายุ 60 ปี  
ขึ้นไปนั้น เป็นหลักเกณฑ์ที่แน่นอน แต่เนื่องจากบุคคลแต่ละคนมีสภาวะทางร่างกายและจิตใจ 
ที่แตกต่างกัน การใช้เกณฑ์ก าหนดค าว่าผู้สูงอายุ คือ บุคคลที่มีอายุ 60 ปี ในบริบทของมาตรการ 
ทางกฎหมายอาญาอาจไม่เหมาะสม17 หรืออาจจะก าหนดนิยามค าว่าผู้สูงอายุให้มีความเฉพาะเจาะจง 
เช่น ค าว่า “ผู้สูงอายุ หมายความว่า บุคคลที่มีอายุหกสิบปีบริบูรณ์ขึ้นไปและช่วยเหลือตนเองไม่ได้

                                           
13 Peter C. Kratcoski and Edelbacher Maximilian, “Trends in the Criminality and 

Victimization of the Elderly,” Federal Probation, 58, 80, p.58 (2016). 
 14 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาประกอบร่างพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. ... 
(เรื่องเสร็จที่ 236/2545). 
 15 เพ่ิงอ้าง.  
 16 เพ่ิงอ้าง.  

17 เฉลิมวุฒิ สาระกิจ, “มาตรการทางกฎหมายในการคุ้มครองผู้สูงอายุจากการทารุณกรรม,” 
(วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2557), น.9. 
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และมีสัญชาติไทย”18 เป็นต้น ในต่างประเทศ เช่น สหรัฐอเมริกาก าหนดอายุผู้สูงอายุในการรับสิทธิ
ประโยชน์ที่อายุ 65 ปี (Social Security retirement benefit) และThe Older Americans Act 
ก าหนดอายุผู้สูงอายุเริ่มต้นที่จะได้รับสวัสดิการที่อายุ 60 ปี ส่วนกฎหมายราชทัณฑ์ (The National 
Institute of Corrections) ก าหนดอายุผู้สูงอายุเริ่มต้นที่ 50 ปีขึ้นไป19  และในประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาของมลรัฐเท็กซัส มาตรา มาตรา 39.025 (a) (2) ก าหนดนิยามค าว่า ผู้สูงอายุ 
(Elderly person) หมายถึง บุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป20 ส่วนกระทรวงยุติธรรม ประเทศญี่ปุ่น
ก าหนดให้ผู้สูงอายุ (Elderly person) หมายถึงบุคคลที่มีอายุ 65 ปีขึ้นไป21 
  ดังนั้น ในประเด็นค าว่า “ผู้สูงอายุ” ที่เป็นผู้กระท าความผิดในบริบท 
ของกฎหมายอาญา จึงน่าจะมีองค์ประกอบที่มีความเฉพาะที่อาจแตกต่างจากนิยามค าว่าผู้สูงอายุตาม
พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546  
  ส่วนค าว่า “สังคมผู้สูงอายุ” องค์การสหประชาชาติ แบ่งเป็น 3 ระดับ22 
คือ 

                                           
 18 ชฎาภาษ์ เหมือนแท้, “การคุ้มครองผู้เสียหายที่เป็นผู้สูงอายุในการด าเนินคดีอาญา,” 
(วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2559), น.187. 
 19 Kelly Porcella, “ The past coming back to haunt them: the prosecution and 
sentencing of once deadly but now elderly criminals,” St.John’s Law Review, 369, 81, 
p.371 (2007). 
 20  CODE OF CRIMINAL PROCEDURE (Texas) Art. 39.025. DEPOSITIONS OF 
ELDERLY OR DISABLED PERSONS.  (a) In this article:  
   (2)  "Elderly person" means a person 65 years of age or older. 
 21 Stacey Steele, “Elderly Offenders in Japan and the saiban’in seido (Lay Judge 
System): Reflections Through a Visit to the Tokyo District Court,” Japanese Studies, 
223, 35, p.223 (2015). 
 22 ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา, รายงานผลการพิจารณาศึกษาของคณะกรรมาธิการสังคม 
กิจการเด็ก เยาวชน สตรีผู้สูงอายุ คนพิการ และผู้ด้อยโอกาส สภานิติบัญญัติแห่งชาติ เรื่อง  
การเตรียมความพร้อมเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ. (กรุงเทพมหานคร : ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา, 2559), 
น.9. 
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  (1) ระดับการก้าวเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ (Ageing Society หรือ Aging 
Society) คือ การมีประชากรอายุ 60 ปีขึ้นไป มากกว่าร้อยละ 10 ของประชากรทั้งประเทศ หรือ 
มีประชากรอายุ 65 ปี เกินร้อยละ 7 ของประชากรทั้งประเทศ 
  (2) ระดับสังคมผู้สูงอายุโดยสมบูรณ์ (Completed aged Society) คือ 
การมีประชากรอายุ 60 ปีขึ้นไป ร้อยละ 20 ของประชากรทั้งประเทศ หรือมีประชากรอายุ 65 ปี  
ร้อยละ 14 ของประชากรทั้งประเทศ 
  (3) ระดับสังคมผู้สูงอายุระดับสูงสุด (Super-aged Society) คือ การที่มี
ประชากรอายุ 65 ปี ขึ้นไป มากกว่าร้อยละ 20 ของประชากรทั้งประเทศ 
   โดยที่ประเทศไทยมีจ านวนประชากรอายุ 60 ปีขึ้นไป ในปี พ.ศ. 2560 
พ.ศ. 2561 พ.ศ. 2562 และพ.ศ. 2563 เท่ากับร้อยละ 16.79 ร้อยละ 16.06 ร้อยละ 16.73 และ 
ร้อยละ 17.57 ตามล าดับ23 ประเทศไทยจึงเป็นประเทศที่ก าลังก้าวเข้าสู่สังคมสูงอายุ อย่างไรก็ดี  
เมื่อพิจารณาความสามารถของผู้สูงอายุจะพบว่า ผู้สูงอายุย่อมมีความสามารถที่ลดลงหรือมีความ
บกพร่องที่แตกต่างกัน องค์การอนามัยโลก (WHO) ได้ก าหนดค านิยามค าว่า โรค (disease)  
ความบกพร่อง (impairment) การไร้ความสามารถ (disability) และความพิการ (handicap)  
ซึ่งนายแพทย์อ าพล สูอ าพัน ได้น ามาอธิบายความแตกต่าง ดังนี้24 
   โรค (Disease) หมายถึง โรคหรือความผิดปกติของร่างกายที่บ่งชี้ถึงความ
เป็นโรค 
   ความบกพร่อง (Impairment) หมายถึง การที่มีความผิดปกติหรือมี 
การสูญเสียเกี่ยวกับหน้าที่หรือโครงสร้างของมนุษย์ในด้านร่างกาย สรีรวิทยาหรือจิตใจ 
   การไร้ความสามารถ (Disability) หมายถึง การขาดความสามารถหรือ
การถูกจ ากัดความสามารถ ซึ่งเป็นผลจาก impairment จึงท าให้ไม่สามารถท ากิจกรรมต่าง ๆ อย่างที่
คนปกติจะท าได ้
   ความพิการ (Handicap) หมายถึง ผลเสียหรือข้อเสียเปรียบที่ เกิด
เนื่องจาก impairment หรือ disability จึงท าให้ถูกจ ากัดบทบาทหรือหน้าที่ที่เขาควรจะท าได้  

                                           
 23 กรมกิจการผู้สูงอายุ, “สถิติผู้สูงอายุของประเทศไทย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2563,” สืบค้น
เมื่อวันที่ 1 มีนาคม 2564, จาก http://www.dop.go.th/th/know/side/1/1/335 

 24  WHO, Report of the WHO Expert Committee, Disability prevention and 
rehabilitation, WHO Tech Rep Ser 1981, 668, 1-39 อ้างถึงใน อัมพล สูอ าพัน, สุขภาพจิตของ
เด็กพิการ, จุฬาลงกรณ์เวชสาร, ธันวาคม 2530, น.1002. 
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   ผู้สูงอายุส่วนใหญ่มักจะมีภาวะบกพร่องทางด้านร่างกาย เป็นโรคหรือ
ความผิดปกติทางร่างกายหรือจิตใจหรือมีการสูญเสียเกี่ยวกับหน้าที่หรือโครงสร้างของมนุษย์ในด้าน
รา่งกาย สรีรวิทยาหรือจิตใจ ซึ่งอาจน ามาสู่ข้อจ ากัดในกระบวนการพิจารณาคดีอาญาได้  
 2.1.1.2 การแบ่งกลุ่มผู้สูงอายุ 
  การแบ่งกลุ่มผู้สูงอายุ อาจแบ่งได้หลายลักษณะขึ้นอยู่กับเกณฑ์ที่ใช้ใน
การแบ่ง เช่น การแบ่งช่วงอายุของผู้สูงอายุสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ช่วง คือ วัยต้น (อายุ 60 – 69 
ปี) วัยกลาง (อายุ 70 – 79 ปี) และวัยปลาย (อายุ 80 ปีขึ้นไป) การแบ่งตามสภาพร่างกาย วัยสูงอายุ
เป็นวัยที่มีการเปลี่ยนแปลงทางสรีระของร่างกาย การท าหน้าที่ของร่างกายลดลง มีการเจ็บป่วย 
บ่อยข้ึน นักชราวิทยาจึงแบ่งช่วงสูงอายุออกเป็น 4 ช่วง25 คือ  
  (1) ช่ วงไม่ค่อยแก่  (The young – old) อายุประมาณ 60 – 69 ปี   
เป็นช่วงที่ต้องประสบกับความเปลี่ยนแปลงของชีวิตที่เป็นภาวะวิกฤตหลายด้าน เช่น การเกษียณอายุ 
รายได้ลดลง การจากไปของมิตรสนิท คู่ครอง โดยทั่วไปยังเป็นคนที่แข็งแรงแต่อาจต้องพ่ึงพิงผู้อ่ืนบ้าง 
ส าหรับบุคคลที่มีการศึกษารู้จักปรับตัว ยังเข้าร่วมกิจกรรมต่าง ๆ ทางสังคมได้ทั้งครอบครัวและนอก
ครอบครัว 
  (2) ช่ ว งแก่ ป านกลา ง  ( The middle – aged old) อายุ ป ร ะม าณ  
70 – 79 ปี เป็นช่วงที่คนเริ่มเจ็บป่วย เข้าร่วมกิจกรรมของสังคมน้อยลง  
  (3) ช่วงแก่จริง (The old – old) อายุประมาณ 80 – 90 ปี ความสามารถ
ในการปรับตัวให้เข้ากับสิ่งแวดล้อมยากขึ้น เพราะสิ่งแวดล้อมที่เหมาะสมส าหรับคนอายุขั้นนี้ต้องมี
ความเป็นส่วนตัวมากขึ้น ผู้สูงอายุต้องการความช่วยเหลือจากผู้อ่ืนมากกว่าวัยที่ผ่านมา เริ่มย้อนคิดถึง
อดีตมากขึ้น 
  (4) ช่วงแก่จริง ๆ (The very old – old) อายุประมาณ 90 – 99 ปี ผู้ที่
มีอายุยืนถึงขั้นนี้มีจ านวนค่อนข้างน้อย เป็นระยะที่มักมีปัญหาทางสุขภาพ ผู้สูงอายุในวัยนี้ควรท า
กิจกรรมที่ไม่ต้องมีการแข่งขัน ควรท ากิจกรรมอะไรที่ตนเองมีความสนใจและต้องการท า เป็นระยะ
แห่งความสุขสงบ  

                                           
 25 นิราศศิริ โรจนธรรมกุล, การพยาบาลผู้สูงอายุ : ด้านการดูแลสุขภาพกายและสุขภาพจิต, 
(กรุงเทพมหานคร : ไทยควอลิตี้บุ๊คส์, 2563), น.6. 
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  The National Service Framework for Older People ป ร ะ เ ท ศ 
สหราชอาณาจักรได้แบ่งกลุ่มผู้สูงอายุออกเป็น 3 กลุ่ม26 ดังนี้ 
  (1) ผู้ที่ เข้าสู่วัยสูงอายุ (entering old age) คือ บุคคลที่มีอายุตั้ งแต่  
50 ปีขึ้นไป จนถึงบุคคลที่มีอายุครบเกษียณ ซึ่งคาดว่าเป็นผู้ที่ยังสามารถด ารงชีวิตอยู่ได้ด้วยตนเอง 
และคงอยู่จนกระทั่งถึงช่วงวัยสูงอายุตอนปลาย ในเรื่องเป้าหมายสุขภาพและสวัสดิการทางสังคม  
จะเป็นการสนับสนุนให้มีสุขภาพท่ีแข็งแรง เพ่ือลดอัตราการเจ็บป่วย  
  (2) ผู้ที่อยู่ในช่วงการเปลี่ยนผ่าน (transitional phase) คือ กลุ่มที่มี
สุขภาพแข็งแรง ยังคงด าเนินชีวิตได้ปกติ และมีความเปราะบาง มักจะอยู่ในช่วงอายุ 70 – 80 ปี แต่ก็
อาจเกิดขึ้นได้กับทุกช่วงวัยของผู้สูงอายุ ในเรื่องเป้าหมายสุขภาพและสวัสดิการทางสังคมจะเป็นการ
จ าแนกปัญหาที่เกิดขึ้นก่อนที่จะเกิดภาวะวิกฤติ และเป็นการตอบโจทย์ความต้องการในการป้องกัน
เหตุการณ์ที่วิกฤติและลดระยะเวลาที่ต้องพ่ึงพิง 
  (3) ผู้สูงอายุกลุ่มเปราะบาง (frail older people) คือ กลุ่มคนเปราะบาง
อันเนื่องมาจากปัญหาสุขภาพ เช่น โรคหัวใจหรือความจ าเสื่อม ความต้องการด้านสวัสดิการสังคมหรือ
ทั้งสองอย่างประกอบกัน ความเปราะบางมักเกิดกับผู้สูงอายุตอนปลาย ในเรื่องเป้าหมายสุขภาพและ
สวัสดิการทางสังคมจะเป็นการสนองตอบต่อปัญหาที่เกี่ยวข้องกันทั้งด้านร่างกาย จิตใจและสังคม 
 2.1.1.3 ประเภทของผู้สูงอายุ 
  ผู้สูงอายุมีความแตกต่างระหว่างบุคคล แม้กระทั่งในบุคคลเดียวกันการ
ท างานของอวัยวะก็มีความแตกต่างกัน ซึ่งอาจแบ่งประเภทผู้สูงอายุได้ ดังนี้ 
  (1) การแบ่งตามความสามารถในการประกอบกิจวัตรประจ าวัน27 
      ก. ผู้สูงอายุกลุ่มติดสังคม (Well elder) เป็นกลุ่มผู้สูงอายุที่สามารถ
ช่วยเหลือตนเองได้ มักมีการเข้าร่วมกิจกรรมในสังคมได้ต่อเนื่อง เป็นผู้มีสุขภาพดี ไม่มีโรคเรื้อรัง หรือ
เป็นผู้ที่มีภาวะเสี่ยงต่อการเป็นโรคเรื้อรังแต่ก็ยังสามารถควบคุมดูแลได้  
      ข. ผู้สูงอายุกลุ่มติดบ้าน (Home-bound elder) เป็นกลุ่มผู้สูงอายุที่
ช่วยเหลือตนเองได้ หรือต้องการความช่วยเหลือเพียงบางอย่าง มีความจ ากัดในบางด้านของ 

                                           
 26 Physiopedia, “Older People - An Introduction,” Retrieved on November 15, 
2020, from https://www.physio-pedia.com/Older_People_-_An_Introduction 

 27 ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา, รายงานผลการพิจารณาศึกษาของคณะกรรมาธิการสังคม 
กิจการเด็ก เยาวชน สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ และผู้ด้อยโอกาส สภานิติบัญญัติแห่งชาติ เรื่อง บุคลากร
ในกระบวนการดูแลผู้สูงอายุ, (กรุงเทพมหานคร : ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา, 2560), น.ก. 
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การด าเนินชีวิตในสังคม มีภาวะทางด้านสุขภาพเกี่ยวกับภาวะแทรกซ้อน โรคเรื้อรังที่ควบคุมไม่ได้ 
และมีกลุ่มอาการส าคัญท่ีมีผลต่อการเคลื่อนไหวได้โดยอิสระ   
      ค. ผู้สูงอายุกลุ่มติดเตียง (Bed-bound elder) เป็นกลุ่มผู้สูงอายุที่ 
ไม่สามารถช่วยเหลือตนเองในการท ากิจวัตรประจ าวันได้ ต้องการความช่วยเหลือในการเคลื่อนย้าย 
และเป็นกลุ่มผู้สูงอายุที่มีโรคเรื้อรังหลายโรคและมีภาวะแทรกซ้อนภาวะหง่อมและเปราะบาง  
  (2) การแบ่งตามสภาพทางเศรษฐกิจหรือการประกอบอาชีพ28 
   ก. กลุ่มผู้สูงอายุที่ร่างกายแข็งแรงและยังประกอบอาชีพอยู่ ซึ่งอาจเป็น
อาชีพเดิมหรืออาชีพใหม่ที่เปลี่ยนแปลงให้เหมาะสมกับสภาพของผู้สูงอายุ 
   ข. กลุ่มผู้สูงอายุที่ร่างกายแข็งแรง แต่ไม่ได้ประกอบอาชีพ เนื่องจาก
ต้องการพักผ่อน หรือไม่ก็มอบหมายให้บุคคลอ่ืนท าแทน บางคนอาจช่วยท างานบ้านเพ่ือช่วยแบ่งเบา
ภาระให้แก่บุตรหลาน  
   ค. กลุ่มผู้สูงอายุที่มีปัญหาสุขภาพ ไม่สามารถประกอบอาชีพได้  
  (3) การแบ่งตามความสามารถในการด ารงชีวิตในชุมชน29  
   ก. กลุ่มปลอดภัย เป็นกลุ่มที่สามารถอยู่ได้ในชุมชนอย่างมีคุณภาพ ไม่ว่า
จะต้องพ่ึงพาผู้อื่นหรือไม่ก็ตาม  
   ข. กลุ่มพ่ายแพ้ เป็นกลุ่มที่ไม่สามารถอยู่ในชุมชนได้อย่างมีคุณภาพ ไม่ว่า
จะมีเหตุด้านสังคมหรือสุขภาพ ได้แก่ ขาดแคลนผู้ดูแล ครอบครัวหรือชุมชนไม่สามารถรับภาระ หรือ
มีสถานะทางสุขภาพแย่เกินกว่าผู้ดูแลจะจัดการได้  
   ค. กลุ่มเสี่ยง เป็นผู้สูงอายุในกลุ่มปลอดภัยจ านวนหนึ่งที่มีโอกาสที่จะ
กลายเป็นกลุ่มพ่ายแพ้ในอนาคต ลักษณะเสี่ยง ได้แก่ เพศหญิง อ่านไม่ออกหรือเขียนไม่ได้ อาศัยอยู่
คนเดียว ไร้ญาติ ฐานะยากไร้ มีปัญหาทางสุขภาพมาก มีภาวะทุพพลภาพ  
 

2.1.2 ทฤษฎีความสูงอายุ (Theories of Aging) 
ความสูงอายุนั้น ไม่สามารถอธิบายได้ด้วยทฤษฎีใดเพียงทฤษฎีหนึ่ง โดยทฤษฎี

ความสูงอายุทางชีวภาพ จะอธิบายถึงประสิทธิภาพการท างานทางร่างกายที่ลดลง ทฤษฎีทางจิตวิทยา
มุ่งอธิบายความจ า การเรียนรู้ สติปัญญา อารมณ์ ในขณะที่ทฤษฎีทางสังคมวิทยาเป็นการอธิบายถึง
ความสามารถและบทบาทในทางสังคม ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้  

                                           
 28 นิราศศิริ โรจนธรรมกุล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 25, น.8. 
 29 เพ่ิงอ้าง, น.9. 
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2.1.2.1 ทฤษฎีความสูงอายุทางชีวภาพ (Biological theories of Aging) 
          การเปลี่ยนแปลงในกระบวนการสูงอายุ เป็นการเปลี่ยนแปลงที่แตกต่าง

กันเฉพาะบุคคล ด้วยเหตุปัจจัยที่แตกต่างกันทั้งปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอก อย่างไรก็ตาม แม้แต่
ในบุคคลเดียวกัน ระบบต่าง ๆ ในร่างกายก็ยังมีการเปลี่ยนแปลงในอัตราที่แตกต่างกัน และไม่มีทฤษฎี
ใดทฤษฎีหนึ่งที่สามารถอธิบายความสูงอายุได้ครบถ้วน จึงมีทฤษฎีที่มักใช้น ามาอธิบายความสูงอายุ
ทางชีวภาพ30 ดังนี้  

 (1) ทฤษฎีอนุมูลอิสระ (Free Radical Theory)  
  ทฤษฎีนี้อธิบายว่า ความสูงอายุ เกิดจากการสะสมสารที่ เกิดจาก 

การเผาผลาญไขมัน โปรตีน และคาร์โบไฮเดรต ประกอบกับการได้รับการกระตุ้นจากความร้อน แสง 
และรังสี ก่อให้เกิดสารที่เรียกว่า “อนุมูลอิสระ (Free radical)” อนุมูลอิสระท าลายโปรตีน เอนไซม์ 
และ DNA โดยเข้าไปแทนที่โมเลกุลต่าง ๆ เหล่านี้ ท าให้เกิดความผิดปกติของระบบพันธุกรรม  
การท างานของเซลล์จึงผิดปกติมากขึ้นเรื่อย ๆ จนส่งผลให้เนื้อเยื่ออวัยวะเสื่อมลงในที่สุด ร่างกายจึง
เสื่อมโทรมลงและมีความเสื่อมของร่างกายก่อนวัย โดยเฉพาะอวัยวะที่สัมผัสกับลมและแสงแดด
มากกว่าบริเวณอ่ืน ๆ ของร่างกาย เช่น มือ ใบหน้า ผิวหนังบางลงมองเห็นหลอดเลือดได้ชัดเจน  

 สารไลโปฟัสซิน (Lipofuscin) เป็นผลิตผลของการเผาผลาญไขมันที่ 
ไม่อ่ิมตัว ซึ่งเชื่อว่าสารไลโปฟัสซินมีผลเสียต่อร่างกาย บุคคลใดมีสารไลโปฟัสซินมากในร่างกายจะมี
การเปลี่ยนแปลงตามวัยเร็วขึ้น นอกจากนี้ ทฤษฎีการสะสมของเสียไว้ในเซลล์ (Waste Product 
Accumulation Theory) หรือทฤษฎีการสะสม (Accumulative Theory) ทฤษฎีนี้เชื่อว่าความมี
อายุเป็นผลมาจากการสะสมที่เป็นอันตรายต่อเซลล์ ซึ่งก็คือ สารไลโปฟัสซิน และสารนี้จะถูกสะสม
มากขึ้นเมื่อมีอายุมากขึ้น และพบว่าจ านวนของ RNA (Ribonucleic acid) ในเซลล์ประสาทจะลดลง
เป็นสัดส่วนโดยตรงกับการเพิ่มของไลโปฟัสซิน  

 (2) ทฤษฎีการเชื่อมตามขวาง (Cross – Linking Theory) 
 ทฤษฎีนี้เชื่อว่าความสูงอายุเป็นผลจากการเปลี่ยนแปลงของสารไขว้ขวาง 

(Cross – linking agent) คือ คอลลาเจน (Collagen) อิลาสติน (Elastin) และสารที่อยู่ภายในเซลล์
เนื้อเยื่อ (Ground substance) รวมทั้งสารที่อยู่ภายนอกเซลล์ (Extracellular substance) ซึ่งเป็น
กลุ่มสารใยโปรตีนที่ประกอบเป็นโครงร่างของร่างกาย คอลลาเจนเกิดจากการเชื่อมตามขวางภายใน
เซลล์  เมื่ออายุมากขึ้นเนื้อเยื่อคอลลาเจนมีการเปลี่ยนแปลง มีลักษณะแข็ง แตกแห้ง สูญเสียความ

                                           
 30 เพ่ิงอ้าง, น.25-32. 
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ยืดหยุ่น มีผลให้ความคล่องตัวในการเคลื่อนไหวร่างกายลดลง เกิดการเสื่อมของอวัยวะ เช่น ผิวหนัง 
ผนังหลอดเลือด ปอด หัวใจ กล้ามเนื้อ และกระดูก รวมทั้งเลนส์ในลูกตา 

 (3) ทฤษฎีการเสื่อมสลาย (Wear and Tear Theory)  
          ทฤษฎีนี้เชื่อว่า การบาดเจ็บเล็ก ๆ น้อย ๆ ที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องจากการ

ใช้งานอวัยวะมาเป็นเวลานาน เมื่อมีอายุมากขึ้น จึงเกิดการตายของเซลล์ เนื้อเยื่อ อวัยวะ และระบบ
ต่าง ๆ ในร่างกายจะท างานเสื่อมลง นักทฤษฎีบางท่านเชื่อว่า การเสื่ อมสลายของเซลล์ก่อให้เกิด
สารไลโปฟัสซิน ซึ่งเก่ียวข้องกับอนุมูลอิสระที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงของร่างกายจากการมีอายุมาก
ขึ้น โดยทฤษฎีนี้คล้ายกับ ทฤษฎีข้อบกพร่อง (Defect Theory) เชื่อว่า มนุษย์ตายลงเนื่องจากมีการ
เสื่อมลงของร่างกายเมื่อมีอายุมากข้ึน และเป็นผลจากการสะสมของการผ่าเหล่าของ DNA ที่ท าหน้าที่
ผิดปกติ  

 (4) ทฤษฎีพันธุกรรม (Genetic Theory)  
 ทฤษฎีนี้เชื่อว่า ความสูงอายุถูกควบคุมโดยพันธุกรรม คนมีแบบแผนทาง

พันธุกรรมที่ก าหนดอายุคาดเฉลี่ยโดยกลไกภายในที่เรียกว่า “Genetic clock” หรือ “Biological 
clock” โดยมีทฤษฎีที่เก่ียวข้องกับพันธุกรรม ได้แก่ ทฤษฎีความผิดพลาด (Error Theory) ทฤษฎีการ
ผ่าเหล่า (Somatic Mutation Theory) และทฤษฎีนาฬิกาชีวภาพ (Biological Clock Theory)  

 ทฤษฎีความผิดพลาด อธิบายว่า เมื่อบุคคลก้าวสู่ความมีอายุที่ร่างกายมี
การเปลี่ยนแปลงโครงสร้าง DNA มีการสะสมสิ่งที่ผิดพลาดมากขึ้นในการถ่ายทอดสู่กรรมพันธุ์ ถ้ามี
การผิดพลาดเกิดขึ้นในขั้นตอนการถ่ายทอด จะท าให้มีการจ าลองโปรตีนหรือเอนไซม์ที่มีลักษณะและ
คุณสมบัติผิดไปจากเดิมและไม่สามารถท าหน้าที่ดังเดิมได้ ท าให้เซลล์ไม่สามารถท าหน้าที่ปกติ เป็น
เหตุให้เซลล์หมดอายุและตายในที่สุด ซึ่งความผิดพลาดจะเป็นไปอย่างช้า ๆ จากวัยหนุ่มสาวจนเข้าสู่
วัยสูงอายุมากขึ้น  

 ทฤษฎีการกลายพันธุ์หรือการผ่าเหล่า อธิบายว่า ในช่วงการแบ่งตัวของ
เซลล์ภายในร่างกาย อาจมีการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างของ DNA ที่ถูกท าลาย จ านวนการกลายพันธุ์ที่
เพ่ิมขึ้นจะมีผลต่อยีนและโครโมโซม จ านวนยีนที่ท าหน้าที่ปกติลดลงและไม่มีการซ่อมแซมขึ้นมาใหม่ 
ส่วนทฤษฎีนาฬิกาชีวภาพ เชื่อว่าอายุขัยของมนุษย์ถูกโปรแกรมไว้แล้วตั้งแต่ก่อนเกิด โดยเริ่มจากยีน
ใน DNA ถ่ายทอดลักษณะต่าง ๆ ให้ลูกหลาน เชื่อว่ามนุษย์สามารถคาดอายุขัยได้ นั่นคือ ครอบครัวใด
ที่พ่อแม่ปู่ย่าตายายอายุยืน ลูกย่อมมีอายุยืนด้วย  
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 (5) ทฤษฎีระบบประสาท/ต่อมไร้ท่อและภูมิคุ้มกัน (Neuroendocrine – 
Immunologic Theory)  

       ทฤษฎีนี้เชื่อว่า ความสูงอายุเป็นผลร่วมกันของการเปลี่ยนแปลงทาง
ระบบประสาท/ต่อมไร้ท่อและระบบภูมิคุ้มกันที่ท าหน้าที่ลดลงหรือแตกต่างไปจากเดิม ระบบ
ภูมิคุ้มกันของร่างกาย คือ การท างานร่วมกันระหว่างเซลล์ เนื้อเยื่อ และอวัยวะ เพ่ือป้องกันร่างกาย
จากสิ่งแปลกปลอมภายนอก ซึ่งสัมพันธ์กับการหลั่งฮอร์โมน การศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับพันธุกรรม 
แบ่งเป็น 2 ทฤษฎี คือ ทฤษฎีภูมิคุ้มกัน (Immunity Theory) และทฤษฎีระบบประสาทและต่อมไร้
ท่อ (Neuroendocrine Theory)  

 ทฤษฎีภูมิคุ้มกัน อธิบายว่า เมื่อบุคคลมีอายุมากขึ้น ระบบภูมิคุ้มกันใน
ร่างกายจะมีประสิทธิภาพการท างานลดลง ท าให้กลไกในการก าจัดสิ่งแปลกปลอมที่เข้าสู่ร่างกายมี
ประสิทธิภาพลดลงและมีการสร้างแอนติบอดี้ลดลงด้วย ในขณะที่ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับประสาทและ
ต่อมไร้ท่อ อธิบายว่า โดยปกติการท างานของระบบสมอง ประสาทอัตโนมัติและต่อมไร้ท่อจะท างาน
ประสานและควบคุมซึ่งกันและกัน เพ่ือให้ร่างกายด ารงชีวิตอยู่ได้ตามปกติ แต่เมื่ออายุมากขึ้นจะมีการ
เปลี่ยนแปลงของฮอร์โมนภายในร่างกาย  

           นอกจากนี้ ทฤษฎีการท าลายตนเอง (Autoimmune Theory) อธิบายว่า 
ความสูงอายุเกิดจากการที่ร่างกายสร้างภูมิคุ้มกันน้อยลง และจากปัญหาสุขภาพของผู้สูงอายุที่พบว่า 
มีความผิดปกติของระบบภูมิคุ้มกันของร่างกาย รวมไปถึงภาวะโรคต่าง ๆ เช่น มะเร็ง เบาหวาน 
ความจ าเสื่อม และโรคทางระบบหลอดเลือด เกิดจากภูมิคุ้มกันของร่างกายที่ไม่สัมพันธ์กับระบบ
ประสาทและต่อมไร้ท่อของร่างกาย ซึ่งแต่ละคนจะตอบสนองกับการเปลี่ยนแปลงนี้ด้วยการสร้าง
ภูมิคุ้มกันน้อยลง ท าให้เกิดความเจ็บป่วยได้ง่าย ขณะเดียวกันร่างกายก็สร้างภูมิคุ้มกันชนิ ดท าลาย
ตนเอง ซึ่งส่งผลให้เกิดการต่อต้านท าลายเซลล์ในร่างกายและเซลล์มีอายุเพ่ิมขึ้น  

2.1.2.2 ทฤษฎีความสูงอายุทางสังคมวิทยา (Sociological Theories of 
Aging) 

 ทฤษฎีนี้ เป็นทฤษฎีที่กล่าวถึงแนวโน้ม บทบาท สัมพันธภาพ และ 
การปรับตัวในสังคมของผู้สูงอายุ ทฤษฎีนี้เชื่อว่าถ้าสังคมเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ก็จะท าให้
สถานภาพของผู้สูงอายุเปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็วตามไปด้วย ทฤษฎีทางสังคมวิทยาที่เกี่ยวข้องมี
ดังนี้ 

 (1) ทฤษฎีการถดถอย (Disengagement Theory)  
      ทฤษฎีนี้เชื่อว่าความสูงอายุเป็นกระบวนการถดถอยออกจากการด าเนิน

ชีวิตในสังคม เมื่อปฏิสัมพันธ์ทางสังคมของผู้สูงอายุลดลง เช่น จากการเกษียณอายุการท างาน  
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การเจ็บป่วยและมีภาวะทุพพลภาพ การถดถอยออกจากสังคมเป็นกระบวนการการกระท าที่ไม่มี
ทางเลือก ไม่ได้เกิดจากความสูงอายุ แต่เป็นกลไกทางสังคมที่เป็นการป้องกันความคับข้องใจจาก 
การเปลี่ยนบทบาททางสังคม และเป็นการเปิดโอกาสให้คนรุ่นใหม่เข้ามามีบทบาทในสังคมแทน31 
ผู้สูงอายุที่อยู่ในวัยชรา บทบาทและความส าคัญทางสังคมจะถูกจ ากัดลง ทั้งนี้เนื่องจากถูกมองว่า
สุขภาพไม่แข็งแรง เจ็บป่วย และเกิดอุบัติเหตุได้ง่าย เดินทางไปไหนก็ไม่สะดวก ต้องเป็นภาระ
ลูกหลาน โดยเฉพาะผู้สูงอายุที่เคยพ่ึงตนเองมาตลอด เป็นที่พ่ึงของสมาชิกในครอบครัว แต่กลับต้อง
มาเปลี่ยนบทบาทและเป็นภาระให้ผู้อ่ืนดูแล ดังนั้นถ้าลูกหลานไม่เข้าใจและดูแลเอาใจใส่อย่างดีแล้ว 
อาจท าให้ผู้สูงอายุเกิดอาการซึมเศร้า และบางคนอาจถึงขั้นฆ่าตัวตายได้ การมีปฏิสัมพันธ์ทางบวก
ระหว่างบุคคล การมีปฏิสัมพันธ์ การมีส่วนร่วมกิจกรรมในสังคม เป็นสิ่งส าคัญส าหรับผู้สูงอายุ 

      อย่างไรก็ดี มีผู้คัดค้านทฤษฎีนี้ว่า การปลีกตัวออกจากสังคมของบุคคล 
มีอิทธิพลจากปัจจัยด้านภาวะสุขภาพของแต่ละบุคคล ค่านิยมทางสังคม และปัจจัยอ่ืน ๆ ที่มีอิทธิพล
ต่อการเข้าร่วมกิจกรรมในสังคม การถดถอยออกจากสังคมอาจไม่จ าเป็นต้องเกิดขึ้น หากสังคม 
มีการดูแลสุขภาพที่ดี เพ่ิมการยอมรับ ให้ความเคารพนับถือ และให้โอกาสทางสังคมแก่ผู้สูงอายุมาก
ขึ้น  

 (2) ทฤษฎีกิจกรรม (Activity Theory)  
      ทฤษฎีนี้เชื่อว่า กิจกรรมทางสังคมเป็นส่วนประกอบที่ส าคัญของการเป็น

ผู้สูงอายุที่มีความสุขหรือประสบความส าเร็จ แนวคิดของทฤษฎีนี้จะตรงข้ามกับแนวคิดทฤษฎีถดถอย 
ที่ผู้สูงอายุควรหยุดกิจกรรมที่ท าอยู่ในช่วงวัยผู้ใหญ่ตอนกลาง โดยทฤษฎีกิจกรรมส่งเสริมการท า
กิจกรรมต่อไป ไม่ยอมรับการเป็นผู้สูงอายุเร็วเกินไป เมื่อผู้สูงอายุเกิดการสูญเสียบทบาทหน้าที่ที่เคย
ท าอยู่ บทบาทใหม่หรือบทบาทท่ีแตกต่างออกไป รวมทั้งความสนใจใหม่ ๆ ควรเข้ามาแทนท่ี32  

 กิจกรรมจึงมีความส าคัญต่อความพึงพอใจในชีวิตของผู้สูงอายุ มีกิจกรรม
หลายอย่างที่ผู้สูงอายุสามารถกระท าได้เพ่ือท าให้เวลาว่างที่มีเกิดประโยชน์ในการด าเนินชีวิต เช่น  
การปลูกต้นไม้ การเลี้ยงสัตว์ การเล่นกีฬา และการเข้าร่วมกิจกรรมชมรมผู้สูงอายุ เป็นต้น  
ความเพลิดเพลินและความสนใจต่อกิจกรรมต่าง ๆ เหล่านี้ ย่อมท าให้การด าเนินชีวิตในวัยสูงอายุ  
มีความสุขและผ่านไปอย่างราบรื่น 

 
 

                                           
 31 เพ่ิงอ้าง, น.32. 
 32 เพ่ิงอ้าง, น.33. 
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 (3) ทฤษฎีความต่อเนื่อง (Continuity Theory)  
     ทฤษฎีนี้เป็นทฤษฎีทางพัฒนาการ (Developmental Theory) ที่เชื่อว่า

บุคลิกภาพและรูปแบบของพฤติกรรมของคนจะไม่เปลี่ยนแปลงเมื่ออายุมากขึ้น คนเราพยายามรักษา
ทุกอย่างให้เหมือนเดิมไว้ให้มากที่สุด และใช้กลไกในการปรับตัวเพ่ือรักษาความมั่นคงไปตลอด 
ช่วงชีวิต ทฤษฎีนี้ได้รับการยอมรับเนื่องจากมีแนวคิดที่เป็นเหตุเป็นผล เปิดกว้าง ให้การยอมรับความ
เป็นอัตตบุคคลของผู้สูงอายุ การคงไว้ซึ่งแบบแผนพฤติกรรมเช่นเดิมจะส่งเสริมให้บุคคลปรับตัวได้ดี
เมื่อต้องเผชิญกับความสูงอายุ33  

2.1.2.3 ทฤษฎีความสูงอายุทางจิตวิทยา 
          ทฤษฎีความสูงอายุทางจิตวิทยาเป็นการรวมทั้งทฤษฎีทางชีวภาพและ

ทฤษฎีทางสังคมในการอธิบายกระบวนการสูงอายุ เมื่อบุคคลมีอายุมากขึ้นจะมีการเปลี่ยนแปลง 
ในการปรับตัวที่หลากหลาย เพ่ือช่วยในการเผชิญหน้าหรือยอมรับการปรับตัวกับการเปลี่ยนแปลง  
ทางร่างกายที่เกิดขึ้น ทฤษฎีความสูงอายุทางจิตวิทยาจึงมุ่งศึกษาถึงพฤติกรรมของบุคคลที่มี 
การเปลี่ยนแปลงไปตามอายุ ดังนี้  

      (1) ทฤษฎีพัฒนาการทางจิตทางสังคม 
           อิริคสัน (Erikson) เสนอทฤษฎีช่วงอายุ 8 ขั้น (theory of the eight 

stages of man) ซึ่งเป็นความสัมพันธ์ระหว่างโครงสร้างภายในคือ จิตใจ (psychic) และโครงสร้าง
ภายนอก คือ แรงขับทางสังคม ( social forces) ก่อให้ เกิดกระบวนการจิตวิทยาทางสังคม 
(psychosocial process) เช่น ปฏิสัมพันธ์จากการสื่อสารด้วยค าพูด (oral) ระหว่างทารกกับมารดา 
ซึ่งอยู่บนพ้ืนฐานของความไว้วางใจของแต่ละบุคคล โดยที่การสื่อสารของทารกจะเริ่มจากมารดาและ
ต่อมาจะเป็นผู้ดูแลหรือสังคม และจะก่อให้เกิดการพัฒนาอย่างต่อเนื่องเป็นกระบวนการอย่างเป็น
พลวัตต่อไป34  

  ความสูงวัยในทฤษฎีพัฒนาการทางจิตทางสังคมของอิริคสันระยะสุดท้าย
ของชีวิตคน ก็คือ ผู้สูงอายุ ถ้าบุคคลประสบความส าเร็จในแต่ละพัฒนาการแต่ละช่วงวัย สุดท้าย 
จะเกิด Integrity หรือความสมบูรณ์ในวัยเกษียณอายุ แต่ถ้าหากมองย้อนกลับไปแล้วไม่เกิดสิ่งต่าง ๆ 
จะน าไปสู่ Despair หรือความท้อแท้หมดหวัง การเกษียณอายุท าให้คนเปลี่ยนแปลงหลายอย่าง  

                                           
 33 เพ่ิงอ้าง, น.34. 

34 Erikson E. H., Childhood and society, (New York : W.W. Norton & Company, 
1950), pp.249-251, Retrieved on March 15, 2020, from http://local.psy.miami.edu/ 
faculty/dmessinger/c_c/rsrcs/rdgs/attach/8agesofman.pdf 
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คนที่เคยมีงานท ารู้สึกว่ามีค่า ถ้าปรับตัวไม่ได้ก็จะเกิดปัญหาสุขภาพจิต ความสูงวัยจะมาพร้อมกับ
ความเสื่อม หลังอายุ 60 ปีไปแล้ว จะมีโอกาสสูงขึ้นที่จะเกิดปัญหาความเสื่อมอย่างชัดเจน เช่น 
ความคิดอ่านทางสมอง (cognition) ซึ่งมีผลต่อความสามารถวางแผนในการคิด ในการตัดสินใจต่าง ๆ 
อุบัติการณ์ในความเสื่อมของปัญญาจะสูงขึ้นหลังจาก 60 ปีไปแล้ว โอกาสที่จะเกิดโรคอัลไซเมอร์หลัง 
65 ปี ไปแล้วจะสูงมาก35  

  (2) แนวคิดของเพค36 (Peck’s Concept) 
       โรเบิร์ต เพค (Robert Peck) แบ่งผู้สูงอายุเป็น 2 กลุ่ม คือ ผู้สูงอายุวัยต้น 

อายุ 56 – 75 ปี และผู้สูงอายุวัยปลายอายุ 75 ปีขึ้นไป ซึ่งทั้งสองกลุ่มนี้มีความแตกต่างกันในเรื่อง
นิสัยและการมีปฏิสัมพันธ์ด้านจิตวิทยาทางสังคม โดยแนวคิดนี้ เชื่อว่าผู้สูงอายุมีการพัฒนา 
ใน 3 ลักษณะ คือ  

  ก. Ego differentiation and work-role preoccupation เ ป็ น
ความสามารถในการแยกความแตกต่างของตนกับบทบาทในช่วงชีวิตที่ผ่ านมา ความภาคภูมิใจ 
ในตนเองและความรู้สึกว่าตนเองมีคุณค่าขึ้นอยู่กับบทบาทหน้าที่ของงาน  

       ข. Body transcendence and body preoccupation เป็นความรู้สึก
ที่ผู้สูงอายุยอมรับว่า ความสามารถทางร่างกายมีการเปลี่ยนแปลงไปตามธรรมชาติ จะท าให้ผู้สูงอายุ
ยอมรับความสามารถทางร่างกายที่ลดลง และพยายามปรับตัวให้ยอมรับและปรับความรู้สึก 
ให้เหมาะสม ชีวิตก็จะมีความสุขได้  

        ค. Ego transcendence and Ego preoccupation เป็นการที่ผู้สูงอายุ
ยอมรับกฎเกณฑ์และการเปลี่ยนแปลงทางธรรมชาติ ยอมรับว่าร่างกายของตนเปลี่ยนแปลงไปตาม
ธรรมชาติกบัสภาพร่างกายก่อนสูงอายุ  

       บุคคลที่มีการปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมได้ดีจะเป็นผู้ที่มีสภาพ 
การด าเนินชีวิตที่ เป็นสุข ส่งผลให้มีสุขภาพจิตดีกว่าผู้สูงอายุที่ ไม่สามารถปรับตัวให้เข้า กับ
สภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลงได้  สภาพทางอารมณ์และจิตใจของวัยผู้สูงอายุขึ้นอยู่กับลักษณะ
พัฒนาการในวัยที่ผ่านมาและบุคลิกภาพเฉพาะตน ความเสื่อมทางอารมณ์มักเกิดควบคู่กับความเสื่อม
โทรมทางร่างกาย และการที่ผู้สูงอายุไม่ได้ท างานที่เป็นกิจวัตรประจ าวัน ไม่มีหน้าที่ความรับผิดชอบ 
มักเป็นสาเหตุให้ผู้สูงอายุรู้สึกว่าตนเองไม่มีค่า ต้องพ่ึงพาผู้ อ่ืน เมื่อประกอบกับการสูญเสียอ านาจ 

                                           
35 สุขเจริญ ตั้งวงษ์ไชย, “มุมมองจากจิตแพทย์,” ใน ความเป็นผู้สูงอายุในมุมมองที่แตกต่าง, 

น.4, สืบค้นเมื่อวันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2563, จาก https://thaitgri.org/?p=37253 
 36 นิราศศิริ โรจนธรรมกุล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 25, น.36. 
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ต าแหน่งหน้าที่การงาน บทบาททางสังคม ผู้สู งอายุจึ งมักมีอารมณ์กังวล ขี้ ใจน้อย และ
กระทบกระเทือนใจได้ง่าย ผู้สูงอายุมีอารมณ์ต่าง ๆ ทุกประเภทเหมือนกับบุคคลในวัยต่าง ๆ แต่ก็มี
บางอารมณ์ที่ผู้สูงอายุมีมากกว่าวัยอ่ืน ๆ เช่น ผู้สูงอายุมักมีอารมณ์เหงามากกว่าวัยอ่ืน ๆ ถ้าหาก 
ไม่รู้จักจัดการกับชีวิตของตน มีผู้อธิบายว่าคนที่เคยเหงาและว้าเหว่ตั้งแต่วัยเด็กและวัยหนุ่มสาวมี
แนวโน้มที่จะเป็นผู้สูงอายุที่มีความเหงาและว้าเหว่ต่อเนื่องมา นอกจากนี้ผู้สูงอายุก็มักจะมีอารมณ์
เศร้าโศกท่ีเกิดจากการพลัดพรากจากบุคคลอันเป็นที่รัก ส าหรับบางคนอารมณ์ชนิดนี้จะเกิดขึ้นอยู่เป็น
เวลานานหลายปี ในบางกรณีหากผู้ที่จากไปเป็นผู้ที่มีความผูกพันกันมาก อีกฝ่ายหนึ่งอาจตายตามไป
ในเวลาไม่ช้า37  และแสดงให้เห็นว่าการเข้าสู่ภาวะสูงอายุของบุคคลสามารถพิจารณาได้จากปัจจัย  
ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งการก าหนดเกณฑ์ในการพิจารณาด้วย  

2.1.2.4 สรุปแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับผู้สูงอายุ 
    จากการศึกษาทฤษฎีผู้สูงอายุข้างต้น พบว่า เมื่อบุคคลมีอายุเพ่ิมมากขึ้น 
จะน ามาซึ่งการเปลี่ยนแปลงที่มีลักษณะเป็นการเสื่อมเพ่ิมมากขึ้น ทั้งในเรื่องของสติปัญญา ความจ า 
การเรียนรู้ สภาพทางจิตใจมีการเปลี่ยนแปลง บทบาททางสังคมเปลี่ยนแปลงไป  ในด้านร่างกาย 
การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างและหน้าที่ของทุกระบบในร่างกายจะมีการเปลี่ยนแปลงไปในทางเสื่อม
มากกว่าในด้านการเสริมสร้าง ส่วนการเปลี่ยนแปลงทางด้านจิตใจ อาจจะเป็นผลจากการเปลี่ยนแปลง
ทางด้านร่างกายและสังคมร่วมด้วย เช่น หากการเสื่อมโทรมของร่างกายอาจก่อให้เกิดปัญหาสุขภาพ 
หรือการออกจากงาน ท าให้ต้องสูญเสียอ านาจหรือบทบาทหน้าที่ ถ้าไม่สามารถปรับตัวให้อยู่ในสังคม
ได้ จึงอาจก่อให้เกิดความเครียดได้  รวมทั้งผู้สูงอายุอาจจะค่อย ๆ สูญเสียบุคคลที่อยู่แวดล้อมไปด้วย
เหตุแห่งวัย เช่น คู่ครอง เพ่ือนฝูง หากผู้สูงอายุต้องอยู่ล าพังหรืออยู่อย่างโดดเดี่ยว ก็อาจจะเกิดความ
ว้าเหว่ หรือเกิดความท้อแท้ มีอารมณ์ฉุนเฉียว สิ้นหวัง ซึ่งอาจจะเป็นเหตุให้การท างานของระบบ
ร่างกายแย่ลงอีกด้วย ส่วนการเปลี่ยนแปลงทางสังคม เมื่อผู้สูงอายุไม่สามารถแสดงบทบาทต่าง ๆ 
เหมือนในอดีตได้ อาจจะท าให้รู้สึกขาดคุณค่า ขาดความภูมิใจในตัวเอง 
  การที่บุคคลมีอายุเพ่ิมมากขึ้น บุคคลแต่ละคนอาจมีการเปลี่ยนแปลง
ทางด้านร่างกาย จิตใจหรือสังคมที่แตกต่างกัน เมื่อผู้สูงอายุมีอายุเพ่ิมมากขึ้น ย่อมท าให้ร่างกายเสื่อม
โทรมลง และอาจน ามาซึ่งความบกพร่องทางการเห็น การได้ยิน การเคลื่อนไหว การสื่อสาร จิตใจ 
อารมณ์ พฤติกรรม สติปัญญา การเรียนรู้ เป็นต้น ความบกพร่องดังกล่าวมิใช่ความบกพร่องที่เป็นมา

                                           
 37 ศรีเรือน แก้วกังวาล, จิตวิทยาพัฒนาการชีวิตทุกช่วงวัย, พิมพ์ครั้งที่ 9, (กรุงเทพมหานคร 
: ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2549), น.542. 
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ตั้งแต่เกิดหรือความบกพร่องเนื่องมาจากอุบัติเหตุใด ๆ ที่น ามาซึ่งความพิการ แต่เป็นความบกพร่องที่
เกิดจากอายุ  
  ผู้สูงอายุที่มีความบกพร่องด้านต่าง ๆ ข้างต้น อาจท าให้เกิดเป็นข้อจ ากัด
ในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวันหรือเข้าไปมีส่วนร่วมทางสังคมได้ ซึ่งข้อจ ากัดนี้มีความใกล้เคียง
กับ “คนพิการ” ตามนิยามค าว่า “คนพิการ” ที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติส่งเสริมและพัฒนา
คุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ.2550 มาตรา 4 ให้นิยามความหมายของค าว่า “คนพิการ หมายความว่า 
บุคคลซึ่งมีข้อจ ากัดในการปฏิบัติกิจกรรมในชีวิตประจ าวันหรือเข้าไปมีส่วนร่วมทางสังคม เนื่องจาก  
มีความบกพร่องทางการเห็น การได้ยิน การเคลื่อนไหว การสื่อสาร จิตใจ อารมณ์ พฤติกรรม 
สติปัญญา การเรียนรู้ หรือความบกพร่องอ่ืนใด ประกอบกับมีอุปสรรคในด้านต่าง ๆ และมีความ
จ าเป็นเป็นพิเศษที่จะต้องได้รับความช่วยเหลือด้านหนึ่งด้านใด เพ่ือให้สามารถปฏิบัติกิจกรรม 
ในชีวิตประจ าวันหรือเข้าไปมีส่วนร่วมทางสังคมได้อย่างบุคคลทั่ว ไป  ทั้งนี้ ตามประเภทและ
หลักเกณฑ์ที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาสังคมและความม่ันคงของมนุษย์ประกาศก าหนด” 
    ผู้สูงอายุนั้น นอกจากจะมีสภาพร่างกายที่เสื่อมโทรมลงไปตามวัยแล้ว  
ในเรื่องของจิตใจ ผู้สูงอายุบางคน เมื่ออายุเพ่ิมมากขึ้นอาจท าให้มีปัญหาทางสุขภาพจิตได้ ซึ่งตาม
ความหมายในพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 มาตรา 3 ค าว่า “สุขภาพจิต หมายความว่า  
สุขภาวะทางจิตใจ ซึ่งเชื่อมโยงกันเป็นองค์รวมอย่างสมดุลกับสุขภาวะทางกาย ทางปัญญา และทาง
สังคม” จะเห็นได้ว่า สุขภาวะทางกาย ทางปัญญาและทางสังคมที่เชื่อมโยงกัน ดังนั้น ผู้ ที่มีปัญหา
สุขภาพกาย ปัญญาหรือสังคมย่อมก่อให้เกิดสุขภาวะทางจิตใจตามมาและอาจท าให้เกิดความผิดปกติ
ทางจิต38หรือการด าเนินชีวิตร่วมกับผู้ อ่ืนในสังคม รวมทั้งอาจก่อให้เกิดปัญหาสังคมขึ้นมาได้ 
นอกจากนี้การที่ผู้สูงอายุมีปัญหาทางจิต เช่น ภาวะซึมเศร้า (depression) โรคจิต (psychosis) และ
การแสดงออกอย่างรุนแรง (radical expression) ด้วยอารมณ์โกรธหรือก้าวร้าวเป็นสิ่งที่สามารถ
น ามาอธิบายอัตราการเกิดอาชญากรรมท่ีมีความรุนแรงของผู้สูงอายุได้39  

                                           
 38 พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 มาตรา 3 “ความผิดปกติทางจิต” หมายความว่า 
อาการผิดปกติของจิตใจที่แสดงออกมาทางพฤติกรรม อารมณ์ ความคิด ความจ า สติปัญญา ประสาท
การรับรู้ หรือการรู้เวลา สถานที่ หรือบุคคล รวมทั้งอาการผิดปกติของจิตใจที่เกิดจากสุราหรือสารอ่ืน
ที่ออกฤทธิ์ต่อจิตและประสาท 

39 Peter C. Kratcoski, “ Trends in Types of Crimes Committed by the Elderly in 
the United States,”  In Perspectives on Elderly Crime and Victimization, Peter C. 
Kratcoski and Edelbacher Maximilian (eds), (Cham : Springer, 2018), p.11. 
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                2.1.3 ปัญหาของผู้สูงอาย ุ
   ผู้สูงอายุโดยทั่วไปมีการเปลี่ยนแปลงทางสรีรวิทยาของระบบต่าง ๆ มีลักษณะ
เสื่อมถอยทั้งที่เห็นได้ชัดเจนและไม่ชัดเจน การเปลี่ยนแปลงที่เห็นได้ชัดเจน เช่น ผมหงอก ผิวหนัง
เหี่ยวย่น ตกกระ การเคลื่อนไหวช้าลง การทรงตัวไม่ได้ อ่อนเพลีย ประสาทสัมผัสต่าง ๆ เช่น ลิ้น ตา 
หู รับรู้เสื่อมลง เป็นต้น ส่วนการเปลี่ยนแปลงที่มองเห็นได้ยาก เช่น กระดูกเปราะและหักง่าย  
ผนังหลอดโลหิตมีแคลเซียมเกาะมากขึ้น อาจท าให้หลอดโลหิตแข็ง ซึ่งเป็นต้นเหตุของความดันโลหิต
สูง คุณภาพในการท างานของสมองเสื่อมลง ท าให้ลืมสิ่งต่าง ๆ ได้ง่าย คิดช้ากว่าวัยหนุ่มสาว ผู้สูงอายุ
ที่อยู่ในวัยชราที่ยังใช้ร่างกายท างาน เช่น ออกก าลังกายอย่างสม่ าเสมอ ใช้สมองอยู่บ่อย ๆ ตามสมควร 
ร่างกายและสมองจะเสื่อมช้าลง ส่วนผู้ที่ไม่ค่อยได้ใช้สมองและไม่ค่อยออกก าลังกาย มักจะเกิดโรค
สมองเสื่อมประเภทหลง ๆ ลืม ๆ ตั้งแต่ระดับอ่อนจนถึงระดับรุนแรง40  การเปลี่ยนแปลงทางชีววิทยา
ของผู้สูงอายุเนื่องมาจากความชราอาจก่อให้เกิดความผิดปกติของร่างกายได้ เช่น ความเสื่อมของ
ระบบประสาท ( neurodegenerative) อาจก่อให้ เกิดความผิดปกติทางสมอง ( cognitive 
impairment) อาจมีความผิดปกติเพียงเล็กน้อยหรืออาจผิดปกติจนถึงขั้นภาวะสมองเสื่อม 
(dementia)41   
   การเปลี่ยนแปลงทางสรีรวิทยาของระบบต่าง ๆ ในวัยสูงอายุมักก่อให้เกิดปัญหา
ตามมา ไม่ว่าจะเป็นปัญหาทางร่างกาย ทางจิตและทางสังคม ดังนั้น การศึกษาเกี่ยวกับผู้สูงอายุ จึงมี
ความจ าเป็นที่จะต้องมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับปัญหาที่เกิดข้ึนกับผู้สูงอายุ ดังต่อไปนี้   
  2.1.3.1 ปัญหาทางร่างกาย 
           ปัญหาทางร่างกาย เป็นปัญหาทางด้านสรีระที่เปลี่ยนแปลงไปเมื่อมีอายุ
มากขึ้น รวมถึงปัญหาด้านสุขภาพ ความทุพพลภาพ และโรคภัยไข้เจ็บ ปัญหาที่พบได้บ่อยแบ่งออกได้
เป็น 2 กลุ่มใหญ่ คือ กลุ่มโรคทั่วไป เช่น เบาหวาน ความดันโลหิต หัวใจ ซึ่งเกิดได้กับคนทุกวัย และ
กลุ่มที่สองคือ กลุ่มอาการที่เกิดเฉพาะกับผู้สูงอายุ คือ เกิดจากความชราภาพของร่างกาย หรือเป็น
ผลข้างเคียงจากโรคมารุมเร้า โดยกลุ่มอาการท่ีเป็นปัญหาหรือที่พบบ่อยในผู้สูงอายุ42 ได้แก่  

                                           
 40 ศรีเรือน แก้วกังวาล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 37, น.552-554. 
 41 วีรศักดิ์ เมืองไพศาล, “เกณฑ์ในการวินิจฉัยภาวะสมองเสื่อม,” ภาควิชาเวชศาสตร์ป้องกัน
และสังคม คณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล, สืบค้นเมื่อวันที่ 5 พฤษภาคม 2563, จาก 
https://www.si.mahidol.ac.th/project/geriatrics/network_title1_2.html# 
 42 นิราศศิริ โรจนธรรมกุล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 25, น.45-53 และดู David R. Snyder, 
infra note 44, pp.22-49. 
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    (1) ระบบประสาทและประสาทสัมผัส (Nervous System and Special 
Senses) 
    ระบบประสาท (Nervous System) เซลล์สมองและเซลล์ประสาทมี
จ านวนลดลงเรื่อย ๆ ท าให้น้ าหนักสมองลดลง ขนาดสมองลดลง และมีน้ าหล่อเลี้ยงสมองเพ่ิมขึ้น 
ประสิทธิภาพการท างานของสมองและประสาทอัตโนมัติลดลง ความเร็วในการส่งสัญญาณประสาท 
(conduction velocity) ลดลงเป็นเหตุให้ความไวและความรู้สึกตอบสนองต่อปฏิกิริยาต่าง ๆ ลดลง 
การเคลื่อนไหวและความคิดเชื่องช้า  
    สารสื่อสัญญาณประสาท (neurotransmitters) ในผู้สูงอายุมีระดับ
เปลี่ยนแปลง ซึ่งเป็นเหตุให้ผู้สูงอายุเกิดอาการซึมเศร้า (Depression) ได้มากขึ้น และเป็นสาเหตุการ
ฆ่าตัวตายที่ส าคัญที่สุดและการลดระดับของโดปามีน (Dopamine) และสารต้นตอของเอพิเนฟริน 
(Epinephrine) ตัวอ่ืน ๆ ในสมองส่วนกลางของผู้สูงอายุ ยังมีผลท าให้ผู้สูงอายุเกิดโรคพาร์กินสัน 
(Parkinson) เพ่ิมข้ึนตามอายุด้วย  
    ความจ าเสื่อม โดยเฉพาะเรื่องราวใหม่ ๆ (Recent memory) เพราะ
ความสามารถในการเก็บข้อมูลลงลง แต่มีความสามารถจ าเรื่องร่าวเก่า ๆ ในอดีต ( Remote 
memory) ได้ดี ความสามารถในการเรียนรู้เรื่องใหม่ ๆ ลดลง ต้องอาศัยเวลานานขึ้นและต้องเป็น
เรื่องที่สนใจด้วย ความคิดเห็นคงที่ การวิเคราะห์ และการค านวณในด้านต่าง ๆ เสื่อมลง แต่ยัง
สามารถท างานที่เคยมีประสบการณ์มาแล้วได้ดีและประสบผลส าเร็จได้ ความกระตือรือร้นลดลง  
การไหลเวียนเลือดและการใช้ออกซิเจนของสมองลดลงอย่างมาก ซึ่งอาจมีสาเหตุจากภาวะหลอด
เลือดแข็งตัวมากข้ึนตามอายุ ท าให้สมองได้รับเลือดไปเลี้ยงน้อยลงหรือขาดเลือด จึงเกิดอาการหน้ามืด 
เป็นลม และเกิดภาวะเนื้อสมองตาย43   
    ภาวะสมองเสื่อมในผู้สูงอายุ (Dementia) หมายถึง ความบกพร่องในการ
ท าหน้าที่ทางปัญญาที่มีผลกระทบต่อสิ่งต่อไปนี้คือ ความจ า (memory) อารมณ์/บุคลิกภาพ 
(emotion/personality) มิติการมองเห็น (visual-spatial skills) ภาษา (language) ความรู้ความ
เข้าใจ (cognition) การค านวณ  (calculation) ความฉลาด (intelligence) และการตัดสินใจ 
(judgment) โดยโรคความจ าเสื่อมท่ีพบมากที่สุด คือ อัลไซเมอร์ (Alzheimer’s disease)44  

                                           
 43 นิราศศิริ โรจนธรรมกุล, เพ่ิงอ้าง, น.47. 
 44 David R. Snyder, Elder Crimes, Elder Justice, (Massachusetts : Jones and 
Bartlett Learning, 2014), p.31. 
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    ความจ าเสื่อมเป็นกลุ่มอาการที่เกิดจากความผิดปกติในการท างานของ
สมองในส่วนของเปลือกสมอง เป็นความถดถอยในการท างานของสมอง เกิดจากการสูญเสียเซลล์
สมอง โดยเริ่มจากส่วนใดส่วนหนึ่งแล้วจึงลุกลามไปยังสมองส่วนอ่ืน ๆ โรคอัลไซเมอร์ (alzheimer’s 
disease) เป็นภาวะสมองเสื่อม (dementia) ชนิดหนึ่ง เกิดจากความเสื่อมของสมองส่วนที่ท าหน้าที่
จดจ าข้อมูลต่าง ๆ เป็นผลให้ผู้ป่วยจ าอะไรไม่ได้45  ท าให้มีอาการสับสนและสูญเสียความทรงจ า 
หลงลืม หรือคิดช้าลง และก่อให้เกิดความบกพร่องด้านความจ าสิ่งใหม่ ท าให้พูดทวนเรื่องเก่า พูดซ้ า
ในค าถามเดิม บกพร่องด้านการรับรู้หรือเรียนรู้สิ่งใหม่ การเรียนรู้ลดลง ขาดสมาธิ ไม่สามารถตัดสินใจ
ได้ บกพร่องในการประกอบกิจกรรมที่ซับซ้อน หลายขั้นตอน บกพร่องในการตัดสินใจแก้ปัญหา 
บกพร่องในการใช้ภาษา บกพร่องในการประกอบกิจกรรมที่เคยท าได้มาก่อน รวมทั้งการประกอบ
กิจวัตรประจ าวันด้วยตนเองบกพร่อง การสั่งการของสมองเสื่อมลงเรื่อย ๆ ส่งผลท าให้ความสามารถ
ของบุคคลลดลง มีความบกพร่องด้านความจ า การเรียนรู้ และเริ่มมีพฤติกรรมและบุคลิกภาพ
เปลี่ยนไปจนส่งผลกระทบต่อกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน ในทางการแพทย์ผู้ป่วยโรคอัลไซเมอร์อาจมี
ภาวะซึมเศร้า (depression) ได4้6 
          นอกจากนี้ยังมีภาวะการสูญเสียความจ าและความบกพร่องทางสติปัญญา 
(Memory Loss and Cognitive Impairment) ค าว่า การสูญเสียความจ าและความบกพร่องทาง
สติปัญญามักใช้แทนกันได้ แต่สะท้อนถึงระดับความบกพร่องของสมองที่แตกต่างกัน ความจ า 
หมายถึง ความสามารถในการดึงหรือเรียกคืนข้อมูล ในขณะที่ความรู้ความเข้าใจ ( Cognition) 
หมายถึง ทักษะการคิดทั้งหมด ความรู้ความเข้าใจเกี่ยวข้องกับความจ า การด าเนินการ และการรับรู้
ลักษณะรูปร่าง การสร้างและความเข้าใจภาษา สมาธิและความสนใจ ส่วนความบกพร่องทาง
สติปัญญา (Cognitive impairment) เป็นความบกพร่องในด้านความรู้ความเข้าใจเพียงอย่างเดียว
หรือหลายอย่าง ซึ่งอาจเป็นความบกพร่องทางสติปัญญาในระดับไม่รุนแรง (Mild Cognitive 
Impairment)47 

                                           
 45 มูลนิธิสถาบันวิจัยและพัฒนาผู้สูงอายุไทยร่วมกับโครงการประเมินเทคโนโลยีและนโยบาย
ด้านสุขภาพ, “ยากันลืม คู่มือป้องกันโรคสมองเสื่อมในผู้สูงอายุ,” สืบค้นเมื่อวันที่ 5 พฤษภาคม 2563, 
จาก https://bit.ly/3erAn5Y 

 46 เพ่ิงอ้าง. 
47 Amy Caeney, Elder Abuse: Forensic, Legal and Medical Aspect, (Cambridge : 

Stacy Masucci, 2020), p.58. 
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    ระบบประสาทสัมผัส (Special Senses) ได้แก่ สายตา การได้ยิน การรับ
กลิ่นและการรับรส  และการสัมผัสและการรับความรู้สึก กล่าวคือ การมองเห็นของผู้สูงอายุลดลง 
ปฏิกิริยาตอบสนองของม่านตาต่อแสงลดลง ท าให้การปรับตัวส าหรับการมองเห็นในสถานการณ์ 
ต่าง ๆ ไม่ดี ความสามารถในการมองเห็นลดลง ส าหรับการได้ยิน ผู้สูงอายุจะมีความสามารถในการรับ
เสียงที่แย่ลง มักมีอาการหูอ้ือหรือหูตึง ท าให้ผู้สูงอายุมีคุณภาพชีวิตในการสื่อสารกับผู้อ่ืนน้อยลง 
โดยไม่รู้ตัว  ผู้สูงอายุที่หูตึงพบได้ถึง 1 ใน 3 ของคนที่มีอายุ 65 – 74 ปี พบในผู้ชายมากกว่าผู้หญิง  
เยื่อแก้วหูและอวัยวะในหูชั้นกลางแข็งตัวมากขึ้นท าให้มีความบกพร่องทางการได้ยินระดับเสียงสูง
มากกว่าระดับเสียงต่ า การสื่อสารกับผู้สูงอายุจึงไม่ควรตะโกนแต่ควรพูดด้วยเสียงทุ้ม หรือให้ผู้สูงอายุ
ใช้เครื่องช่วยฟัง ส่วนการรับกินและการรับรส ผู้สูงอายุมีความสามารถในการรับกลิ่นลดลง เพราะ 
มีการเสื่อมของเยื่อบุโพรงจมูก จึงท าให้การแยกแยะกลิ่นต่าง ๆ ลดลง หรือไม่ได้กลิ่นก๊าซรั่วหรือกลิ่น
ไฟไหม้ที่อาจก่อให้เกิดอันตรายได้ และการรับรสเปลี่ยนไป เนื่องจากต่อมรับรสมีจ านวนลดลง พบว่า 
ประมาณ 2 ใน 3 ของต่อมรับรสจะตายเมื่ออายุ 70 ปี และส่วนที่เหลือจะฝ่อลีบลงจึงท าหน้าที่ได้
ลดลง ในขณะที่การสัมผัสและการรับความรู้สึก การตอบสนองต่ออุณหภูมิและแรงดันลดลง ระบบ
การไหลเวียนของเลือดและระบบประสาท ระบบต่อมไร้ท่อ เปลี่ยนแปลงไป ท า ให้การรับความรู้สึก
สัมผัสลดลง  
   (2) ระบบผิวหนัง 
        การเปลี่ยนแปลงของระบบผิวหนัง ได้รับอิทธิพลมาจากพันธุกรรม ภาวะ
สุขภาพ อาหาร กิจกรรม และสิ่งที่มาสัมผัสกับผิวหนัง การเปลี่ยนแปลงทางผิวหนังของผู้สูงอายุ เช่น 
ผิวหนังแห้ง ผิวหนังเป็นรอยย่น ยับ ฝ้า ก้อนเนื้อเล็ก ๆ บริเวณคอ เปลือกตา หูดหรือผิวหนังส่วนนอก
แข็งกระด้างอย่างผิดธรรมชาติ ผิวหนังเป็นจุด เนื้องอกเส้นโลหิตฝอย ตุ่มคล้ าบนผิวหนัง และอาจเกิด
จากการเป็นโรค เช่น ผิวหนังอักเสบ การติดเชื้อรา งูสวัด มะเร็งของเซลล์เยื่อบุผิว มะเร็งของเซลล์
แควมัส 
   (3) ระบบกล้ามเนื้อและกระดูก (Musculoskeletal System)  
       ผู้ที่อายุหลัง 40 ปี อัตราการเสื่อมของกระดูกจะมากกว่าอัตราการสร้าง
ทั้งในเพศหญิงและเพศชาย เซลล์กระดูกลดลง แคลเซียมมีการสลายออกจากกระดูกมากขึ้น ท าให้
กระดูกเปราะและหักง่ายแม้ว่าจะไม่ได้รับอุบัติเหตุ ภาวะกระดูกพรุน คือ ภาวะที่เนื้อกระดูกมีความ
หนาแน่นลดลง ท าให้โครงสร้างของกระดูกไม่แข็งแรง ไม่สามารถรับน้ าหนักแรงกดได้ ภาวะนี้  
จะด าเนินแบบค่อยเป็นค่อยไป ท าให้ความหนาแน่นของเนื้อกระดูกลดน้อยลงเรื่อย ๆ กระดูก 
จะบางลงเป็นรูพรุน จึงเสี่ยงต่อการหักได้ง่าย และหากเกิดภาวะกระดูกหักจะรักษาให้หายได้ยาก  
ซึ่งจะมีผลต่อสุขภาพและน าไปสู่การเสียชีวิตได้ในที่สุด โรคที่เกิดจากความผิดปกติของกระดูก คือ  
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ข้อเสื่อมจะท าให้กระดูกอ่อน ผิวข้อบางลง สูญเสียการท าหน้าที่ ท าให้การกระจายแรงที่ข้อเสียไป 
กระดูกจะเสียดสีกันขณะเคลื่อนที่ผ่านกัน จึงเกิดเสียงเวลาเคลื่อนไหว โดยที่อาจมีอาการปวด ข้อฝืด 
ข้อบวมหรือโตขึ้น การอักเสบของข้อ ข้อผิดรูปหรือพิการ รวมทั้งอาการชาหรือมีการท างาน 
ของเส้นประสาทผิดปกตินอกจากนี้ แคลเซียมที่สลายออกจากกระดูกมักไปเกาะบริเวณกระดูกอ่อน 
ในอวัยวะต่าง ๆ เช่น ที่กระดูกอ่อนชายโครง เป็นสาเหตุให้ทรวงอกเคลื่อนไหวน้อยลง การหายใจ
ล าบากขึ้น ต้องอาศัยการท างานของกระบังลมมากขึ้น หรือแคลเซียมอาจไปเกาะที่เนื้อเยื่ออ่ืน ๆ เช่น 
ผนังหลอดเลือด ท าให้ความยืดหยุ่นของผนังหลอดเลือดลดลง   
   (4) ระบบหัวใจและหลอดเลือด 
       ผู้สู งอายุโดยทั่วไปลักษณะโครงสร้างและขนาดของหัวใจอาจไม่
เปลี่ยนแปลง แต่กล้ามเนื้อหัวใจจะฝ่อลีบ มีเนื้อเยื่อ พังผืด ไขมัน และสารไลไปฟัสซิน ( Lipofusin)  
มาสะสมภายในเซลล์มากขึ้น ความแข็งแรงของกล้ามเนื้อหัวใจลดลง ประสิทธิภาพการท างานของ
หัวใจลดลง อัตราการเต้นของหัวใจลดลงและกล้ามเนื้อหัวใจมีความไวต่อสิ่งเร้าลดลง ในภาวะเครียด
อัตราการเต้นของหัวใจเพ่ิมขึ้น ผู้สูงอายุมักเกิดภาวะหัวใจวายได้ง่าย รวมทั้งมีโอกาสเกิดภาวะ 
หัวใจเต้นผิดจังหวะ หลอดเลือดเสื่อมมากขึ้น ผนังหลอดเลือดมีความยืดหยุ่นน้อยลง ความต้านทาน
ของหลอดเลือดเพ่ิมมากขึ้น ท าให้ความดันภายในหลอดเลือดเพ่ิมมากขึ้น เลือดไปเลี้ยงอวัยวะต่าง ๆ 
ลดลง พบมากบริเวณสมอง หัวใจและไต ท าให้อวัยวะเหล่านี้ท างานลดลง จึงเกิดการเสื่อมและตายใน
ที่สุด ระบบภูมิคุ้มกันของร่างกายท างานลดลง ท าให้เกิดการติดเชื้อได้ง่าย ผู้สูงอายุจึงมีโอกาสเสี่ยงใน
การติดเชื้อและโรคอ่ืนเพ่ิมสูงขึ้น โรคหัวใจและหลอดเลือด (Cardiovascular Disease) เป็นสาเหตุ
ส่วนใหญ่ของภาวะการเจ็บป่วยและการเสียชีวิตของผู้ที่มีอายุตั้งแต่ 65 ปีขึ้นไป ส่วนโรคหลอดเลือด
สมอง (Stroke) เป็นโรคที่เป็นจุดเริ่มต้นทางระบบประสาทที่พบมากในผู้สูงอายุและน าไปสู่สาเหตุของ
การเสียชีวิต ความเสี่ยงของโรคนี้จะมีมากขึ้นเป็นสองเท่าในผู้ที่มีอายุ 55 ปีขึ้นไป โดยปัจจัยหลักที่ท า
ให้เกิดโรคนี้ ได้แก่ ความดันโลหิตสูง โรคหัวใจ การสูบบุหรี่ เบาหวาน และไขมัน  
   (5) ระบบทางเดินหายใจ 
          ความยืดหยุ่นของเนื้อปอดลดลง ความแข็งแรงของกล้ามเนื้อที่ช่วยใน 
การหายใจลดลง ผนังทรวงอกแข็งขึ้นจึงขยายตัวได้น้อยลง เยื่อหุ้มปอดแห่ง การขยายและการหดตัว
ของปอดลงลง ท าให้เกิดอาการหายใจได้ล าบากได้ง่าย 
   (6) ระบบทางเดินอาหาร 
          ปัญหาสุขภาพช่องปากและฟัน ผู้สูงอายุส่วนใหญ่มีปัญหาสุขภาพ 
ช่องปากและฟัน ผู้สูงอายุส่วนใหญ่ไม่ค่อยมีฟัน ต้องใส่ฟันปลอม ท าให้การเคี้ยวอาหารไม่สะดวก  
ต่อมน้ าลายท างานลดลง ท าให้เกิดภาวะขาดน้ าลาย การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นมีผลให้ผู้สูงอายุ  
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มีการบดเคี้ยวอาหารในปากเป็นไปได้ไม่ดี ซึ่งอาจเป็นสาเหตุท าให้รับประทานเนื้อสัตว์ ผัก และผลไม้
ลดลง และไม่ชอบการรับประทานอาหารที่ต้องเคี้ยวมาก ๆ ท าให้เกิดภาวะขาดอาหารได้ การท างาน
ของกระเพาะอาหารลดลง เนื่องจากการท างานของกล้ามเนื้อในกระเพาะอาหารลดลง ขนาดและ
น้ าหนักของตับลดลง ประสิทธิภาพการท าลายพิษของตับลดลง 
          (7) ระบบทางเดินปัสสาวะและระบบสืบพันธุ์  
          ผู้สูงอายุจะมีขนาดของกระเพาะปัสสาวะลดลง ความจุของกระเพาะ
ปัสสาวะลดลง ผู้สูงอายุจึงถ่ายปัสสาวะบ่อย กล้ามเนื้อของกระเพาะปัสสาวะมีก าลังการบีบตัวลดลง 
ตัวกระตุ้นในกระเพาะปัสสาวะท างานลดลง ดังนั้น หลังถ่ายปัสสาวะจึงมีปริมาณปัสสาวะค้าง 
ในกระเพาะปัสสาวะเพ่ิมขึ้น ท าให้ต้องถ่ายปัสสาวะบ่อยขึ้น กระเพาะปัสสาวะหย่อน ท าให้เกิดภาวะ
กลั้นปัสสาวะไม่ได้ การกลั้นปัสสาะวะไม่อยู่ในผู้สูงอายุ หมายถึง การสูญเสียการควบคุมการขับถ่าย
ปัสสาวะทั้งด้านจ านวนและความบ่อยของการขับถ่ายปัสสาวะ หรืออาจหมายถึงภาวะที่สูญเสีย
ความสามารถในการควบคุมการขับถ่ายปัสสาวะ ท าให้มีปัสสาวะเล็ด การที่พบว่ามีปัสสาวะไหลราด
ออกมาโดยปราศจากการควบคุม ท าให้เกิดปัญหาในการเข้าสังคม และการดูแลสุขอนามัยส่วนตัว  
ส่วนระบบสืบพันธุ์ ปัญหาสุขภาพของผู้สูงอายุชาย ได้แก่ ต่อมลูกหมากโต ท าให้มีการถ่ายปัสสาวะ
กะปริดกะปรอย หรือถ่ายปัสสาวะเป็นเลือด หรือถ่ายปัสสาวะไม่หมด       
   (8) ระบบต่อมไร้ท่อ 
          น้ าหนักต่อมใต้สมองลดลง มี เนื้อเยื่อพังผืดเข้ามาแทนที่มากขึ้น  
การไหลเวียนเลือดที่ต่อมใต้สมองลดลง การผลิตฮอร์โมนต่าง ๆ ลดลง 
   (9) ภาวะขาดสารอาหาร (Mulnutrition) เป็นภาวะที่ร่างกายได้รับ
สารอาหารที่ไม่ครบถ้วน ไม่ว่าจะเป็นวิตามิน แร่ธาตุ และสารอาหารอ่ืนที่มีความจ าเป็นต่อการท างาน
ของเนื้อเยื่อและอวัยวะต่าง ๆ48 
   (10) การหกล้มในผู้สูงอายุ หมายถึง เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นแล้วมีผลให้บุคคล
นั้นลงไปอยู่ที่พ้ืนหรือระดับที่หลังต่ าลงโดยไม่ได้ตั้งใจ การลื่นเซ สะดุด รวมถึงอาการทรุดตัวลงสัมผัส
กับพ้ืน และต้องเกิดอาการบาดเจ็บด้วย  
      (11) โรคนอนไม่หลับ หมายถึง อาการนอนไม่หลับหรือหลับล าบาก หรือ
หลับไม่สนิท ถ้าประสบปัญหาจากโรคนอนไม่หลับในเวลากลางคืน จะมีผลกระทบในช่วงกลางวัน  
ท าให้รู้สึกอ่อนเพลียในระหว่างวัน  
 

                                           
 48 David R. Snyder, supra note 44, p.34. 
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  2.1.3.2 ปัญหาทางจิต 
          ปัญหาทางจิต เป็นปัญหาที่เกิดขึ้นเกี่ยวกับสมอง ในเรื่องการเรียนรู้  
ความจ า สติปัญญา ความสามารถทางด้านสมอง ดังนี้ 
          การเรียนรู้ (Learning) ของผู้สูงอายุจะเริ่มลดลงเมื่ออายุ 40 – 50 ปี และ
จะลดลงมากข้ึนเมื่ออายุ 70 ปีขึ้นไป ขึ้นอยู่กับสภาวะสุขภาพของผู้สูงอายุ สติปัญญา ระดับการศึกษา
และแรงจูงใจ การเรียนรู้ของผู้สูงอายุลดลงและต้องใช้เวลาในการเรียนรู้นาน49 
          ความจ า (Memory) ผู้สูงอายุมีความจ าเรื่องราวในอดีตได้ดี และมีความจ า
เกี่ยวกับสิ่งใหม่ ๆ ลดลง  
             สติปัญญา (Intelligence) ในวัยสูงอายุสติปัญญาจะเสื่อมถอย เชื่องช้า 
ต้องใช้เวลาในการคิดวิเคราะห์ทบทวนนานกว่าจะตัดสินใจได้ การตอบโต้ทางความคิดไม่ฉับพลันทันที 
แตม่ีเหตุผลและประสบการณ์เป็นข้อมูลพื้นฐานในการคิดและตัดสินใจ 
             ความสามารถในการใช้เหตุผล ( Inductive reasoning) เสื่อมเร็วกว่า
ความสามารถในการค านวณบวกลบตัวเลข ความสามารถในการคิดอิสระลดลง ต้องอาศัยผู้อ่ืนช่วย 
ในการตัดสินใจ ความสามารถในการรับรู้ข้อมูล (Competence) และความสามารถในการน าความรู้
ไปปฏิบัติ (Performance) ลดลง เนื่องจากสมองท างานลดลง ความตั้งใจลดลง การตอบสนองช้าลง   
          การเปลี่ยนแปลงด้านจิตใจและอารมณ์ในผู้สูงอายุ ส่วนหนึ่งเป็นการ
เปลี่ยนแปลงที่สืบเนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงทางด้านร่างกายและสังคม เพราะความเสื่อมของ
อวัยวะต่าง ๆ ท าให้สภาพจิตใจของผู้สูงอายุหดหู่ วิตกกังวล ซึมเศร้า และขาดความกระตือรือร้น  
เป็นอุปสรรคต่อการติดต่อกับบุคคล การปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมต่าง ๆ รวมทั้งท าให้เกิด
ปัญหาสุขภาพ50 นอกจากนี้ ภาวะซึมเศร้าเป็นภาวะที่พบได้บ่อยในผู้สูงอายุ ผู้ป่วยอาจมาพบแพทย์
ด้วยปัญหาความจ า โดยทั่วไปผู้ป่วยมักมีความผิดปกติในการนอน เบื่ออาหาร อ่อนเพลีย รู้สึกตัวเอ ง
ไม่มีคุณค่าหรือรู้สึกผิด คิดถึงเรื่องการเสียชีวิต หรืออาจมีความคิดจะฆ่าตัวตายได้51  
          นอกจากความเจ็บป่วยและความเสื่อมของร่างกายที่เกิดขึ้นแล้ว ผู้สูงอายุ

ที่สูญเสียบุคคลอันเป็นที่รัก เช่น คู่สมรส เพ่ือน บุคคลในครอบครัว บุตรหลาน ล้วนเป็นสาเหตุที่ท า
ให้เกิดความเครียด และน าไปสู่การเกิดโรคต่าง ๆ ตามมาอีกด้วย และท าให้ผู้สูงอายุมีความรู้สึกที่

                                           
 49 นิราศศิริ โรจนธรรมกุล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 25, น.57. 
 50 เพ่ิงอ้าง, น.59. 
 51 วีรศักดิ์ เมืองไพศาล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 41. 
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อ่อนไหวมากกว่าคนวัยอ่ืน ๆ สิ่งเหล่านี้หากผู้สูงอายุไม่สามารถปรับตัวได้ อาจก่อให้เกิดภาวะเครียด
ตามมา และน าไปสู่การเกิดโรคต่าง ๆ ตามมาอีกด้วย 
  2.1.3.3 ปัญหาทางสังคม 
          การเปลี่ยนแปลงทางด้านสังคมในวัยสูงอายุ คือ การปฏิสัมพันธ์กับสังคม
จะเริ่มลดลง เนื่องจากภาระหน้าที่และบทบาทในสังคมที่น้อยลง ท าให้ผู้สูงอายุมีความยากล าบาก 
ในการปรับตัวจนก่อให้เกิดการเจ็บป่วยทางกายและจิตตามมา การเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่เกิด  
ในผู้สูงอายุมดีังนี้  
        (1) การเปลี่ยนรูปแบบของสังคม ปัจจุบันสังคมไทยเป็นครอบครัว 
ขนาดเล็ก มีลักษณะการพ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกันลดน้อยลง ท าให้ผู้สูงอายุขาดความส าคัญ ขาด 
การยอมรับและการเอาใจใส่จากบุตรหลาน ท าให้ผู้สูงอายุรู้สึกโดดเดี่ยว และถูกทอดทิ้ง 
           (2) การเปลี่ยนสถานภาพทางสังคม เมื่อเข้าสู่วัยสูงอายุบทบาทที่
เกี่ยวข้องกับหน้าที่การงานและในครอบครัวเปลี่ยนแปลงไป ผู้สูงอายุที่เคยเป็นหัวหน้าครอบครัว
กลายเป็นผู้รับมากกว่าผู้ให้ ท าให้ผู้สูงอายุสูญเสียอ านาจและบทบาททางสังคมและรู้สึกว่าตนเองหมด
ความส าคัญ 
           (3) ความคับข้องใจทางสังคม การปลดเกษียณหรือยุติภารกิจต่าง ๆ  
ที่เคยปฏิบัติมีผลกระทบต่อสภาพจิตใจของผู้สูงอายุอย่างมาก เพราะผู้สูงอายุเป็นวัยที่ต้องการ 
การยอมรับจากบุคคลรอบข้างหรือสังคมมากขึ้น ในขณะที่บทบาทในการท างานลดน้อยลง  
          (4) การลดความสัมพันธ์กับชุมชน บทบาทหน้าที่ของผู้สูงอายุที่มีต่อ
ชุมชนจะลดน้อยลงหรือเปลี่ยนแปลงไป รวมถึงลดบทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบและงานที่ต้องใช้
ความรวดเร็วและแม่นย าลง ท าให้ผู้สูงอายุเกิดความเครียด ขาดความเชื่อมั่น และไม่กล้าแสดงออก 
จนต้องเปลี่ยนไปสู่สภาพสังคมกลุ่มใหม่ 
 
2.2 ผู้สูงอายุกับการด าเนินคดีอาญา 
 
 ผู้สูงอายุที่ต้องเข้ามาสู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญาในฐานะผู้ต้องหาหรือจ าเลยนั้น 
อาจเกิดจากเหตุปัจจัยที่แตกต่างกัน และเมื่อเข้ามาสู่การด าเนินคดีทางอาญาแล้ว ผู้สูงอายุอาจมี  
การเปลี่ยนแปลงทางร่างกาย จิตใจและสังคมที่แตกต่างจากวัยอ่ืน ๆ จึงอาจเกิดปัญหาตามมาได้  
จึงควรศึกษาทฤษฎีเกี่ยวกับการกระท าความผิดของผู้สูงอายุและปัญหาการเปลี่ยนแปลงในผู้สูงอายุ
กับการบังคับใช้กฎหมาย ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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  2.2.1 ทฤษฎีเกี่ยวกับการกระท าความผิดของผู้สูงอายุ 
   การที่ผู้สูงอายุกระท าความผิดนั้น อาจเกิดจากหลายสาเหตุ เช่น ผู้สูงอายุที่ 
ลักขโมยเพราะความหิวโหย  การท าร้ายร่างกายอันเกิดจากการทะเลาะเบาะแว้งที่ไม่รุนแรง หรือ
สุขภาพจิต (mental health) ผู้สูงอายุบางคนอาจจะไม่สามารถควบคุมอารมณ์ของตนหรือกระท า
เกินขอบเขต และอาจน ามาสู่การท าร้ายร่างกายสมาชิกในครอบครัว ผู้ดูแลหรือเพ่ือนของตน ในบาง
กรณีการที่สังคมเปลี่ยนไปหรือบรรทัดฐานของสังคมเปลี่ยนไปท าให้มีกฎหมายบางอย่างหรือ
กฎระเบียบบางอย่างเพ่ิมเติมขึ้นมา ในขณะที่ผู้สูงอายุอาจจะไม่ทราบว่ากฎหมายมีการเปลี่ยนแปลง 
และอาจเป็นเหตุให้กระท าการที่เป็นการละเมิดกฎหมายได้52 นอกจากนี้ผู้สูงอายุบางคนอาจกระท า
ความผิดซ้ า เพียงเพ่ือตนจะได้กลับไปอยู่ในเรือนจ า ซึ่งเป็นที่ที่ตนเองรู้สึกปลอดภัย มีอาหารให้
รับประทานและมีเพ่ือนร่วมเรือนจ า53 โดยประเภทของการกระท าความผิดของผู้สูงอายุมีได้
หลากหลาย เช่น เมา (drunkenness)  ลักขโมย (larceny-theft) ยักยอก (fraud) การพนัน 
(gambling) ก่อความไม่สงบ (disturbing the peace) การล่วงละเมิดทางเพศ (sexual offense)54  
ซึ่งมีรายละเอียด ดังต่อไปนี้ 
  2.2.1.1 ทฤษฎีการเรียนรู้ทางสังคม (Social Learning Theory)55 
   มนุษย์สามารถเรียนรู้ได้โดยผ่านการสังเกต พฤติกรรมอาชญากรรม
รูปแบบหนึ่งก็คือ พฤติกรรมที่เกิดจากการเรียนรู้ของบุคคลในชีวิตจริง พฤติกรรมของมนุษย์เกิดจาก
การเรียนรู้ โดยมนุษย์ได้เรียนรู้แนวความคิดจากการคบหาสมาคมกับบุคคลอ่ืน และแนวความคิดนี้เอง
ก็ส่งผลให้เกิดพฤติกรรมของบุคคลนั้น 
   ซัทเธอร์แลนด์ (Sutherland) เป็นผู้ที่เสนอแนวคิดทฤษฎีการเรียนรู้ 
ที่เกี่ยวกับพฤติกรรมของอาชญากรรม กล่าวคือ พฤติกรรมอาชญากรรมเกิดจากกระบวนการเรียนรู้
พฤติกรรมอาชญากรรมจากบุคคลใกล้ชิด โดยการติดต่อสื่อสารกันไม่ว่าจะเป็นทางวาจาหรือลักษณะ
ท่าทาง  แต่ล าพังเฉพาะการเรียนรู้พฤติกรรมอาชญากรรมไม่เพียงพอท าให้บุคคลไปประกอบ

                                           
52 Rory Field, “ The Elderly and Crime in England and Wales,”  In Perspectives 

on Elderly Crime and Victimization, Peter C. Kratcoski and Edelbacher Maximilian 
(eds), (Cham : Springer, 2018), p.65. 
 53 Steele Stacey, supra note 21, p.225 
 54 Peter C. Kratcoski and Edelbacher Maximilian, supra note 13, p.59. 
 55 พรชัย ขันตี, ธัชชัย ปิตะนีละบุตร และอัศวิน วัฒนวิบูลย์, ทฤษฎีและงานวิจัยทางอาชญา
วิทยา, (กรุงเทพมหานคร : บุ๊คเน็ท, 2543), น.138 – 152. 
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อาชญากรรมได้ บุคคลดังกล่าวจะต้องผ่านกระบวนการตัดสินใจที่เห็นชอบด้วยกับพฤติกรรมที่ละเมิด
กฎหมายมากกว่าความเห็นด้วยกับพฤติกรรมถูกกฎหมาย อันเกิดจากวัฒนธรรมและค่านิยมที่มากับ
กระบวนการในการเรียนรู้พฤติกรรมผิดกฎหมาย  
   ทฤษฎีของซัทเธอร์แลนด์ มีองค์ประกอบส าคัญ 2 ประการ คือ 
องค์ประกอบแรก เป็นองค์ประกอบด้านเนื้อหาหรือสาระส าคัญของสิ่งที่ถูกเรียนรู้ ( Content of 
What is Learned) ซึ่งหมายรวมถึง เทคนิคพิเศษในการประกอบอาชญากรรม แรงดลใจที่เหมาะสม 
แรงกระตุ้น การอธิบายด้วยหลักเหตุผล ทัศนคติ และการท าบุคคลคล้อยตามหรือเห็นด้วยกับ 
การฝ่าฝืนกฎหมาย ส่วนองค์ประกอบที่สองของการเรียนรู้ คือ กระบวนการที่การเรียนรู้ได้เกิดขึ้น 
(Process by which the Learning takes place) โดยการเรียนรู้จะเกิดขึ้นจากการคบหาสมาคมกับ
กลุ่มบุคคลที่ใกล้ชิด ซึ่งอาจจะไม่ใช่แค่การเรียนรู้ที่เกิดจากความใกล้ชิดเท่านั้น บุคคลอาจเข้าสู่หรือ
ผ่านกระบวนการเรียนรู้ได้ หากได้มีโอกาสคบหาสมาคมกับต้นก าเนิดของพฤติกรรมอาชญากรรม 
   ต่อมาเอเคอร์ (Akers) ได้พัฒนาทฤษฎีการเรียนรู้จากหลักการส าคัญใน
ทฤษฎีการคบหาสมาคมที่แตกต่างของซัทเธอร์แลนด์ โดยมีหลักการส าคัญ คือ “พฤติกรรมเบี่ยงเบน
เป็นผลมาจากกระบวนการเรียนรู้โดยผ่านทางความใกล้ชิดหรือทางการเลียนแบบพฤติกรรมของ
บุคคล” โดยทฤษฎีการเรียนรู้นั้น พฤติกรรมอาชญากรรมแรกเริ่มเกิดจากการเลียนแบบไม่ว่าโดย
ทางตรงหรือทางอ้อม หลังจากนั้นบุคคลจะประกอบอาชญากรรมต่อไปหรือไม่ขึ้นอยู่กับการสนันสนุน
ที่แตกตา่งกัน กล่าวคือ การได้รับรางวัลหรือการลงโทษ โดยการสนับสนุนอาจกระท าโดยตรงหรือผ่าน
บุคคลอ่ืนก็ได้ การที่บุคคลสังเกตผลของพฤติกรรมอาชญากรรมของบุคคลอ่ืน ก็ถือเป็นการส่งเสริม
สนับสนุนพฤติกรรมอาชญากรรมของผู้สังเกตเองด้วย ดังนั้น การจะเข้าใจสาเหตุของพฤติกรรม
อาชญากรรมต้องมองว่า พฤติกรรมเกิดจากการที่สภาพแวดล้อมนั้นส่งเสริมสนับสนุนหรือลงโทษ
บุคคลที่แสดงออกซึ่งพฤติกรรมนั้นหรือไม่ อย่างไร 
  2.2.1.2 ทฤษฎีสภาพไร้บรรทัดฐาน (Anomie Theory) 
   อีไมล์ เดอร์ไคม์ (Emile Durkheim) เป็นผู้ที่เสนอทฤษฎีสภาพไร้บรรทัด
ฐาน โดยเสนอว่าการมีส่วนร่วมทางสังคม (social integration) และการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
(social change) เป็นปัจจัยหลักที่มีผลต่อพฤติกรรมที่เบี่ยงเบน สภาพไร้บรรทัดฐาน (anomie) คือ 
สภาวะของการไร้ระเบียบกฎเกณฑ์ (normlessness) โดยสังคมล้มเหลวในการใช้กฎหมายอย่างมี
ประสิทธิภาพ56 โดยที่ปรากฏการณ์การเปลี่ยนแปลงของสังคมที่เกิดขึ้นอย่างรวดเร็วและเป็นเพียง 

                                           
 56 Michelle Inderbitzin, Kristin A. Bates, and Randy R. Gainey, Deviance and 
social control: A sociological perspective, (New York : Sage Publications, 2016), p.133. 
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ชั่วระยะหนึ่ง หลังจากนั้น เมื่อเหตุการณ์ต่าง ๆ ในสังคมเข้าสู่สภาวะปกติ สภาวะไร้กฎเกณฑ์ก็จะหมด
ไป57 
   อี ไมล์  เ ดอร์ ไคม์  มองว่ า อาชญากรรมจะ เกิ ด ในช่ ว ง เ วลาที่ มี 
การเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว เช่น ในสภาวะเศรษฐกิจตกต่ า มีผลท าให้การตอบสนองต่อ 
ความต้องการในเรื่องทรัพย์สินของบุคคลลดลงไปด้วย แต่ถ้าหากความต้องการของบุคคลไม่ได้ลดลง
ไปด้วย ย่อมก่อให้เกิดภาวะที่ไม่สมดุลระหว่างความต้องการกับการตอบสนองความต้องการและท าให้
เกิดปรากฏการณ์ “anomie” เมื่อใดที่บรรทัดฐานของสังคมไม่สามารถควบคุมการกระท าของคนใน
สังคมได้หรือไม่ตอบสนองต่อความต้องการของสังคม ย่อมเป็นเหตุให้บุคคลฝ่าฝืนบรรทัดฐาน 
ของสังคม และน าไปสู่การกระท าความผิด58 
   รอสโซ (Rosow) ใช้ทฤษฎีความกดดัน (strain theory) เป็นพ้ืนฐานใน
การจ าแนกมิติของผู้สูงอายุจ านวนมากที่น ามาสู่สภาวะไร้บรรทัดฐาน (anomic state)  ในมิติแรก
ผู้สูงอายุที่เกษียณอายุ ขาดคู่สมรส สุขภาพไม่ดี หรือรายได้ลดลง สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นปัจจัยที่น ามาสู่
ความเครียดที่ผู้สูงอายุจะต้องเผชิญ มิติที่สองคือ การขาดการเตรียมการกระบวนการทางสังคมให้กับ
ผู้สูงอายุในบทบาทใหม่ที่ผู้สูงอายุจะต้องอยู่ในชุมชน เมื่อบทบาทการเป็นผู้สูงอายุไม่ ได้น ามาใช้ใน
สถานการณ์ของชีวิตผู้สูงอายุเหล่านั้น มิติที่สามคือ ความรู้สึกทางด้านจิตใจในการที่มีพลังลดน้อยลง 
ความรู้สึกว่าไม่มีคุณค่าในสังคม และคิดว่าจะถูกก าจัดออกจากสังคม59  
  2.2.1.3 ทฤษฎีความสะดวกและโอกาส (Convenience and Opportunity 
Theory) 
   ทฤษฎีโอกาส (opportunity theory) เสนอว่า ผู้กระท าความผิดจะเลือก
เหยื่อบนพ้ืนฐานที่ว่า เหยื่อไม่สามารถต่อสู้ขัดขืนได้ รวมทั้งคาดการณ์ว่าไม่มีความเสี่ยงสูงที่จะถูกจับ
และได้รับโทษ60 นั่นคือ ทฤษฎีนี้เห็นว่าผู้กระท าความผิดจะเลือกเหยื่อบนพ้ืนฐานของการที่ไม่ต้องใช้
ความพยายามแต่มีความน่าจะเป็นที่จะได้รับสิ่งตอบแทนที่สูงกว่า รวมทั้งมีความเสี่ยงน้อยที่จะ 
ถูกจับกุม 

                                           
 57 สุดสงวน สุธีสร, อาชญาวิทยา, ฉบับพิมพ์ครั้งที่ 2 แก้ไขปรับปรุง, (กรุงเทพมหานคร : 
ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2558), น.77. 

58 อัจฉรียา ชูตินันทน์, อาชญาวิทยาและทัณฑวิทยา, (กรุงเทพมหานคร : วิญญูชน, 2561), 
น.144-146. 

59 Peter C. Kratcoski, supra note 39, p.10. 
60 Peter C. Kratcoski, supra note 39, p.11. 
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   ความสะดวกเป็นแนวคิดที่สัมพันธ์กับประสิทธิภาพของการประหยัดเวลา 
หรือกล่าวได้ว่า ความสะดวกสัมพันธ์กับความเร็ว ความง่ายและความปลอดภัย รวมทั้งเป็นสิ่งที่
น่าสนใจและเข้าถึงได้ ความสะดวกเป็นสิ่งที่กระตุ้นทางเลือกของการกระท า องค์ประกอบที่ส าคัญ
ของความสะดวก คือ การประหยัดเวลา ส่วนองค์ประกอบอ่ืน ๆ คือ การหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่เป็น
ปัญหา ความเครียด ความท้าท้าย โดยความสะดวกสามารถเป็นได้ทั้งองค์ประกอบสัมบูรณ์ 
(absolute construct) และองค์ประกอบสัมพัทธ์ (relative construct) กล่าวคือ องค์ประกอบ
สัมบูรณ์ คือ ความสนใจที่จะก่ออาชญากรรม ในขณะที่องค์ประกอบสัมพัทธ์ คือ ความสะดวกใน 
การก่ออาชญากรรมมากกว่าที่จะกระท าทางเลือกอ่ืนที่จะต้องมีการแก้ปัญหาหรือมีความเป็นไปได้ที่
จะได้รับประโยชน์61 การมีระบบการสื่อสารที่ก้าวหน้า การใช้อินเทอร์เน็ตเป็นการเพ่ิมโอกาสใน 
การก่ออาชญากรรมได้ เช่น อาชญากรรมทางเพศ ฉ้อโกง กรรโชก การรับซื้อของโจร รวมทั้ง
อาชญากรรมอ่ืน ๆ ที่ไม่ต้องอาศัยการติดต่อกับเหยื่อ เป็นต้น 
  2.2.1.4 ทฤษฎีการถอนตัวออกจากสังคม (Disengagement Theory) 
   ทฤษฎีนี้มีแนวคิดว่าผู้สูงอายุและสังคมจะลดบทบาทซึ่งกันและกัน 
เนื่องจากผู้สูงอายุรู้สึกว่าตนมีความสามารถลดลงและมีสุขภาพเสื่อมถอย จึงถอดถอนหรือหลีกเลี่ยง
บทบาทและกิจกรรมทางสังคม เพ่ือลดความตึงเครียดหรือบีบคั้น ทฤษฎีนี้ถือเป็นทฤษฎีแรกที่มี
ลักษณะเป็นสหวิทยาการ (multidisciplinary theory) การที่สังคมมีการถ่ายโอนอ านาจจากผู้สูงอายุ
มาสู่คนรุ่นอายุน้อยกว่า ระบบสังคมจึงมีการจัดการกับความสูงวัย ความสูงวัยจึงเป็นปัญหาที่ต้อง
ยับยั้ง (slowing down) ด้วยกลไกของการแยกหรือถอดถอนออกจากสังคม (disengagement or 
separation from society) ดังนั้น ผู้สูงวัยจึงลดระดับการท ากิจกรรมลง และมองหาบทบาทที่เป็น
ฝ่ายรับ (passive roles) มากกว่าเดิม ผู้สูงอายุจะมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืนน้อยลงและจมอยู่กับตัวเอง 
การถอนตัวออกจากสังคมจึงเป็นพฤติกรรมการปรับตัวที่ผู้สูงอายุจะด ารงไว้ซึ่งคุณค่าของตนเอง  
(self-worth) ด้วยการถอดถอนตัวเองออกจากบทบาทต่าง ๆ ที่เคยมี เช่น บทบาททางอาชีพ บทบาท
ของการเป็นผู้ปกครอง พ่อ-แม่ เป็นต้น62    

                                           
61 Petter Gottschalk, Organizational Opportunity and Deviant Behavior: 

Convenience in White-Collar Crime, (Cheltenham : Edward Elgar Publishing, 2017), 
pp.5-7. 
 62 พรชัย ตระกูลวรานนท์และคณะ, รายงานการศึกษาวิจัย กระบวนการทางสังคมเพ่ือ
ก าหนดมาตรการสร้างเสริมสุขภาวะประชากรสูงวัย, (ม.ป.ท. : ม.ป.พ., 2554), น.13. 
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   บุคคลที่มีทักษะในการก่ออาชญากรรมตั้งแต่วัยกลางคนก็อาจจะยังมี
แรงจูงใจในการก่ออาชญากรรมขึ้นได้อีก เมื่อมีโอกาสที่เหมาะสมและมีความสามารถในการกระท าสิ่ง
ที่ตนต้องการ นอกจากนี้ทฤษฎีการถอนตัวออกจากอาชีพ ความสัมพันธ์ทางสังคมและการมีส่วนร่วม
ในชุมชนอาจจะท าให้ผู้สูงอายุเองเกิดความรู้สึกขัดแย้ง เกิดความเครียดและต้องเผชิญปัญหาทาง
เศรษฐกิจ สิ่งเหล่านี้อาจเป็นเหตุให้ผู้สูงอายุเกิดแรงจูงใจในกระท าบางอย่าง เช่น การเสพยา การดื่ม
แอลกอฮอล์หรือพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ เป็นต้น เมื่อกระท าจนกลายเป็นพฤติกรรมและน ามาสู่
การก่ออาชญากรรมในที่สุด นอกจากนี้ ภาวะทางเศรษฐกิจอาจจะเป็นสาเหตุที่ท าให้ผู้สูงอายุเปิด
โอกาสของตนในการก่ออาชญากรรม เช่น อาชญากรรมท่ีเกี่ยวกับการทุจริตหรือลักขโมย63  
  2.2.1.5 ทฤษฎีจิตผิดปกติ (Mental Disorder Theory)  
      จิตผิดปกติมี 2 รูปแบบ64 คือ  
       (1) จิตผิดปกติจากสมองผิดปกติ (organic disorder)  
   เป็นเรื่องเกี่ยวกับสรีรวิทยาโดยตรง เช่น สมองผิดปกติจากการได้รับ
บาดเจ็บที่ศรีษะท าให้สมองไม่รับรู้ สมองเสื่อมจากวัยชรา โรคพาร์กินสัน (Parkinson’s disease) 
เป็นต้น ดังนั้น  เป็นจิตผิดปกติที่เก่ียวข้องกับโรคทางสมองเท่านั้น 
   (2) จิตผิดปกติจากระบบการท างานของสมองผิดปกติ ( functional 
disorder)  
   จิตผิดปกติจากระบบการท างานของสมองผิดปกติ  หมายถึง ระบบ
ประสาทการรับรู้ (cognitive) การเข้าใจ (perceptual) และความจ า (memory) ไม่ได้ท าหน้าที่ที่
ควรจะเป็น ท าให้เกิดอาการที่แปลกประหลาด เช่น ประสาทหลอน (psychosis) โรคจิตประสาทที่
เกิดจากความขัดแย้งทางใจที่แก้ไขไม่ตก มีความวิตกกังวล (neurosis) โดยอาการดังกล่าวไม่ได้
ผิดปกติท่ีสมอง จึงไม่สามารถตรวจสอบได้  
 ดังนั้น  ผู้สูงอายุเมื่ออายุเพ่ิมมากขึ้น การท างานของสมองเสื่อมลง อาจ
เกิดความผิดปกติ และอาจท าให้เกิดเป็นโรคทางจิตที่ผิดปกติตามมาได้  
 
 
 
 

                                           
63 Peter C. Kratcoski, supra note 39, p.12. 

 64 สุดสงวน สุธสีร, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 57, น.68. 
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                2.2.2 ปัญหาการเปลี่ยนแปลงในผู้สูงอายุกับการบังคับใช้กฎหมาย 
  เมื่อผู้สูงอายุมีการเปลี่ยนแปลงทางสรีรวิทยา ทางจิตวิทยาและสังคมและผู้สูงอายุ
จะต้องเข้ามาสู่การด าเนินคดีทางอาญาตั้งแต่ในชั้นจับกุมที่อาจต้องมีการคุมขังชั่วคราวและในชั้น
พิจารณาคดี จึงท าให้อาจมีปัญหาตามมาได้ ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
  ระบบผิวหนัง ( Integumentary system) การที่ผู้สู งอายุมีระบบผิวหนั งที่
เปลี่ยนไป กล่าวคือ สูญเสียความยืดหยุ่น ผิวหนังบางลง แห้งและบอบบางมากขึ้น ท าให้ผิวหนังมี
โอกาสฉีกขาดได้ง่าย กรณีท่ีผู้สูงอายุถูกจับ จึงต้องระมัดระวังในการใส่กุญแจมือ ถ้าเป็นไปได้หากต้อง
มีการใส่กุญแจมือ ควรใส่อยู่บนเสื้อแขนยาวหรือใส่กุญแจมือแบบหลวม ๆ และหากผู้สูงอายุต้องถูกคุม
ขัง จะต้องมีแผ่นรองเมื่อนั่งหรือนอน นอกจากนี้ การใช้ยาบางตัวของผู้สูงอายุ เช่น ยาละลายลิ่มเลือด 
ก็อาจเป็นสาเหตุให้มีเลือดออกได้65  
  ระบบทางเดินหายใจ (Respiratory system) หากผู้สูงอายุถูกจับกุม จะต้อง
ระมัดระวังในเรื่องของยาที่เกี่ยวกับระบบทางเดินหายใจที่ผู้ต้องหาสูงอายุต้องรับประทานหรือน ามา
ด้วย หรือผู้ต้องหาสูงอายุบางรายอาจจ าเป็นต้องใช้อ๊อกซิเจน นอกจากนี้ผู้สูงอายุที่มีโรคประจ าตัวที่
เกี่ยวกับระบบทางเดินหายใจไม่ควรขนส่งโดยให้ผู้สูงอายุนอนราบ และไม่ควรใช้สเปรย์พริกไทยกับ
ผู้สูงอายุ รวมทั้งการที่ต้องอยู่ในสถานการณ์ที่กดดัน อาจจะมีผลต่อการหายใจของผู้สูงอายุ66  
  ระบบหัวใจและหลอดเลือด (Cardiovascular system) หากผู้ต้องหาสูงอายุ 
ถูกจับกุม เจ้าพนักงานควรสอบถามเกี่ยวกับโรคระบบหัวใจและหลอดเลือด ซึ่งผู้ต้องหาสูงอายุที่เป็น
โรคหัวใจที่จ าเป็นจะต้องได้รับยา จึงต้องมียาติดตัวไปด้วย67  
  ระบบประสาท (Nervous system) เมื่อมีการท าร้ายร่างกายผู้สูงอายุ ผู้สูงอายุ
จะต้องได้รับการประเมินโดยการแพทย์ฉุกเฉิน หากผู้สูงอายุถูกท าร้ายร่างกายอาจไม่แสดงอาการ
ในทันทีแต่อาจจะใช้เวลาเป็นชั่วโมงหรือเป็นวัน ดังนั้น  ผู้สูงอายุที่ถูกท าร้ายร่างกายจึงควรได้รับการ
ประเมินโดยการแพทย์ฉุกเฉิน68  
  การเปลี่ยนแปลงการรับรู้ (Sensory change) การสูญเสียการได้ยินมักเกิดขึ้น
เป็น 4 เท่าของการสูญเสียการมองเห็น เมื่อต้องท าการสอบสวนผู้สูงอายุ เจ้าหน้าที่จะต้องใช้เสียงที่ดัง

                                           
 65 David R. Snyder, supra note 44, pp.22-26. 
 66 Ibid., pp.26-27. 
 67 Ibid., pp.27-28. 
 68 Ibid., pp.28-29. 
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มาก และหากผู้สูงอายุใส่เครื่องช่วยฟัง เจ้าหน้าที่จะต้องอนุญาตให้ผู้สูงอายุใส่เครื่องช่วยฟังก่อนที่จะ
เริ่มถามค าให้การ69  
  การที่เกิดการเปลี่ยนแปลงทางด้านร่างกายของผู้สูงอายุจึงน ามาสู่ข้อจ ากัด คือ 
กระบวนการในการรับรู้และความจ า สภาพจิตใจของผู้สูงอายุจะคล้ายเด็ก และความเชื่องช้าทาง
กายภาพ (physical clumsiness) ที่ควบคู่กับความเชื่องช้าทางจิต (mental clumsiness) เช่น  
โรคสมองเสื่อม (dementia) รวมทั้งความบกพร่องทางการได้ยิน ความบกพร่องทางการมองเห็น และ
ความบกพร่องทางความรับรู้ ซึ่งพนักงานสอบสวนต้องเข้าใจความผิดปกติทางจิตที่อาจเกิดขึ้น 
จากกระบวนการสูงอายุ ดังนั้น การสอบสวนผู้สูงอายุจึงต้องท าตามข้อก าหนดเช่นเดียวกับ 
การสอบสวนเด็ก70 
 
2.3 การคุ้มครองสิทธิผู้สูงอายุในระดับสากล 
 
 ในระดับสากลมีหลักการที่ให้ความคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาและจ าเลยซึ่งรวมถึง
ผู้สูงอายุทั้งที่เป็นหลักพ้ืนฐานและหลักในการด าเนินคดีอาญา ได้แก่ ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิ
มนุษยชน กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  และสิทธิของผู้สูงอายุตาม
หลักการขององค์การสหประชาชาติ ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้  
 
 2.3.1 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.1948 (Universal Declaration of 
Human Rights 1948)  

 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of Human 
Rights)71 ได้ประกาศใช้เมื่อวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ.2491 ประเทศไทยเป็นประเทศในกลุ่มแรกที่ให้
การรับรองปฏิญญาดังกล่าว อย่างไรก็ตาม เนื่องจากปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนไม่มีฐานะเป็น
กฎหมาย ในกรณีที่มีการละเมิดสิทธิมนุษยชนเกิดขึ้นจึงขาดสภาพบังคับ แต่เนื้อหาของปฏิญญาสากล

                                           
 69 Ibid., p.30. 

70 Violetta Kwiatkowska-Darul, “Particular Subjects Of Interrogation As 
Unceasing Challenge For Interrogators,” Jurisprudencija, (2005), pp.77 -78. 

71 United Nations, “Universal Declaration of Human Rights,” Retrieved on 
September 9, 2019, from https://www.ohchr.org/EN/UDHR/Documents/ 
UDHR_Translations/eng.pdf 
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ถือได้ว่า เป็นมาตรฐานของสิทธิของมนุษย์ และใช้เป็นเครื่องมือชี้วัดว่าสังคมใดมีการเคารพและปฏิบัติ
ตามหลักการสิทธิมนุษยชนหรือไม่72 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนบัญญัติหลักการที่เกี่ยวข้อง
กับการคุ้มครองผู้สูงอายุในการด าเนินคดีอาญาไว้ดังนี้คือ ข้อ 2 มุ่งเน้นความเสมอภาคและห้าม 
การเลือกปฏิบัติ (Equality and non-discrimination) คือ การที่คนทุกคนควรได้รับการปฏิบัติ 
อย่างเท่าเทียมกันในฐานะที่เป็นคน โดยที่ไม่ขึ้นอยู่กับเชื้อชาติ สีผิว เพศ อายุ ภาษา ศาสนา ฯ ข้อ 5 
บุคคลใดจะถูกกระท าทรมานหรือการปฏิบัติหรือการลงโทษที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรมหรือย่ ายีศักดิ์ศรี
ไม่ได้ และข้อ 7 ทุกคนเสมอภาคกันตามกฎหมายและมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองของกฎหมายเท่า
เทียมกัน โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ ใด รวมทั้ ง การตรวจสอบได้และใช้หลักนิติธรรม 
(Accountability and the rule of law) หมายถึง รัฐและองค์กรที่มีหน้าที่และมาตรการปกครอง
ประเทศโดยใช้หลักนิติธรรม ประชาชนเข้าถึงประบวนการยุติธรรมได้ และมีความเท่าเทียมกันทาง
กฎหมาย73  

 การคุ้มครองบุคคลที่ถูกจับกุมและคุมขังที่บัญญัติรับรองไว้ในข้อ 9 “บุคคลใดจะ
ถูกจับกุม กักขังหรือเนรเทศตามอ าเภอใจไม่ได้” และในข้อ 10 บัญญัติรับรองถึงความเสมอภาค 
ในการได้รับการพิจารณาคดีที่เป็นธรรมและเปิดเผยจากศาลที่อิสระและไม่ล าเอียง บุคคลมีสิทธิ 
ที่จะได้รับการสันนิษฐานไว้ก่อนว่าบริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ได้ว่ามีความผิดตามกฎหมายในการ
พิจารณาคดีที่เปิดเผย และการห้ามมิให้มีการบังคับใช้กฎหมายอาญาย้อนหลัง ที่บัญญัติรับรองไว้ใน
ข้อ 11 รวมทั้งสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาอันเกิดจากการล่วงละเมิดสิทธิขั้นพ้ืนฐานตามรัฐธรรมนูญ
หรือกฎหมาย ตามท่ีบัญญัติไว้ในข้อ 8 

 
 2 .3 .2 กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเ มือง

(International Covenant on Civil, and Political Rights: ICCPR) 
 สมัชชาใหญ่สหประชาชาติได้รับรองกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมือง

และสิทธิทางการเมือง เมื่อวันที่ 16 ธันวาคม 2509 และมีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 23 มีนาคม 2519   

                                           
72 กรมคุ้มครองสิทธิเสรีภาพ, วาระแห่งชาติ: สิทธิมนุษยชนร่วมขับเคลื่อน Thailand 4.0 

เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน, (กรุงเทพมหานคร : กรมคุ้มครองสิทธิเสรีภาพ, 2560), น.14-15. 
 73 UNDP, “Indicators for Human Rights Based Approaches to Development in 
UNDP Programming: A Users’ Guide,” Retrieved on February 11, 2020, from 
http://www.undp-aciac.org/publications/other/undp /hr/humanrights-indicators-
06e.pdf 
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ซึ่งกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองมีสาระส าคัญที่เกี่ยวกับผู้ต้องหา
หรือจ าเลย ซึ่งบัญญัติรับรองไว้โดยมุ่งเน้นความเสมอภาคและห้ามการเลือกปฏิบัติ รัฐภาคีรับรอง 
จะเคารพและประกันสิทธิของบุคคล บุคคลที่ถูกละเมิดต้องได้รับการเยียวยา โดยบุคคลมีสิทธิ
เรียกร้องการเยียวยาและเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจต้องบังคับการให้การเยียวยานั้นเป็นผล (ข้อ 2 ) สิทธิใน
การมีชีวิตอยู่ (ข้อ 6) บุคคลมีเสรีภาพจากการทรมาน บุคคลจะถูกทรมานหรือได้รับการปฏิบัติหรือ
การลงโทษที่โหดร้ายไร้มนุษยธรรมหรือต่ าช้ามิได้  (ข้อ 7) บุคคลทุกคนมีสิทธิในเสรีภาพและ 
ความปลอดภัยของร่างกาย บุคคลจะถูกจับกุมหรือควบคุมโดยอ าเภอใจมิได้ บุคคลจะถูกลิดรอน
เสรีภาพของตนมิได้ ยกเว้นโดยเหตุและโดยเป็นไปตามกระบวนการที่บัญญัติไว้ในกฎหมาย กล่าวคือ 
หากมีการจับกุมบุคคลใด บุคคลนั้นย่อมต้องได้รับแจ้งถึงเหตุผลในการจับกุมและข้อหาที่ถูกจับกุม 
และจะต้องถูกน าตัวไปศาลหรือเจ้าหน้าที่อ่ืนที่มีอ านาจตามกฎหมายที่จะใช้อ านาจทางตุลาการ และ
ต้องมีสิทธิได้รับการพิจารณาคดีภายในเวลาอันสมควรหรือได้รับการปล่อยตัวไป รวมทั้งหากบุคคลนั้น
ถูกจับกุมหรือถูกควบคุมโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายย่อมมีสิทธิได้รับค่าสินไหมทดแทน (ข้อ 9)  

 ในส่วนของการพิจารณาคดีอาญานั้น ในข้อ 1474 วางหลักเกณฑ์ในการพิจารณา
คดีไว้ กล่าวคือ บุคคลทุกคนย่อมเสมอกันในการพิจารณาคดีของศาล มีสิทธิได้รับการพิจารณาอย่าง

                                           
 74 ICCPR ข้อ 14 
  1. บุคคลทั้งปวงย่อมเสมอกันในการพิจารณาของศาลและคณะตุลาการ ในการ
พิจารณาคดีอาญาซึ่งตนต้องหาว่ากระท าผิด หรือการพิจารณาคดีเกี่ยวกับสิทธิและหน้าที่ของตน 
บุคคลทุกคนย่อมมีสิทธิได้รับการพิจารณาอย่างเปิดเผยและเป็นธรรม โดยคณะตุลาการซึ่งจัดตั้งขึ้น
ตามกฎหมาย มีอ านาจ มีความเป็นอิสระและเป็นกลาง สื่อมวลชนและสาธารณชน อาจถูกห้ามเข้าฟัง
การพิจารณาคดีทั้งหมดหรือบางส่วนก็ด้วยเหตุผลทางศีลธรรม ความสงบเรียบร้อยของประชาชน 
หรือความมั่นคงของชาติในสังคมประชาธิปไตยหรือเพ่ือความจ าเป็นเกี่ยวกับส่วนได้เสียในเรื่องชีวิต
ส่วนตัวของคู่กรณี หรือในสภาพการณ์พิเศษซึ่งศาลเห็นว่าจ าเป็นอย่างยิ่ง เมื่อการพิจารณาโดยเปิดเผย
นั้นอาจเป็นการเสื่อมเสียต่อประโยชน์แห่งความยุติธรรม แต่ค าพิพากษาในคดีอาญา หรือค าพิพากษา
หรือค าวินิจฉัยข้อพิพาทในคดีอ่ืนต้องเปิดเผย เว้นแต่จ าเป็นเพ่ือประโยชน์ของเด็กและเยาวชน หรือ
เป็นกระบวนพิจารณาเก่ียวด้วยข้อพิพาทของคู่สมรสในเรื่องการเป็นผู้ปกครองเด็ก  
  2. บุคคลทุกคนซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดอาญา ต้องมีสิทธิได้รับการสันนิษฐานว่าเป็น 
ผู้บริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ตามกฎหมายได้ว่ามีความผิด  
  3. ในการพิจารณาคดีอาญา บุคคลทุกคนซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดย่อมมีสิทธิที่จะได้รับ
หลักประกันข้ันต่ า ดังต่อไปนี้โดยเสมอภาค 
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เปิดเผยและเป็นธรรม เว้นแต่มีเหตุผลเช่น เรื่องความม่ันคงของชาติ ความจ าเป็นของคู่กรณี หรือศาล
เห็นว่าหากพิจารณาคดีโดยเปิดเผยอาจเป็นการเสื่อมเสียต่อประโยชน์แห่งความยุติธรรม ทั้งนี้  
ค าพิพากษายังคงต้องเปิดเผย เว้นแต่กรณีจ าเป็นเพ่ือประโยชน์ของเด็กและเยาวชน หรือเป็นกระบวน
พิจารณาเกี่ยวด้วยข้อพิพาทของคู่สมรสในเรื่องการเป็นผู้ปกครองเด็ก 

 บุคคลทุกคนซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดอาญา ต้องมีสิทธิได้รับการสันนิษฐานว่า 
เป็นผู้บริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ตามกฎหมายได้ว่ามีความผิด และในการพิจารณาคดีอาญาบุคคลทุกคน
ซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดย่อมมีสิทธิที่จะได้รับหลักประกันขั้นต่ าโดยเสมอภาค และเมื่อบุคคลที่ต้องค า
พิพากษาลงโทษในความผิดอาญา ย่อมมีสิทธิที่จะให้คณะตุลาการระดับเหนือขึ้นไป พิจารณาทบทวน
การลงโทษและค าพิพากษาโดยเป็นไปตามกฎหมาย และหากมีการด าเนินกระบวนการยุติธรรม 
ที่มิชอบ บุคคลที่ได้รับความทุกข์นั้นเนื่องมาจากการลงโทษตามผลของค าพิพากษาลงโทษ  
ต้องได้รับการชดเชยตามกฎหมายรวมทั้งการห้ามมิให้มีการบังคับใช้กฎหมายอาญาย้อนหลัง  
(ข้อ 15)75 

                                           
 (ก) สิทธิที่จะได้รับแจ้งโดยพลันซึ่งรายละเอียดเกี่ยวกับสภาพและเหตุแห่ง
ความผิดที่ถูกกล่าวหาในภาษาซึ่งบุคคลนั้นเข้าใจได้  
 (ข) สิทธิที่จะมีเวลาและได้รับความสะดวกเพียงพอแก่การเตรียมการเพ่ือต่อสู้คดี 
และติดต่อกับ ทนายความที่ตนเลือกได้  
 (ค) สิทธิที่จะได้รับการพิจารณาโดยไม่ชักช้าเกินความจ าเป็น  
 (ง) สิทธิที่จะได้รับการพิจารณาต่อหน้าบุคคลนั้น และสิทธิที่จะต่อสู้คดีด้วย
ตนเอง หรือโดยผ่านผู้ช่วยเหลือทางกฎหมายที่ตนเลือก สิทธิที่บุคคลได้รับแจ้งให้ทราบถึงสิทธิในการมี
ผู้ช่วยเหลือทางกฎหมาย หากบุคคลนั้นไม่มีผู้ช่วยเหลือทางกฎหมาย ในกรณีใด ๆ เพ่ือประโยชน์แห่ง
ความยุติธรรม บุคคลนั้นมีสิทธิที่จะมีผู้ช่วยเหลือทางกฎหมายซึ่งมีการแต่งตั้งให้โดยปราศจาก
ค่าตอบแทน ในกรณีที่บุคคลนั้นไม่สามารถรับภาระในการจ่ายค่าตอบแทน  
 (จ) สิทธิที่จะซักถามพยานซึ่งเป็นปรปักษ์ต่อตน และขอให้เรียกพยานฝ่ายตนมา
ซักถามภายใต้เงื่อนไข เดียวกับพยานซึ่งเป็นปรปักษ์ต่อตน  
 (ฉ) สิทธิที่จะได้รับความช่วยเหลือจากล่ามโดยไม่คิดมูลค่า หากไม่สามารถเข้าใจ
หรือพูดภาษาท่ีใช้ในศาลได้ 
 (ช) สิทธิที่จะไม่ถูกบังคับให้เบิกความเป็นปรปักษ์ต่อตนเอง หรือให้รับสารภาพ
ผิด   
 75 ICCPR ข้อ 15 
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 2.3.3 สิทธิของผู้สูงอายุตามหลักการขององค์การสหประชาชาติ (UN Principles 
for Older Persons 1991) 
 องค์การสหประชาชาติได้รับรองหลักการ 18 ประการส าหรับผู้สูงอายุ ในวันที่  
16 ธันวาคม พ.ศ. 2534 ซึ่งมีส่วนที่เก่ียวข้องกับการคุ้มครองผู้สูงอายุในการด าเนินคดีอาญา เรื่องสิทธิ
การเข้าถึงบริการด้านการดูแลสุขภาพ การได้รับบริการทางด้านสังคมและกฎหมายรวมทั้งสิทธิ
มนุษยชนขั้นพ้ืนฐานที่ก าหนดไว้ในข้อ 11 ข้อ 12 ข้อ 14 ข้อ 17 และข้อ 18 ดังนี้  
 ข้อ 11. ผู้สูงอายุพึงมีสิทธิเข้าถึงบริการด้านการดูแลสุขภาพ เพ่ือช่วยให้สามารถ
และคงไว้หรือฟ้ืนฟูสมรรถภาพทางด้านร่างกาย จิตใจ และอารมณ์ ให้อยู่ในระดับที่สมบูรณ์ที่สุด และ
เพ่ือช่วยป้องกันหรือชะลอการเกิดภาวะเจ็บป่วยอีกด้วย  
 ข้อ 12. ผู้สูงอายุพึงมีสิทธิได้รับบริการทางด้านสังคมและกฎหมาย เพ่ือส่งเสริม
อิสรภาพในการด าเนินชีวิตการปกป้องคุ้มครองและการอุปการะเลี้ยงดู 

 ข้อ 14. ผู้สูงอายุพึงมีสิทธิมนุษยชนทั้งปวงและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน ในขณะที่อยู่
ในสถานที่ใด ๆ หรือในสถานที่ให้บริการดูแลรักษา รวมทั้งพึงได้รับการยอมรับในศักดิ์ศรี ความเชื่อ 
ความต้องการ และความเป็นส่วนตัว ตลอดจนสิทธิในการตัดสินใจเกี่ยวกับการอุปการะเลี้ยงดูและ
คุณภาพชีวิตของตนเอง  
 ข้อ 17. ผู้สูงอายุพึงมีสิทธิที่จะด ารงชีวิตอยู่อย่างมีศักดิ์ศรี และมีความมั่นคง
ปลอดภัยปราศจากการถูกแสวงหาผลประโยชน์ ตลอดจนการปฏิบัติอย่างทารุณ ทั้งทางร่างกายและ
จิตใจ 
 ข้อ 18. ผู้สูงอายุพึงได้รับการปฏิบัติอย่างเป็นธรรมโดยไม่ค านึงถึงความแตกต่าง
ทางวัย เชื้อชาติ เผ่าพันธุ์ ภูมิหลัง ศาสนา ความพิการ ฐานะทางเศรษฐกิจ หรือสถานภาพอ่ืนใด  

                                           
 1. บุคคลย่อมไม่ต้องรับผิดทางอาญา เพราะกระท าหรืองดเว้นกระท าการใดซึ่งใน

ขณะที่กระท าไม่เป็นความผิดอาญาตามกฎหมายภายในหรือกฎหมายระหว่างประเทศ และจะลงโทษ
ให้หนักกว่าโทษที่มีอยู่ในขณะที่ได้กระท าความผิดอาญาไม่ได้ หากภายหลังการกระท าความผิดนั้นได้
มีบทบัญญัติของกฎหมายก าหนดโทษเบาลง ผู้กระท าผิดย่อมได้รับประโยชน์จากบทบัญญัตินั้น  

 2. ความในข้อนี้ย่อมไม่กระทบต่อการพิจารณาคดี และการลงโทษบุคคลซึ่ งได้
กระท าการหรืองดเว้นกระท าการใดอันเป็นความผิดอาญาตามหลักกฎหมายทั่วไปอันเป็นที่รับรองโดย
ประชาคมนานาชาติในขณะที่มีการกระท านั้น 
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 จะเห็นได้ว่า แม้ว่ากฎหมายระหว่างประเทศมิได้บัญญัติถึงสิทธิของผู้สูงอายุไว้
โดยตรง แต่องค์การสหประชาชาติก็เล็งเห็นความส าคัญของการเปลี่ยนแปลงของโลกและให้
ความส าคัญของผู้สูงอายุเพ่ิมมากขึ้น จึงได้ก าหนดหลักเกณฑ์รับรองสิทธิผู้สูงอายุไว้ในภาพรวม และ
รวมถึงการได้รับบริการทางด้านสังคมและกฎหมายด้วย  
 
2.4 การคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาและจ าเลยในการด าเนินคดีอาญา  
 
 บุคคลทุกคนซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดอาญา ต้องมีสิทธิได้รับการสันนิษฐานว่า 
เป็นผู้บริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ตามกฎหมายได้ว่ามีความผิด ดังนั้น  ในการพิจารณาคดีอาญาบุคคลทุก
คนซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดย่อมมีสิทธิที่จะได้รับหลักประกันขั้นต่ าโดยเสมอภาค จึงมีการคุ้มครองสิทธิ
ของผู้ต้องหาและจ าเลยในการด าเนินคดีอาญา ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
 
 2.4.1 สิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในการด าเนินคดีอาญา 
      สิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในคดีอาญานั้น ได้บัญญัติรับรองอยู่ในกฎหมายและ
มีการปรับปรุงกฎหมายให้เอ้ือต่อการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาและจ าเลย เมื่อพิจารณาประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา พบว่า มีบทบัญญัติท่ีให้ความคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยในการ
ด าเนินคดีอาญา76 ดังนี้  
      2.4.1.1 สิทธิของผู้ต้องหา 
   (1) สิทธิในการมีทนาย 
   ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาวางหลักในเรื่องสิทธิในการมีทนาย
ของผู้ต้องหา ดังนี้  
   ก. พบและปรึกษาผู้ซึ่งจะเป็นทนายความเป็นการเฉพาะตัว (มาตรา 7/1 
(1))  
   ข. ให้ทนายความหรือผู้ซึ่งตนไว้วางใจเข้าฟังการสอบปากค าตนได้ในชั้น
สอบสวน (มาตรา 7/1 (2)) 
   ค. ผู้ถูกจับมีสิทธิที่จะพบและปรึกษาทนายความ หรือผู้ซึ่งจะเป็น
ทนายความ (มาตรา 83 วรรคสอง) 

                                           
 76 ณรงค์ ใจหาญ และคณะ, รายงานการศึกษาวิจัยฉบับสมบูรณ์เรื่องสิทธิผู้ต้องหา จ าเลย
และผู้ต้องโทษในคดีอาญา, (ม.ป.ท. : ม.ป.พ., 2540), น.148 – 165. 
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   ง. ก่อนเริ่มถามค าให้การ ให้พนักงานสอบสวนถามผู้ต้องหาซึ่งมีอายุไม่
เกิน สิบแปดปีในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้งข้อหา หรือคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิตว่ามีทนายความ
หรือไม่ ถ้าไม่มีให้รัฐจัดหาทนายความให้ หรือคดีที่อัตราโทษจ าคุกให้ถามผู้ต้องหาว่ามีทนายความ
หรือไม่ ถ้าไม่มีและต้องการ ให้รัฐจัดหาทนายความให้ (มาตรา 134/1) 
   จ. ผู้ต้องหามีสิทธิให้ทนายความหรือผู้ซึ่ งตนไว้วางใจเข้าฟังการ
สอบปากค าตนได ้ (มาตรา 134/3) 
   ฉ. ในการถามค าให้การผู้ต้องหา ให้พนักงานสอบสวนแจ้งให้ผู้ต้องหา
ทราบก่อนว่าผู้ต้องหามีสิทธิให้ทนายความหรือผู้ซึ่งตนไว้วางใจเข้าฟังการสอบปากค าตนได้  (มาตรา 
134/4 (2)) 
   (2) สิทธิที่จะได้รับการเยี่ยมตามสมควร 
   สิทธิที่จะได้รับการเยี่ยมหรือติดต่อกับญาติได้ตามสมควร (มาตรา 7/1 (3)) 
   (3) สิทธิที่จะได้รับการรักษาพยาบาลโดยเร็ว 
   สิทธิที่จะได้รับการรักษาพยาบาลโดยเร็วเมื่อเกิดการเจ็บป่วย (มาตรา 7/1 
(4)) 
   (4) สิทธิในการมีล่ามในระหว่างการควบคุมหรือสอบสวน 
   สิทธิผู้ต้องหาที่จะได้รับการจัดหาล่ามหรือล่ามภาษามือ (มาตรา 13) 
   (5) สิทธิที่จะได้รับหลักประกันในเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดี ในกรณีที่
เชื่อว่าผู้ต้องหาเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้  
   ผู้ต้องหาต้องไม่เป็นผู้วิกลจริตและมีความสามารถต่อสู้คดีได้ (มาตรา 14) 
กล่าวคือ จ าเลยต้องมีสภาพจิตใจหรือมีสติสัมปชัญญะสมบูรณ์พอที่จะต่อสู้คดีได้77  
   (6) สิทธิที่จะไม่ถูกจับกุมหรือตรวจค้นโดยไม่มีเหตุสมควร 
   ผู้ต้องหาจะไม่ถูกจับ ถูกควบคุมหรือขังหรือถูกตรวจค้น โดยไม่จ าเป็นหรือ
โดยไม่มีเหตุอันสมควร (มาตรา 57 มาตรา 66 มาตรา 69 มาตรา 78 มาตรา 79 มาตรา 80 มาตรา 
91 มาตรา 104) 
   (7) สิทธิที่จะได้รับการควบคุมเท่าที่จ าเป็น 
   ผู้ต้องหาจะไม่ถูกใช้วิธีควบคุมเกินกว่าที่จ าเป็น เพ่ือป้องกันโดยมิให้ผู้ต้องหา
หนีเท่านั้น (มาตรา 86) และจะไม่ถูกควบคุมไว้เกินกว่าจ าเป็นตามพฤติการณ์แห่งคดี กับจะไม่ถูก

                                           
 77 ณรงค์  ใจหาญ , หลักกฎหมายวิธี พิจารณาความอาญา เล่ ม  2 , พิมพ์ครั้ งที่  6, 
(กรุงเทพมหานคร : วิญญูชน, 2563), น.92. 
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ควบคุมเกินก าหนดเวลาที่ศาลเห็นว่ามีเหตุจ าเป็นตามพฤติการณ์แห่งคดี กับจะไม่ถูกควบคุมเกิน
ก าหนดเวลาที่ศาลเห็นว่ามีเหตุจ าเป็นเพ่ือท าการสอบสวนหรือการฟ้องคดี แต่ต้องไม่เกินก าหนดเวลา
ที่กฎหมายก าหนดเป็นขั้นตอนไว้ (มาตรา 87) 
   (8) สิทธิที่จะได้รับการปล่อยชั่วคราวเป็นหลัก 
   สิทธิของผู้ต้องหาที่จะร้องขอประกันหรือปล่อยชั่วคราวและร้องขอให้ศาลสั่ง
ปล่อยตัวที่ถูกคุมขังโดยมิชอบด้วยกฎหมาย (มาตรา 106 ถึงมาตรา 119 ทวิ และมาตรา 90) 
   (9) สิทธิที่จะได้รับการแจ้งข้อกล่าวหา 
   ผู้ต้องหาจะได้รับการแจ้งให้ทราบถึงข้อเท็จจริงเกี่ยวกับการกระท าที่
กล่าวหาว่าผู้ต้องหาได้กระท าความผิด และได้รับแจ้งข้อหาให้ทราบก่อนถูกสอบสวน ซึ่งการแจ้งข้อ
กล่าวหานี้จะต้องมีพยานหลักฐานตามสมควรว่าผู้ต้องหาได้กระท าความผิด และจะได้รับการสอบสวน
ด้วยความรวดเร็ว ต่อเนื่องและเป็นธรรม จะได้รับโอกาสแก้ข้อหาและแสดงข้อเท็จจริงอันเป็น
ประโยชน์แกต่น (มาตรา 134) 
   (10) สิทธิที่จะให้การโดยสมัครใจ 
    การสอบถามค าให้การผู้ต้องหา ให้พนักงานสอบสวนแจ้งให้ทราบก่อนว่า 
ผู้ต้องหามีสิทธิที่จะให้การหรือไม่ก็ได้ ถ้าผู้ต้องหาให้การ ถ้อยค าที่ผู้ต้องหาให้การดังกล่าวนั้น อาจใช้
เป็นพยานหลักฐานในการพิจารณาคดีได้ และผู้ต้องหามีสิทธิให้ทนายความหรือผู้ซึ่งตนไว้วางใจเข้าฟัง
การสอบสวนปากค าตนได้ (มาตรา 134/4 และมาตรา 134/3) 
    ในกรณีถามค าให้การผู้ต้องหา สิทธิของผู้ต้องหาที่จะไม่ถูกพนักงาน
สอบสวนให้ค ามั่นสัญญา ขู่เข็ญ หลอกลวง ทรมาน ใช้ก าลังบังคับ หรือกระท าโดยมิชอบประการใด ๆ 
เพ่ือจูงใจให้ผู้ต้องหาให้การอย่างใด ๆ ในเรื่องท่ีต้องหานั้น (มาตรา 135) 
   (11) สิทธิที่จะไม่ได้รับการใช้ก าลังท่ีไม่จ าเป็นในการจับกุม 
    ถ้าบุคคลซึ่งจะถูกจับขัดขวางหรือจะขัดขวางการจับ หรือหลบหนีหรือ
พยายามจะหลบหนี ผู้ท าการจับมีอ านาจใช้วิธีหรือการป้องกันทั้งหลายเท่าที่เหมาะสมแก่พฤติการณ์
แห่งเรื่องในการจับนั้น (มาตรา 83 วรรคสาม) 

 2.4.1.2 สิทธิของจ าเลย 
 (1) สิทธิการมีทนาย 
 ก. แต่งทนายความแก้ต่างในชั้นไต่สวนมูลฟ้อง หรือพิจารณาในศาลชั้นต้น

ตลอดจนชั้นศาลอุทธรณ์และศาลฎีกา (มาตรา 8 (2)) 
 ข. ปรึกษาทนายความหรือผู้ซึ่งจะเป็นทนายความเป็นการเฉพาะตัว (มาตรา 

8 (3)) 
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 ค. ในคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่จ าเลยมีอายุไม่เกินสิบแปดป ี
ในวันที่ถูกฟ้องต่อศาล ในการไต่สวนมูลฟ้องตามมาตรา 165 ถ้าจ าเลยมาศาลเมื่อใด และจ าเลยไม่มี
ทนายความ ก็ให้ศาลตั้งทนายความให้ (มาตรา 165/1 วรรคหนึ่ ง) หรือก่อนเริ่มพิจารณาให้ศาลถาม
จ าเลยว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีก็ให้ศาลตั้งทนายความให้ (มาตรา 173 วรรคหนึ่ง) 

 ง. ในคดีที่มีอัตราโทษจ าคุก ในการไต่สวนมูลฟ้องตามมาตรา 165 ถ้าจ าเลย
มาศาลเมื่อใด ให้ศาลถามจ าเลยว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีและจ าเลยต้องการทนายความ ก็ให้
ศาลตั้งทนายความให้ (มาตรา 165/1 วรรคสอง) หรือก่อนเริ่มพิจารณาให้ศาลถามจ าเลยว่ามี
ทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีและจ าเลยต้องการทนายความ ก็ให้ศาลตั้งทนายความให้ (มาตรา 173 
วรรคสอง) 

 (2) สิทธิในการได้รับการพิจารณาคดีอย่างรวดเร็วและเป็นธรรม 
 ก. ได้รับการพิจารณาคดีด้วยความรวดเร็ว ต่อเนื่อง และเป็นธรรม (มาตรา 

8(1))  
 ข. ศาลจะด าเนินการพิจารณาตลอดไปจนเสร็จโดยไม่เลื่อนก็ได้ ถ้าพยานไม่

มา หรือมีเหตุอ่ืนอันควรต้องเลื่อนการพิจารณา ก็ให้ศาลเลื่อนคดีไปตามที่เห็นสมควร (มาตรา 179) 
 (3) สิทธิในการมีล่ามในระหว่างการพิจารณา 
 สิทธิจ าเลยที่จะได้รับการจัดหาล่ามหรือล่ามภาษามือ (มาตรา 13) 
 (4) สิทธิที่จะได้รับหลักประกันในเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดี ในกรณีที่

เชื่อว่าจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ 
 จ าเลยต้องไม่เป็นผู้วิกลจริตและมีความสามารถต่อสู้คดีได้ (มาตรา 14) 
 (5) สิทธิที่จะไม่ถูกจับกุมหรือตรวจค้นโดยไม่มีเหตุสมควร 
 จ าเลยจะไม่ถูกจับ ถูกควบคุมหรือขังหรือถูกตรวจค้น โดยไม่จ าเป็นหรือโดย

ไม่มีเหตุอันสมควร (มาตรา 57 มาตรา 66 มาตรา 69 มาตรา 78 มาตรา 79 มาตรา 80 มาตรา 91 
มาตรา 104) 

 (6) การพิจารณาโดยเปิดเผย 
 การพิจารณาและสืบพยานในศาล ให้ท าโดยเปิดเผยต่อหน้าจ าเลย (มาตรา 

172 วรรคหนึ่ง) 
 (7) การพิจารณาลับหลังจ าเลย 
 เมื่อศาลเห็นเป็นการสมควร เพ่ือให้การด าเนินการพิจารณาเป็นไปโดยไม่

ชักช้า ศาลมีอ านาจพิจารณาและสืบพยานลับหลังจ าเลยได้ (มาตรา 172 ทวิ) 
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 (8) สิทธิที่จะให้การหรือไม่ให้การในชั้นพิจารณา 
 ศาลอ่านและอธิบายฟ้องให้จ าเลยฟัง และถามว่าได้กระท าผิดจริงหรือไม่ จะ

ให้การต่อสู้อย่างไรบ้าง (มาตรา 172 วรรคสอง) 
 
 2.4.2 แนวคิดว่าด้วยสิทธิในการมีทนายความ 
  ในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา โดยทั่วไปเมื่อผู้ต้องหาถูกจับและต้องเข้าสู่

กระบวนการยุติธรรมทางอาญา ผู้ต้องหาหรือจ าเลยอาจไม่มีความรู้ ความเข้าใจในทางกฎหมายหรือ
กระบวนการด าเนินคดี และอาจท าให้เกิดข้อผิดพลาดได้ ดังนั้น  หากผู้ต้องหาหรือจ าเลยมีทนายความ
คอยให้ค าปรึกษาหรือให้ความช่วยเหลือในการด าเนินคดี จะท าให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยสามารถต่อสู้คดี
ได้อย่างยุติธรรมมากขึ้น ผู้ต้องหาหรือจ าเลยจึงควรได้รับสิทธิในการมีทนายความ ดังรายละเอียด
ต่อไปนี้  

  2.4.2.1 บทบาทและหน้าที่ของทนายความในคดีอาญา 
  บทบาทของทนายความในคดีอาญา อาจเป็นผู้ด าเนินคดีแทนโจทก์หรือ

เป็นผู้แก้ต่างให้จ าเลย แต่ส่วนใหญ่ทนายความในคดีอาญามักจะเป็นผู้แก้ต่างให้จ าเลย โดยปกติแล้ว
ทนายความจะด าเนินการแทนจ าเลยได้ทุกเรื่อง เว้นแต่ในบางกรณีที่กฎหมายประสงค์จะให้จ าเลยต้อง
ท าเองเฉพาะตัว เช่น การที่จ าเลยต้องมาศาลเพ่ือรับฟังการอ่านหรืออธิบายการฟ้องหรือ 
ฟังการพิจารณาคดีตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 165 มาตรา 172 เป็นต้น78  
ในระดับระหว่างประเทศนั้น องค์การสหประชาชาติก าหนดให้มีบทบาทของทนายความในคดีอาญา 
ที่ เรียกว่า “หลักพ้ืนฐานว่าด้วยบทบาทของทนายความ” (Basic Principles on the Role of 
Lawyers)79 ที่ก าหนดหลักการพ้ืนฐานเกี่ยวกับบทบาทของทนายความขึ้น เพ่ือช่วยเหลือประเทศ
สมาชิกในการส่งเสริมและรับรองบทบาทที่เหมาะสมของทนายความภายใต้กรอบของกฎหมาย 
ในประเทศของตน80  

                                           
 78 ณรงค์  ใจหาญ, หลักกฎหมายวิธี พิจารณาความอาญา เล่ม 1, พิมพ์ครั้ งที่  12, 
(กรุงเทพมหานคร : วิญญูชน, 2556), น.95. 
 79 คณิต ณ นคร, กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา เล่ม 1, พิมพ์ครั้งที่ 10, (กรุงเทพมหานคร 
: วิญญูชน, 2564), น.186. 
 80 United Nations, “Basic Principles on the Role of Lawyers,” Retrieved on 
May 15, 2021, from https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/ 
roleoflawyers.aspx 
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   2.4.2.2 สิทธิในการมีทนายความ  
  ในคดีอาญาผู้ต้องหาหรือจ าเลยย่อมมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือในทางคดี

จากทนายความ81  ผู้ต้องหาหรือจ าเลยมีสิทธิที่จะมีทนายความในการให้ความช่วยเหลือและปกป้อง
สิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในทุกขั้นตอนของกระบวนการพิจารณาคดีอาญา 82 กติการะหว่าง
ประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (ICCPR) ข้อ 14 ก าหนดสิทธิในการมีทนายความ
ของผู้ต้องหาในการพิจารณาคดีอาญา โดยบุคคลทุกคนซึ่งต้องหาว่ากระท าผิดย่อมมีสิทธิที่จะได้รับ
หลักประกันขั้นต่ าในการมีทนายความโดยเสมอภาค กล่าวคือ สิทธิที่จะมีเวลาและได้รับความสะดวก
เพียงพอแก่การเตรียมการเพ่ือต่อสู้คดี และติดต่อกับทนายความที่ตนเลือกได้ และสิทธิที่จะได้รับ 
การพิจารณาต่อหน้าบุคคลนั้น และสิทธิที่จะต่อสู้คดีด้วยตนเองหรือโดยผ่านผู้ช่วยเหลือทางกฎหมาย 
ที่ตนเลือก สิทธิที่บุคคลได้รับแจ้งให้ทราบถึงสิทธิในการมีผู้ช่วยเหลือทางกฎหมาย หากบุคคลนั้นไม่มี
ผู้ช่วยเหลือทางกฎหมาย ในกรณีใด ๆ เพ่ือประโยชน์แห่งความยุติธรรม บุคคลนั้นมีสิทธิที่จะมีผู้ช่วย
เหลือทางกฎหมายซึ่งมีการแต่งตั้งให้โดยปราศจากค่าตอบแทน ในกรณีที่บุคคลนั้นไม่สามารถรับภาระ
ในการจ่ายค่าตอบแทน83 

   ในประเทศไทยนั้น ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาวางหลัก 
ใน เรื่ องสิทธิ ในการมีทนายความของผู้ ต้ องหาในชั้นก่อนการพิจารณาคดีของศาลและ 
ในชั้นการพิจารณาคดีของศาล กล่าวคือ ในชั้นก่อนการพิจารณาคดีของศาลนั้น ผู้ถูกจับหรือผู้ต้องหา
มีสิทธิที่จะพบและปรึกษาผู้ซึ่งจะเป็นทนายความเป็นการเฉพาะตัว เพ่ือให้ทนายความได้ทราบ
ข้อเท็จจริงที่เกี่ยวกับผู้ต้องหา ข้อกล่าวหา และการวินิจฉัยความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหา
ด้วย รวมทั้งสิทธิที่จะให้ทนายความหรือผู้ซึ่งตนไว้วางใจเข้าฟังการสอบปากค าในชั้นสอบสวนด้วย84 
ในการถามค าให้การผู้ต้องหา ก่อนเริ่มสอบปากค าให้พนักงานสอบสวนถามผู้ต้องหาซึ่งมีอายุไม่เกินสิบ
แปดปีในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้งข้อหา หรือคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิตว่ามีทนายความหรือไม่ 
ถ้าไม่มีให้รัฐจัดหาทนายความให้ หรือคดีที่อัตราโทษจ าคุกให้ถามผู้ต้องหาว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้า

                                           
 81 คณิต ณ นคร, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 79, น.190. 
 82 Basic Principles on the Role of Lawyers 
  1. All persons are entitled to call upon the assistance of a lawyer of 
their choice to protect and establish their rights and to defend them in all stages of 
criminal proceedings. 
 83 ICCPR ข้อ 14, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 74. 
 84 คณิต ณ นคร, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 79, น.189. 
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ไม่มีและต้องการ ให้รัฐจัดหาทนายความให้ และในชั้นการพิจารณาคดีของศาลก าหนดให้ในคดีที่มี
อัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่จ าเลยมีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่ถูกฟ้องต่อศาล หรือ 
ในการไต่สวนมูลฟ้อง จ าเลยต้องมีทนายความเสมอ ถ้าจ าเลยไม่มีทนายความ ศาลต้องตั้งทนายความ
ให้จ าเลย แต่ในคดีที่มีอัตราโทษจ าคุก กฎหมายให้ขึ้นอยู่กับความต้องการของจ าเลยที่จะมีทนายความ 
จะเห็นได้ว่าสิทธิในการมีทนายความสัมพันธ์กับความหนักเบาของโทษและความสามารถในการต่อสู้
คดี 85  
  กฎหมายไทยให้การรับรองสิทธิของผู้ต้องหาและจ าเลยในการด าเนินคดี
อาญาอยู่ในทุกขั้นตอน ซึ่งเป็นการบัญญัติหลักเกณฑ์ที่น ามาปรับใช้กับผู้ต้องหาและจ าเลยในทุกช่วง
อายุ อย่างไรก็ดี พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 20) 
พ .ศ .  2542  เริ่ มมีการบัญญัติ รั บรอ งสิทธิ ในการมีทนายให้กับผู้ ต้องหาที่ มี อายุ ไม่ เกิน  
18 ปี  กล่าวคือ ในคดีที่ผู้ต้องหามีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้งข้อหา ก่อนเริ่ม
ถามค าให้การให้พนักงานสอบสวนถามผู้ต้องหาว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีให้รัฐจัดหาทนายความ
ให้ ซึ่งแสดงถึงการให้ความส าคัญกับกรณีท่ีผู้ต้องหามีอายุไม่เกินสิบแปดปี รัฐจะต้องจัดหาทนายความ
ให้ นอกจากนี้พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 22) 
พ.ศ. 2547 มีการบัญญัติรับรองสิทธิในการมีทนายให้กับจ าเลยที่มีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่ถูกฟ้อง
ต่อศาล โดยก่อนเริ่มการพิจารณาให้ศาลถามจ าเลยว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีก็ให้ศาลตั้ง
ทนายความให้ เนื่องจากผู้ต้องหาและจ าเลยมีสิทธิได้รับการสอบสวนหรือการพิจารณาคดีด้วยความ
รวดเร็ว ต่อเนื่อง และเป็นธรรม รวมทั้งมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือจากรัฐในการจัดหาทนายความให้  
ซ่ึงเป็นการปรับปรุงกฎหมายให้ทันสมัยและสอดคล้องกับสภาวการณ์ 

   
2.5 แนวคิดเรื่องการลงโทษทางอาญา 
 
  การลงโทษทางอาญามีแนวคิด ทฤษฎีและวัตถุประสงค์การลงโทษที่แตกต่างกัน ซึ่งอาจ
พิจารณาจากความรุนแรงของการกระท าความผิด เป็นการกระท าเพ่ือแก้ไขความเสียหายที่ผู้กระท า
ก่อขึ้น และการลงโทษจะต้องกระท าเพ่ือให้เกิดความเป็นธรรม จึงขอน าเสนอทฤษฎี  วัตถุประสงค์ 
การลงโทษ และหลักการลงโทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิด ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
 

                                           
 85 เพ่ิงอ้าง, น.190. 
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   2.5.1 ทฤษฎีและวัตถุประสงค์การลงโทษ 
   การลงโทษทางอาญามีรากฐานมาจากทฤษฎีและวัตถุประสงค์การลงโทษที่
แตกต่างกัน ซึ่งมีท่ีมาจากแนวคิดท่ีแตกต่างกัน ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
   2.5.1.1 ทฤษฎีการลงโทษ  
 การลงโทษ คือ การกระท าที่รัฐใช้ความรุนแรง สร้างความเจ็บปวดและ 
สิ่งอันไม่พึงประสงค์ต่อพลเมืองของตนเอง ซึ่งเป็นผลร้ายแก่ผู้รับโทษ อาจจะเป็นผลร้ายต่อชีวิต 
ร่างกาย เสรีภาพหรือทรัพย์สิน และต้องมีเหตุผลพิเศษที่สนับสนุนการกระท าดังกล่าว 86 การที่
กฎหมายอาญาลงโทษผู้กระท าความผิดมีวัตถุประสงค์ในการลงโทษ ดังนี้  

 (1)  ทฤษฎีเด็ดขาด (absolute theory) เป็นทฤษฎีที่ยืนยันตนเองว่าถูกต้อง 
ไม่ว่าจะน าไปใช้ในสถานที่ใด เมื่อใด เป็นทฤษฎีที่ใช้ได้เสมอไปและใช้ได้ตลอดไป ทฤษฎีเด็ดขาดถือว่า
การที่กฎหมายอาญาบัญญัติให้ลงโทษผู้กระท าผิดนั้น ก็เพราะเหตุที่ได้มีการกระท าความผิดเกิดขึ้น
อย่างเดียว กล่าวคือ จะต้องมีการลงโทษเพ่ือให้มีการตอบแทนแก้แค้นที่ถูกต้องต่อผู้กระท าความผิด87 
ทฤษฎีเด็ดขาดจึงเป็นทฤษฎีของการลงโทษเพ่ือทดแทนความผิด (retributive theory) นั่นคือ  
การลงโทษให้สาสมกับความผิดที่บุคคลนั้น ๆ ได้ก่อให้เกิดขึ้น 88 นั่นเอง ดังนั้น  การกระท าผิด 
เป็นเหตุเดียวแห่งการลงโทษ การที่มีการลงโทษก็เพราะมีการกระท าผิด การลงโทษจึงเป็นการตอบ
แทนแก้แค้นอันเที่ยงธรรม89 

 (2)  ทฤษฎีสัมพัทธ์ (relative theory) ทฤษฎีนี้ถือว่าทุกสิ่งทุกอย่างในโลก 
ไม่เด็ดขาด ทฤษฎีนี้ย่อมถูกต้องต่อเมื่อค านึงถึงกาลเทศะและพฤติการณ์แวดล้อมต่าง ๆ ทฤษฎี
สัมพัทธ์ไม่ได้พิจารณาในแง่การกระท าความผิด แต่พิจารณาในแง่ที่ว่าควรจะลงโทษอย่างใดจึงจะ 
เกิดประโยชน์90 จุดประสงค์ของทฤษฎีนี้จึงมี 2 ประการ คือ การป้องกันบุคคลทั่วไปไม่ให้กระท า

                                           
86 ศุภกิจ แย้มประชา, “อาชญาวิทยาและทัณฑวิทยาชั้นสูง,” เอกสารประกอบการบรรยาย

วิชาอาชญาวิทยาและทัณฑวิทยาชั้นสูง ปีการศึกษา 2562 คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์.  
87 หยุด แสงอุทัย, กฎหมายอาญาภาค 1 (ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ บรรณาธิการ), พิมพ์ครั้งที่ 

21, (กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2554), น.263-265. 
88 แสวง บุญเฉลิมวิภาส, หลักกฎหมายอาญา, พิมพ์ครั้งที่ 5, (กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์

วิญญูชน, 2551), น.121. 
 89 หยุ ด  แสง อุทั ย , ค าอธิ บายกฎหมายลั กษณะอาญา  ร .ศ .  127, พิม พ์ครั้ งที่  7, 
(กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2561), น.5. 

90 หยุด แสงอุทัย, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 87, น.265-266. 
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ความผิด เรียกว่า การป้องกันทั่วไป (general prevention) และการป้องกันบุคคลที่ท าความผิดไม่ให้
กระท าความผิดซ้ าอีก เรียกว่า การป้องกันพิเศษ (special prevention)91 

  ก. การป้องกันทั่วไป มีวัตถุประสงค์การลงโทษเพ่ือให้บุคคลทุก ๆ คน
หวาดกลัวไม่กล้ากระท าความผิดอย่างเดียวกันอีก  

  ข. การป้องกันพิเศษ มีวัตถุประสงค์การลงโทษเพ่ือป้องกันผู้กระท าความผิด
นั้นเองไม่ให้กระท าความผิดขึ้นอีก เป็นการเจาะจงไปที่ตัวผู้กระท าผิดนั้นเองเพ่ือไม่ให้กระท าผิดซ้ าอีก 
ทฤษฎีการลงโทษเป็นการป้องกันพิเศษยังแบ่งได้เป็น 3 ทฤษฎี ได้แก่ ทฤษฎีแรก คือ ทฤษฎีที่ว่า 
การลงโทษควรจะเป็นการกระท าให้หวาดกลัว กล่าวคือ การลงโทษควรจะท าให้ผู้กระท าความผิด
นั้นเองหวาดกลัวไม่กล้ากระท าความผิดขึ้นอีก ทฤษฎีที่สอง คือ ทฤษฎีที่ว่าการลงโทษควรจะเป็น 
การกระท าให้ผู้กระท าความผิดกลับตน มีแนวคิดว่าจะต้องลงโทษเพ่ือให้ผู้กระท าความผิดกลับตน 
เป็นคนดี เพ่ือผู้กระท าความผิดจะได้กลับตนเป็นผู้เหมาะสมที่จะเข้าสู่สังคมอย่างเดิม และทฤษฎี 
ที่สาม คือ ทฤษฎีที่ว่าการลงโทษควรจะเป็นการท าให้สังคมปลอดภัย ทั้งที่หมายความว่าการลงโทษ
เป็นการท าให้สังคมพ้นจากภยันตรายอันเนื่องมาจากการกระท าความผิดของผู้กระท าความผิดซ้ า 
ในอนาคต92 

 อย่างไรก็ดี  ถ้าแบ่งทฤษฎีการลงโทษตามความรับผิดชอบที่ผู้กระท าจะต้องมี
ต่อผู้เสียหายหรือต่อผู้อื่นกับผลของการลงโทษแก่ผู้กระท าผิดที่มีต่อผู้อ่ืน สามารถแบ่งได้เป็น 2 ทฤษฎี 
คือ ทฤษฎีการทดแทน (Retributive theory) และทฤษฎีอรรถประโยชน์ โดยทฤษฎีทดแทนมีแนวคิด
ว่า การลงโทษที่ชอบธรรมจะต้องประกอบด้วยเงื่อนไข 3 ประการ คือ จะต้องกระท าเพ่ือแก้ไขความ
เสียหายที่ผู้กระท าก่อขึ้น (vindication) การลงโทษจะต้องกระท าเพ่ือให้เกิดความเป็นธรรม 
(fairness) และการลงโทษจะต้องได้สัดส่วนกับความร้ายแรงของความผิด  (proportionally of 
punishment) ในขณะที่ทฤษฎีอรรถประโยชน์เชื่อว่าการแก้แค้นหรือลงโทษบุคคลไม่ควรจะพิจารณา
ถึงความร้ายแรงอันเกิดจากความน่าต าหนิของผู้นั้นในอดีต แต่ควรพิจารณาถึงผลดีที่สุดที่ตามมาจาก
การลงโทษ โดยทฤษฎีนี้มุ่งเน้นที่การข่มขู่ยับยั้ง การแก้ไขฟ้ืนฟูจิตใจผู้กระท าผิด และการตัดโอกาส 
มิให้ผู้นั้นกระท าผิด93   

 

                                           
91 แสวง บุญเฉลิมวิภาส, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 88, น.123. 

 92 หยุด แสงอุทัย, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 87, น.265-266. 
 93 ณรงค์  ใจหาญ , กฎหมายอาญาว่ าด้ วย โทษและวิ ธี ก าร เ พ่ือความปลอดภั ย , 
(กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2543), น.20-26. 
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 2.5.1.2 วัตถุประสงค์การลงโทษ 
 ในประเทศไทยและนานาประเทศ การก าหนดโทษทางอาญาที่อยู่บน

พ้ืนฐานของทฤษฏีการลงโทษทางอาญาที่ส าคัญ และสอดคล้องกับทฤษฎีเด็ดขาดและทฤษฎีสัมพัทธ์
ข้างต้นมี 5 ประการ94 ได้แก่ 

 (1) การลงโทษเพ่ือแก้แค้นทดแทน (Retribution)  
    ทฤษฎีการลงโทษเพ่ือเป็นการแก้แค้นทดแทน ไม่พิจารณาตัวผู้กระท าว่า

กระท าเพราะสาเหตุอะไร แต่พิจารณาการลงโทษให้สอดคล้องกับความเสียหายที่ผู้กระท าผิด
ก่อให้เกิดขึ้นเท่านั้น95 ในปัจจุบันการใช้โทษจ าคุกถือเป็นหลักการแก้แค้นทดแทน โดยขึ้นอยู่กับ 
ความหนักเบาแห่งการกระท าความผิด เป็นการแก้แค้นทดแทนผ่านทางกฎหมาย กฎหมายจึง
เปรียบเสมือนเครื่องมือเพ่ือการลงโทษแทน96 ส่วนประเด็นปัญหาว่าจะลงโทษมากน้อยเพียงใด ทฤษฎี
นี้เสนอว่าต้องได้สัดส่วนกับความร้ายแรงของความผิด  

  (2) การลงโทษเพ่ือข่มขู่ยับยั้ง (Intimidation or deterrence) 
 ทฤษฎีนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือเป็นการยับยั้งการกระท าความผิดซ้ าของผู้นั้น 

และเพ่ือให้ผู้ อ่ืนเกิดความเกรงกลัวไม่กล้าเอาเยี่ยงอย่าง97 การลงโทษเพ่ือข่มขู่ยับยั้งแบ่งได้เป็น  
การข่มขู่ยับยั้งเป็นการเฉพาะ (specific deterrence) และการข่มขู่ยับยั้งเป็นการทั่วไป (general 
deterrence) กล่าวคือ การข่มขู่ยับยั้งเป็นการเฉพาะ เป็นการลงโทษแล้วท าให้ผู้ถูกลงโทษ 
ไม่คิดกลับไปกระท าความผิดอีก โดยพิจารณาบุคคลที่ต้องรับโทษ เพ่ือให้เกิดความกลัวต่อโทษและ 
ไม่กล้าไปกระท าความผิดอีกในอนาคต ส่วนการข่มขู่ยับยั้งเป็นการทั่วไป เป็นการลงโทษผู้กระท าผิด 
เพ่ือท าให้ผู้อ่ืนไม่คิดไปกระท าความผิดนั้น ๆ98 เช่น การน าโทษประหารชีวิตมาใช้ เพราะเชื่อว่าวิธีการ
ประหารชีวิตเป็นการยับยั้งมิให้ผู้อื่นเอาเยี่ยงอย่างในการประกอบอาชญากรรม  

 (3)  การลงโทษเพ่ือตัดความสามารถกระท าความผิด ( Incapacitation or 
Restraint) 

                                           
94 ณรงค์ ใจหาญ และคณะ, รายงานฉบับสมบูรณ์ โครงการวิจัยเพ่ือปรับปรุงประมวล

กฎหมายอาญา : ภาค 1  บ ท บั ญ ญั ติ ทั่ ว ไ ป , (ก รุ ง เ ท พ ม ห า น ค ร  :  ค ณ ะ นิ ติ ศ า ส ต ร์  
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2557), น.98-102. 
 95 เพ่ิงอ้าง, น.98-102. 

96 อัจฉรียา ชูตินันทน์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 58, น.208. 
 97 เพ่ิงอ้าง, น.208. 
 98 ณรงค์ ใจหาญ และคณะ, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 94, น.98-102. 
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     มีวัตถุประสงค์เพ่ือเป็นการตัดบุคคลผู้กระท าผิดออกจากสังคม ซึ่งอาจ
เป็นการตัดโอกาสถาวร เช่น ประหารชีวิต ตัดอวัยวะบางอย่างที่ใช้ในการกระท าความผิด จ าคุกตลอด
ชีวิต และการตัดโอกาสชั่วคราว เช่น จ าคุก กักขัง ห้ามประกอบอาชีพบางอย่าง เพ่ือให้สมาชิก 
ในสังคมปลอดจากอาชญากรรม99  

 (4) การลงโทษเ พ่ือแก้ ไข ฟ้ืน ฟูผู้ กระท าความผิด  (Rehabilitation or 
Reformation) 

     ทฤษฎีนี้เห็นว่าการลงโทษเพียงอย่างเดียวไม่สามารถท าให้ผู้กระท าผิด
กลับตนเป็นคนดีได้ แต่กลับเป็นการเสริมสร้างสันดานหยาบกระด้างยิ่งข้ึน และไม่อาจเป็นหลักประกัน
ได้ว่าจะไม่มีการกระท าความผิดซ้ าเกิดขึ้นอีก100 การลงโทษตามทฤษฎีนี้ เช่น การจ าคุกผู้กระท า
ความผิด และมีการอบรมจริยธรรม การฝึกอาชีพ การสร้างโอกาสในชีวิตเพ่ือให้กลับไปสู่สังคม 
อย่างปกติสุข โดยไม่ไปกระท าความผิดอีก101  

 (5) การลงโทษเพ่ือน าผู้กระท าความผิดสู่สังคม (Resocialisation) 
    แนวคิดนี้เห็นว่า การแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าผิด หากสังคมไม่ยอมรับ ไม่ให้

โอกาสหรือตีตราว่าเป็นคนที่เคยได้รับโทษจ าคุกมาแล้ว โอกาสที่ผู้กระท าผิดจะกลับมากระท าผิดซ้ าอีก
จะมีมาก102 ทฤษฎีนี้จึงเสนอแนะมาตรการ เช่น การพักการลงโทษ เป็นการปล่อยตัวผู้ต้องขัง 
ก่อนครบก าหนดโทษตามค าพิพากษา  

 
   2.5.2 หลักการลงโทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิด  
   หลักการลงโทษทางอาญานั้น การก าหนดโทษทางอาญาจะต้องพิจารณาจาก
ความร้ายแรงของการกระท า103 และโทษที่จะลงแก่ผู้กระท าความผิดนั้น ต้องเป็นโทษที่บัญญัติไว้ 
ในกฎหมาย104 โดยศาลมีอ านาจใช้ดุลพินิจในการก าหนดโทษตามอัตราโทษขั้นสูงและอัตราโทษขั้นต่ า
ตามที่กฎหมายก าหนด การลงโทษเป็นการตอบแทนการกระท าความผิด และศาลจะต้องลงโทษ 

                                           
 99 เพ่ิงอ้าง, น.98-102. 

100 อัจฉรียา ชูตินันทน์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 58, น.210. 
101 ณรงค์ ใจหาญ และคณะ, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 94, น.101. 
102 เพ่ิงอ้าง, น.102. 

 103 สุรศักดิ์ ลิขสิทธิ์วัฒนกุล, “หลักสัดส่วนในการก าหนดโทษ,” ใน รพี 2557, จัดพิมพ์โดย
คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ (กรุงเทพมหานคร : บริษทั มติชน จ ากัด), 2557, น.15. 
 104 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 2  
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หนักเบาให้ได้สัดส่วนกับความชั่วของผู้กระท า และต้องลงโทษให้ เหมาะสมกับตัวผู้กระท าความผิด  
ตามหลักการลงโทษให้เหมาะสมกับตัวผู้กระท าความผิดเป็นคน ๆ ไป ( individualization of 
punishment)105 การที่ศาลจะใช้ดุลพินิจในการก าหนดโทษให้เหมาะสมกับจ าเลยแต่ละคนนั้น  
ศาลจะต้องพิจารณาจากฐานความผิด ข้อเท็จจริงที่เกี่ยวกับตัวผู้กระท าผิด สาเหตุแห่งการกระท า
ความผิด ลักษณะความรุนแรงแห่งการกระท า รวมทั้งข้อเท็จจริงที่ เกิดขึ้นในภายหลังด้วย 106  
โดยพิจารณาว่า มนุษย์แต่ละคนมีความสามารถไม่เท่าเทียมกันในการรับผิดชอบ และมีบุคคลหลาย
ประเภทที่ควรได้รับการลดโทษหรือไม่ต้องรับโทษเลย การลงโทษตามแนวคิดนี้จึงมุง่เน้นที่ตัวผู้กระท า
ผิดโดยตรง107 
   แนวคิดการลงโทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิด (individualization) นั้น  
มีสาระส าคัญ คือ เป็นการลงโทษที่แปรผันตามตัวบุคคลที่เป็นอาชญากรหรือผู้กระท าความผิด และ
เป็นการขยายอ านาจการใช้ดุลพินิจของผู้พิพากษาในการลงโทษผู้กระท าความผิ ด โดยประเมิน 
การกระท าความผิดว่าเกิดความรุนแรงต่อสังคมหรือพิจารณาจากปัจจัยที่เป็นพฤติกรรมของผู้กระท า
ความผิดที่จะเกิดขึ้นในอนาคต108การลงโทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิด มีแนวคิดเช่นเดียวกับ
ทฤษฎีการลงโทษที่เรียกว่าทฤษฎีอรรถประโยชน์ (utilitarian punishment theory) ซึ่งทฤษฎีนี้เชื่อ
ว่าการลงโทษไม่จ าเป็นต้องสัมพันธ์กับความร้ายแรงของการกระท าความผิด เป็นการก าหนดโทษให้
สอดคล้องกับปัจจัยของการก่ออาชญากรรม (criminogenic needs) ของผู้กระท าความผิด109 และ 
ผู้ พิพากษาพิจารณาโทษของผู้กระท าความผิดโดยค านึงถึง การแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าความผิด 
(rehabilitation) และการไร้ความสามารถ (incapacitation) ของผู้กระท าความผิด ประกอบดุลพินิจ
ในการประเมินความเสี่ยงของผู้กระท าความผิด และวินิจฉัยสาเหตุของการกระท าความผิดได้110  
   การลงโทษให้เหมาะสมกับตัวบุคคลจะสามารถแก้ไขไม่ให้บุคคลนั้นกระท า
ความผิดอีก เนื่องจากความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์ที่มีการน าความรู้ทางวิทยาศาสตร์มาศึกษา

                                           
 105 หยุด แสงอุทัย, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 87, น.221-222. 
 106 สุรศักดิ์ ลิขสิทธิ์วัฒนกุล, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 103, น.21. 
 107 อัจฉรียา ชูตินันทน์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 58, น.216. 
 108 อุทัย อาทิเวช, ทฤษฎีอาชญาวิทยากับกระบวนการยุติธรรมทางอาญา, (กรุงเทพมหานคร 
: ห้างหุ้นส่วนจ ากัด วี.เจ.พริ้นติ้ง, 2557), น.146. 
 109  Dancig-Rosenberg, Hadar, and Netanel Dagan, “ Retributarianism: A new 
individualization of punishment,” Criminal Law and Philosophy, 13, 1, p.130 (2019). 
 110 Ibid., p.130. 
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ผู้กระท าความผิดเป็นคน ๆ ไป เพ่ือค้นหาสาเหตุแห่งการกระท าผิด โดยสาเหตุหนึ่งของการกระท า
ความผิดคือ สาเหตุอันเนื่องมาจากปัจจัยทางชีววิทยา (biolocical factor) ของแต่ละบุคคลที่มี
อิทธิพลต่อบุคลิกภาพ (personality) ของคนเป็นอันมาก ดังนั้น การลงโทษจึงควรลงให้เหมาะสมกับ
ตัวผู้กระท าผิด มิใช่เหมาะสมกับความผิดอาญาที่ผู้นั้นกระท า (punishment to fit the criminal, 
not the crime)111 ผู้กระท าความผิดที่แตกต่างกันควรได้รับการลงโทษที่แตกต่างกันส าหรับการ
กระท าความผิดที่มีลักษณะเหมือนกัน112 
   ศาสตราจารย์ Saleilles แห่งมหาวิทยาลัยปารีส จ าแนกการก าหนดโทษให้
เหมาะสมกับผู้กระท าความผิดออกเป็น 3 ประการ ดังนี้ ประการที่หนึ่ง การก าหนดโทษโดยกฎหมาย 
(legal individualization) ประการที่สอง การก าหนดโทษโดยศาล (judicial individualization) 
และประการที่สาม การก าหนดโทษโดยการบริหารเรือนจ า (administrative individualization)113 
การก าหนดโทษโดยกฎหมายเป็นการก าหนดโทษไว้ล่วงหน้า เช่น การที่กฎหมายก าหนดให้ผู้กระท า
ความผิดที่เป็นเด็กหรือเยาวชนได้รับการยกเว้นโทษ  การก าหนดโทษโดยศาลเป็นการใช้ดุลพินิจ 
ในการก าหนดโทษโดยค าพิพากษา กล่าวคือ ศาลมีดุลพินิจในการก าหนดโทษให้จ าเลยแต่ละคนโดย
ค านึงถึงพฤติการณ์และคดีลักษณะส่วนตัวของผู้กระท าความผิดแต่ละคน  และการก าหนดโทษโดยใช้
การบริหารเรือนจ าโดยกรมราชทัณฑ์เป็นการปรับใช้โทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิดแต่ละคน
เมื่อรับโทษในเรือนจ า เช่น การลดวันต้องโทษ การพักโทษ ฯ114 

  การลงโทษผู้กระท าความผิดโดยอาศัยหลักการลงโทษท่ีได้สัดส่วน (principle of 
proportionality) และหลักการลงโทษที่เหมาะสมกับผู้กระท าความผิดแต่ละคน (individualization) 
เป็นหลักสากลที่ได้รับการยอมรับในกฎหมายระหว่างประเทศ และสามารถน าไปสู่การบรรลุ

                                           
 111 แสวง บุญเฉลิมวิภาส, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 88, น.124.  
 112 Wang Chung-Hui, “ Individualization of Punishment,”  Chinese Social and 
Political Science Review, 4, 2, p.92 (June 1919). 
 113 Ibid., p.92. 
 114 ปกป้อง ศรีสนิท, “การปฎิรูปทะเบียนประวัติอาชญากรกับแนวคิดการก าหนดโทษให้
เหมาะสมกับผู้กระท าความผิด (Individualization),” ใน นิติธรรมประจักษ์สุรศักดิ์ 60 ปี, จัดพิมพ์
โดยคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ , (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์เดือนตุลา, 2561),  
น.150. 
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วัตถุประสงค์ในการลงโทษทางอาญา เพ่ือป้องกันสังคมและการฟ้ืนฟูผู้กระท าความผิดให้กลับคืนสู่
สังคมได1้15 

 
2.6 การชะลอการฟ้องคดี 
 
   การชะลอการ ฟ้องคดี เป็ นมาตรการ ในการ เบี่ ย ง เบนคดี  ( diversion) และ 
ลดปริมาณคดีขึ้นสู่ศาล โดยใช้อ านาจรัฐในการพิจารณาว่าผู้กระท าความผิดรายใดสามารถกลับตัวเป็น
คนดีได้ โดยใช้วิธีการคุมความประพฤติแทนการฟ้องคดีต่อศาล 116 การชะลอการฟ้องเป็น 
การคุมประพฤติก่อนการฟ้องคดี เป็นการใช้ระบบการด าเนินคดีโดยดุลพินิจของพนักงานอัยการ 
ในการสั่งไม่ฟ้องกรณีการฟ้องคดีไม่เป็นประโยชน์แก่สาธารณชนหรือขัดต่อความสงบเรียบร้อยและ
ศีลธรรมอันดีของประชาชนหรือจะมีผลกระทบต่อความปลอดภัยหรือความมั่นคงของชาติหรือต่อ
ผลประโยชน์ส าคัญของประเทศ การชะลอการฟ้องมิใช่กรณีท่ีพนักงานอัยการมีค าสั่งฟ้องผู้ต้องหา แต่
เป็นกรณีที่เห็นว่าไม่ควรสั่งฟ้องผู้ต้องหาไว้ชั่วคราวโดยพิจารณาจากอายุ  ประวัติ สติปัญญา ฯลฯ 
หลักการพิจารณาจะคล้ายกับการรอการก าหนดโทษหรือรอการลงโทษตามมาตรา 56 แห่งประมวล
กฎหมายอาญา117 จึงขอน าเสนอความเป็นมาของการชะลอการฟ้องคดีในประเทศไทย และหลักและ
วิธีการชะลอการฟ้องคดี ดังนี้ 
 
   2.6.1 ความเป็นมาของการชะลอการฟ้องคดีในประเทศไทย 
   เนื่องจากประเทศไทยยังไม่มีกฎหมายการชะลอฟ้องเป็นการเฉพาะ ในส่วนนี้จึง
ขอน าเสนอความเป็นมาและสาระส าคัญ เพ่ือเป็นแนวทางในการปรับใช้มาตรการชะลอฟ้องกับ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญาพอสังเขป ดังนี้  ในปี พ.ศ. 2520 กรมอัยการได้มีแนวคิด
ในการวางระเบียบว่าด้วยการชะลอการฟ้อง พ.ศ. 2520 เพ่ือให้พนักงานอัยการถือเป็นแนวปฏิบัติ

                                           
 115 สุรศักดิ์ ลิขสิทธิ์วัฒนกุล และปกป้อง ศรีสนิท, “การศึกษาเพ่ือพัฒนาแนวทางการลงโทษ: 
หลักการลงโทษที่ได้สัดส่วนกรณีคดียาเสพติดให้โทษ,” วารสารนิติศาสตร์,  4, 46, น. 903-904 
(ธันวาคม 2560). 
 116 บันทึกวิเคราะห์สรุปสาระส าคัญของร่างพระราชบัญญัติมาตรการแทนการฟ้องคดีอาญา 
พ.ศ. .... คณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่องเสร็จที่ 916/2556, น.7. 
 117 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ประกอบร่างพระราชบัญญัติชะลอการฟ้อง  
พ.ศ. …  เรื่องเสร็จที่ 140/2551, น.21. 
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อย่างเดียวกัน แต่ท้ายที่สุดคณะกรรมการกฤษฎีกามีความเห็นว่า ระเบียบว่าด้วยการชะลอ 
การฟ้อง พ.ศ. 2520 เป็นระเบียบที่ออกโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายและไม่มีผลใช้บังคับ 118 ต่อมา 
ในปี พ.ศ. 2521 กรมอัยการได้เสนอร่างพระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา (ฉบับที่ ..) พ.ศ. … โดยมีหลักการเช่นเดียวกับระเบียบว่าด้วยการชะลอฟ้อง พ.ศ. 2520 
แต่ร่างกฎหมายดังกล่าวตกไปโดยปริยาย เนื่องจากการสิ้นสภาพของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ต่อมา 
ในปี พ.ศ. 2541 ที่ประชุมคณะกรรมการประสานงานกระบวนการยุติธรรมเห็นชอบให้มีการน าระบบ
การชะลอการฟ้องมาใช้ในประเทศไทย119 และในปี พ.ศ. 2547 กระทรวงยุติธรรมได้เสนอร่าง
พระราชบัญญัติชะลอการฟ้อง พ.ศ. … จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2553 กระทรวงยุติธรรมได้เสนอร่าง
พระราชบัญญัติมาตรการแทนการฟ้องคดีอาญา พ.ศ. … ซ่ึงเป็นการน าหลักเกณฑ์การชะลอฟ้องตาม
ร่างพระราชบัญญัติชะลอการฟ้อง พ.ศ. … และหลักเกณฑ์การไกล่ เกลี่ยคดีอาญาตามร่าง
พระราชบัญญัติไกล่เกลี่ยข้อพิพาทคดีอาญาในชั้นสอบสวน พ.ศ. … มารวมไว้ในฉบับเดียวกัน120 แต่ใน
ท้ายที่สุดได้มีการน าร่างพระราชบัญญัติการไกล่เกลี่ยคดีอาญาในชั้นสอบสวน พ.ศ. … ไปรวมกับ
พระราชบัญญัติการไกล่เกลี่ยข้อพิพาท พ.ศ. … และตราขึ้นเป็นพระราชบัญญัติการไกล่เกลี่ยข้อพิพาท 
พ.ศ. 2562 โดยไม่มีมาตรการชะลอการฟ้องรวมอยู่ด้วย   
   อย่างไรก็ดี ในเรื่องการชะลอการฟ้องคดี นั้น ยังมีกฎหมายที่ให้อ านาจพนักงาน
อัยการสามารถมีค าสั่งชะลอการฟ้องได้ กล่าวคือ พระราชบัญญัติฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด  
พ.ศ. 2545 มาตรา 22 วรรคหนึ่ง บัญญัติเป็นหลักการไว้ว่า “ในกรณีที่คณะอนุกรรมการฟ้ืนฟู
สมรรถภาพผู้ติดยาเสพติดวินิจฉัยว่าผู้เข้ารับการตรวจพิสูจน์เป็นผู้เสพหรือติดยาเสพติด ให้จัดให้ มี
แผนการฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด และให้แจ้งผลการตรวจพิสูจน์ให้พนักงานอัยการทราบ  
ในกรณีเช่นว่านี้ ให้พนักงานอัยการมีค าสั่งชะลอการฟ้องไว้ก่อนจนกว่าจะได้รับแจ้งผลการฟ้ืนฟู
สมรรถภาพผู้ติดยาเสพติดจากคณะอนุกรรมการฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติดตามมาตรา 33” และ
ส านักงานอัยการสูงสุดได้ก าหนดแนวทางปฏิบัติในการด าเนินคดีฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด  
ที่ก าหนดให้พนักงานอัยการมีค าสั่งชะลอการฟ้องไว้ก่อน ในกรณีที่ผู้ต้องหาเป็นผู้เสพหรือติดยาเสพติด

                                           
 118 บันทึกคณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง โครงการชะลอการฟ้อง - คณะกรรมการกฤษฎีกา 
(กรรมการร่างกฎหมายครบคณะ) เรื่องเสร็จที่ 281/2520. 
 119 ภูมิชาย ทานัธยพงศ์, “มาตรการตรวจสอบการสั่งชะลอการฟ้อง,” (วิทยานิพนธ์
มหาบัณฑิต สาขาวิชานิติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์, 2551), น.66 – 71.  
 120 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 116, น.1. 
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และพนักงานอัยการเห็นว่าผู้ต้องหามีสิทธิได้รับการฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด121  จากพัฒนาการ
ของกฎหมายที่เกี่ยวกับมาตรการชะลอการฟ้องและเหตุผลดังที่กล่าวมาข้างต้นนี้ ดังนั้น  ในการศึกษา
ครั้งนี้จึงขอน าเสนอสาระส าคัญของการชะลอการฟ้องตามที่ก าหนดไว้ในร่างพระราชบัญญัติชะลอการ
ฟ้อง พ.ศ. … และร่างพระราชบัญญัติมาตรการแทนการฟ้องคดีอาญา พ.ศ. … เพ่ือน ามาใช้เป็น
แนวทางในการก าหนดมาตรการทางกฎหมายในการคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาที่เป็นผู้สู งอายุใน 
การด าเนินคดีอาญา ดังนี้  
 
   2.6.2 หลักและวิธีการชะลอการฟ้องคดี 
   การชะลอการฟ้องมีแนวคิดมาจากการใช้ดุลพินิจในการฟ้องคดีของพนักงาน
อัยการ โดยมีหลักคือ เมื่อบุคคลใดได้กระท าความผิด พนักงานอัยการจะยังไม่สั่งฟ้องคดี แต่อาจใช้
วิธีการชะลอการฟ้องคดีไว้ก่อนเป็นระยะเวลาหนึ่ง และในช่วงระยะเวลาดังกล่าวนี้ พนักงานอัยการ  
จะจัดให้มีการคุมประพฤติหรือก าหนดเงื่อนไข เพ่ือให้ผู้กระท าผิดปฏิบัติตามในระหว่างที่รอการสั่ง
ฟ้องคดีไว้ หากผู้กระท าความผิดสามารถประพฤติหรือปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ก าหนดได้และไม่กระท าผิด
ซ้ าอีก พนักงานอัยการก็จะสั่งไม่ฟ้องคดีนั้นเสีย และจะท าให้ผู้กระท าผิดนั้นพ้นจากการถูกฟ้องคดี
ไป122 
 การชะลอการฟ้องเป็นการจัดให้มีการคุมประพฤติผู้กระท าความผิดซึ่งยังไม่ควร
ถูกฟ้องร้องด าเนินคดี โดยการคุมประพฤติ หมายความว่า การสืบเสาะและพินิจ และการคุมความ
ประพฤติผู้ถูกคุมความประพฤติให้ปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ตามค าสั่งหรือหนังสือแจ้งของศาล 
หรือเจ้าพนักงานผู้มีอ านาจ รวมทั้งการใช้มาตรการแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าผิด 123 การคุมประพฤติเป็น
มาตรการปฏิบัติต่อผู้กระท าผิดด้วยวิธีการไม่ควบคุมตัว โดยการก าหนดเงื่อนไขการคุมความประพฤติ
เพ่ือให้ผู้กระท าผิดกลับไปใช้ชีวิตในสังคมตามปกติ การคุมประพฤติจึงเป็นวิธีการที่ เปลี่ยน
แนวความคิดจากวิธีการลงโทษมาเป็นวิธีการบ าบัดฟ้ืนฟู และจากการลงโทษจ าคุกมาเป็นการเลี่ยง
โทษจ าคุก โดยมีพนักงานคุมประพฤติคอยดูแลช่วยเหลือให้บุคคลดังกล่าวสามารถแก้ไขปรับปรุงนิสัย 
และความประพฤติของตนภายใต้การช่วยเหลือของชุมชน การให้ชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมและ

                                           
 121 หนังสือส านักงานอัยการสูงสุด ที่ อส (สฝปผ.) 0018/ว46 เรื่อง แนวทางปฏิบัติในการ
ด าเนินคดีฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด ลงวันที่ 31 มกราคม 2546 

 122 เรวัต ฉ่ าเฉลิม, “ชะลอการฟ้อง,” (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, 2522), น.32-33. 
 123 พระราชบัญญัติคุมประพฤติ พ.ศ. 2559 มาตรา 4 
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รับผิดชอบในการป้องกันอาชญากรรมและการแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าผิดซึ่งมาตรการดังกล่าวนี้สามารถ
ลดความสูญเสียทางเศรษฐกิจและสังคมของประเทศชาติได้อย่างชัดเจน124  
 ประเทศไทยเริ่มมีการน าระบบคุมประพฤติมาใช้เป็นครั้งแรกตั้งแต่ ปี พ.ศ. 2495 
และตราพระราชบัญญัติวิธีด าเนินการคุมความประพฤติตามประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2522125 
ซึ่งกรมคุมประพฤติมีหน้าที่ด าเนินการสืบเสาะและพินิจ ควบคุมและสอดส่อ ง แก้ไข ฟ้ืนฟูและ
สงเคราะห์ผู้กระท าความผิดในชั้นก่อนฟ้อง ชั้นพิจารณาคดีของศาลและภายหลังที่ศาลมีค าพิพากษา
ตามที่กฎหมายก าหนด126 การคุมประพฤติในขั้นตอนก่อนศาลมีค าพิพากษา เป็นการแสวงหา
ข้อเท็จจริงเกี่ยวกับประวัติภูมิหลังทางสังคมของผู้กระท าผิดที่เป็นผู้ใหญ่ตามประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 56 สภาพความผิดและเหตุอันอ่ืนอันควรปรานีก่อนศาลมีค าพิพากษา โดยมีพนักงานคุม
ประพฤติเป็นผู้ด าเนินการตามค าสั่งศาล แล้วน ามาวิเคราะห์ประเมินและท ารายงานพร้อมทั้ง
ความเห็นเสนอต่อศาล เพ่ือใช้ประกอบดุลพินิจในการพิจารณาพิพากษาคดีว่าจะใช้มาตรการใดจึงจะ
เหมาะสมต่อจ าเลยเป็นรายบุคคล127 วัตถุประสงค์ประการหนึ่งของการคุมประพฤติก็เพ่ือเสนอ
ความเห็นเกี่ยวกับตัวจ าเลย ว่าจะใช้มาตรการใดจึงจะเหมาะสมเป็นรายบุคคล 128 จากผล 
การด าเนินการตัวชี้วัดการประเมินส่วนราชการของกรมคุมประพฤติ ประจ าปีงบประมาณ  
พ.ศ. 2560 – 2563129 พบว่า ร้อยละของผู้ถูกคุมความประพฤติที่ปฏิบัติตามเงื่อนไขการคุมประพฤติ 
ในปี พ.ศ. 2560 – พ.ศ. 2562 มีผลการประเมินต่ ากว่าเป้าหมายคิดเป็นร้อยละ 6.37 ร้อยละ 1.76 
และร้อยละ 2.18 ตามล าดับ ส่วนปี พ.ศ. 2563 มีผลการประเมินสูงกว่าเป้าหมายคิดเป็นร้อยละ 1.71 
แสดงให้เห็นว่าผู้ถูกคุมความประพฤติส่วนใหญ่สามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขการคุมความประพฤติได้ 
   2.6.2.1 ประเภทความผิดที่อาจมีค าสั่งชะลอการฟ้องคดีอาญา 
   ความผิดที่พนักงานอัยการอาจพิจารณาให้มีการชะลอการฟ้องได้ ได้แก่ 
ความผิดที่ได้กระท าโดยประมาท หรือความผิดที่มีอัตราโทษจ าคุกไม่เกินห้าปี โดยความผิดที่มีอัตรา

                                           
 124 กรมคุมประพฤติ กระทรวงยุติธรรม, “ภารกิจกรมคุมประพฤติ ,” สืบค้นเมื่อวันที่   
17 กรกฎาคม 2564, จาก https://probation.go.th  
 125 เพ่ิงอ้าง. 
 126 เพ่ิงอ้าง. 
 127 เพ่ิงอ้าง. 
 128 เพ่ิงอ้าง. 
 129 กรมคุมประพฤติ  กระทรวงยุติธรรม, “รายงานประจ าปี 2560 – 2563,” สืบค้นเมื่อวันที่ 
3 สิงหาคม 2564, จาก https://probation.go.th/documents.php?id=156 
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โทษจ าคุกหากมีโทษปรับด้วย โทษปรับนั้นต้องไม่เกินหนึ่งแสนบาท130 การก าหนดความผิดที่มีอัตรา
โทษจ าคุกไม่เกินห้าปี เพ่ือให้สอดคล้องกับอัตราโทษที่ศาลอาจสั่งให้รอการก าหนดโทษหรือสั่งให้  
รอการลงโทษได้ตามมาตรา 56 แห่งประมวลกฎหมายอาญา และเพ่ือให้สอดคล้องกับอนุสัญญา
สหประชาชาติเพ่ือต่อต้านอาชญากรรมข้ามชาติที่จัดตั้งในลักษณะองค์กรที่ประเทศไทยได้ลงนามเป็น
ภาคีสมาชิกและได้ให้สัตยาบันแล้ว131 ส าหรับคดีความผิดที่มีอัตราโทษปรับอย่างเดียวนั้น แม้จะไม่ได้
ก าหนดไว้แต่พนักงานอัยการก็สามารถมีค าสั่งให้ชะลอการฟ้องได้ เนื่องจากเมื่อพนักงานอัยการ 
มีอ านาจสั่งชะลอการฟ้องคดีที่มีโทษจ าคุกได้ โทษปรับซึ่งเป็นโทษที่เบากว่าโทษจ าคุกจะมีอัตราเท่าใด
ไม่ส าคัญ พนักงานอัยการจึงมีค าสั่งให้ชะลอการฟ้องในคดีที่มีอัตราโทษปรับได้132 
   2.6.2.2 เงื่อนไขในการที่พนักงานอัยการอาจพิจารณาให้มีการชะลอการฟ้องคดี
ได้133  
   (1) ผู้ต้องหาไม่เคยได้รับการชะลอการฟ้อง กักขัง กักกัน หรือได้รับโทษจ าคุก
หรือรอการลงโทษหรือรอการก าหนดโทษมาก่อน 
   (2) ผู้ต้องหารับสารภาพและร้องขอให้มีการชะลอการฟ้องก่อนที่พนักงาน
อัยการจะยื่นฟ้องคดีต่อศาล และ 
   (3) ผู้เสียหายทุกคนยินยอมให้มีการชะลอการฟ้อง เว้นแต่ผู้เสียหายบางคนไม่
ปรากฏตัวในขณะที่มีการชะลอการฟ้องและผู้เสียหายที่ปรากฏตัวยินยอมให้มีการชะลอการฟ้อง 
   2.6.2.3 การพิจารณาออกค าสั่งชะลอการฟ้องคดี 
   ในคดีที่อาจมีค าสั่งชะลอการฟ้องคดีอาญา เมื่อพนักงานอัยการได้รับ
ความเห็นพร้อมส านวนการสอบสวนตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาจากพนักงาน
สอบสวนแล้ว หากเห็นควรสั่งฟ้องให้ออกค าสั่งฟ้อง เว้นแต่คดีที่พนักงานอัยการเห็นว่ามีเหตุที่อาจ
ชะลอการฟ้องได้ ให้พนักงานอัยการสั่งให้พนักงานคุมประพฤติด าเนินการสืบเสาะข้อเท็จจริงต่าง ๆ 
ของผู้ต้องหาเกี่ยวกับอายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม สุขภาพ ภาวะแห่งจิต 
นิสัย อาชีพ ฐานะ สภาพแวดล้อมของผู้ต้องหา พฤติการณ์แห่งคดี การบรรเทาผลร้ายแห่งคดี การรู้
ส านึกในความผิดและการชดใช้เยียวยาความเสียหาย ความรับผิดชอบต่อครอบครัว การยอมรับของ

                                           
 130 ร่างพระราชบัญญัติชะลอการฟ้อง พ.ศ. … มาตรา 6 และพระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติม
ประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 25) พ.ศ. 2559 มาตรา 7 
 131 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 117, น.8.  
 132 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 116, น.7. 
 133 ร่างพระราชบัญญัติชะลอการฟ้อง พ.ศ. … มาตรา 6 
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ชุมชน ความยินยอมของผู้เสียหาย ความจ าเป็นตามหลักอาชญาวิทยาและทัณฑวิทยา ตลอดจน 
เหตุอ่ืนที่ควรหรือไม่ควรให้มีการชะลอการฟ้อง  ทั้งนี้ ให้พนักงานคุมประพฤติด าเนินการให้แล้วเสร็จ
ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับค าสั่ง เว้นแต่กรณีมีเหตุจ าเป็น พนักงานอัยการอาจขยายระยะเวลา
ดังกล่าวออกไปได้อีกไม่เกินสิบห้าวัน134  
   2.6.2.4 ผลของค าสั่งชะลอการฟ้องคดี 
   ห้ามมิให้ผู้เสียหายที่ให้ความยินยอมให้ชะลอการฟ้องฟ้องผู้ต้องหาต่อศาล
หลังจากพนักงานอัยการมีค าสั่งชะลอการฟ้องแล้ว หากมีการฟ้องคดีอยู่ก่อนเมื่อพนักงานอัยการ 
มีค าสั่งชะลอการฟ้อง ให้ศาลสั่งจ าหน่ายคดีเสีย 135 กรณีที่ผู้ต้องหาจงใจไม่ปฏิบัติตามเงื่อนไข 
ที่พนักงานอัยการก าหนด ให้พนักงานอัยการมีค าสั่งด าเนินคดีต่อไป136 
 

 ในปัจจุบันแนวโน้มการเพ่ิมขึ้นของจ านวนผู้สูงอายุมีมากขึ้น จึงควรมีการพิจารณา
มาตรการทางกฎหมายที่ควรน ามาปรับใช้กับผู้สูงอายุเป็นพิเศษ โดยให้ผู้ต้องหาหรื อจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุได้รับการอ านวยความสะดวกในกระบวนการยุติธรรมอย่างเหมาะสม ในขณะที่มิได้เป็น  
การลดทอนสิทธิของผู้อื่นที่เก่ียวข้องในกระบวนการยุติธรรม 

                                           
 134 ร่างพระราชบัญญัติชะลอการฟ้องมาตรา พ.ศ. … มาตรา 7  

 135 บันทึกส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 117, น.8. 
 136 ร่างพระราชบัญญัติมาตรการแทนการฟ้องคดีอาญา พ.ศ. … มาตรา 50 
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บทที่ 3 
มาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินคดีอาญาผู้สูงอายุในต่างประเทศ 

 
 ในต่างประเทศไม่ได้มีกฎหมายที่บัญญัติ เมื่อผู้กระท าความผิดเป็นผู้สู งอายุ ไว้ 

เป็นการเฉพาะ บางประเทศอาจมีกฎหมายหรือมาตรการทางกฎหมายที่รองรับการด าเนินคดีอาญา
เมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุ เนื่องจากผู้สูงอายุจัดอยู่ในกลุ่มบุคคลเปราะบาง บางประเทศจึงมี
กฎหมายรองรับส าหรับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นกลุ่มบุคคลเปราะบางไว้โดยเฉพาะ หรือบางประเทศ
มีกฎหมายเกี่ยวกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่มีความบกพร่องทางกายหรือทางจิตและน ามาปรับใช้ 
กับผู้สูงอายุในกระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาลและในชั้นการพิจารณาคดีของศาล ดังนั้น 
การศึกษาในครั้งนี้จึงท าการศึกษาการด าเนินคดีอาญาผู้สูงอายุในกระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดี 
ของศาลและกระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล โดยประเทศในกลุ่มคอมมอนลอว์ที่น ามา
ศึกษา ได้แก่ ประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศออสเตรเลีย ส่วนประเทศในกลุ่มซีวิลลอว์ ได้แก่ 
ประเทศเยอรมนีและประเทศญี่ปุ่น ดังรายละเอียดต่อไปนี้  

 
3.1 ประเทศสหรัฐอเมริกา 

 
 การศึกษากฎหมายหรือมาตรการทางกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินคดีอาญาเมื่อผู้ต้องหา
หรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุในประเทศสหรัฐอเมริกาในครั้งนี้แบ่งออกเป็น กระบวนการก่อนชั้นพิจารณา
คดีของศาลและกระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล ดังนี้ 

 
 3.1.1 กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาล 
 กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาลนั้น ต ารวจจะต้องมีความรู้พ้ืนฐาน
เกี่ยวกับกระบวนการชรา (aging process) การเปลี่ยนแปลงของประชากรและปัญหาเกี่ยวกับ
ผู้สูงอายุ เนื่องจากส่วนใหญ่แล้วต ารวจจะเป็นบุคคลแรกที่ต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่ต้องใช้ความรู้
ทางจิตวิทยา (psychological) การช่วยเหลือในเบื้องต้น (first aid) รวมทั้งการเข้าไปมีส่วนร่วม 
ในเหตุการณ์ที่วิกฤติ (crisis intervention) ต ารวจในระดับท้องถิ่นบางแห่งมีการจัดตั้งหน่วยงาน
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ส าหรับผู้สูงอายุโดยเฉพาะ1 และประเทศสหรัฐอเมริกามีการอบรมเพ่ือให้ต ารวจมีความเข้าใจ 
ในผู้สูงอายุ  

 ในชั้นสอบสวน หากต ารวจเห็นว่าผู้สูงอายุที่กระท าความผิดมีลักษณะเข้าเงื่อนไข
ตามท่ีก าหนดก็จะด าเนินตามข้อก าหนดนั้น ๆ เป็นการเฉพาะ เช่น ต ารวจจะส่งผู้ต้องหาสูงอายุที่สงสัย
ว่ามีปัญหาทางจิตไปยังศูนย์บ าบัดทางจิต (Mental Health Center) มากกว่าที่จะส่งไปคุมขัง 
ผู้ต้องหาสูงอายุท่ีติดยาก็จะถูกส่งไปยังกระบวนการของศาลยาเสพติด (Drug court) มากกว่าจะส่งไป
ยังการด าเนินคดีของศาลทั่วไป กรณีการกระท าความผิดที่เกี่ยวกับเงิน ก็จะให้ผู้กระท าความผิดชดใช้
เงินคืนแทนการด าเนินคดี2  ส่วนผู้สูงอายุที่กระท าความผิด เช่น ลักขโมยอาหารในร้าน ท าร้ายร่างกาย
ผู้อ่ืน อาจเป็นผลมาจากสภาพแวดล้อมและบุคคลเหล่านี้ควรได้รับการช่วยเหลือมากกว่าการลงโทษ 
จึงมีการหันเหคดีของผู้กระท าผิดสูงอายุออกจากกระบวนการยุติธรรม3  

 
 3.1.2 กระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล 

 ประเทศสหรัฐอเมริกามิได้มีบทบัญญัติที่เกี่ยวกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่กรณีที่ผู้กระท าความผิดเป็นโรคจิตหรือมีจิตบกพร่องนั้น (offenders with 
mental disease or defect) ใน United States Code 1975 (Title 18. CRIMES AND CRIMINAL 
PROCEDURE) มาตรา 4241 ถึงมาตรา 4248 บัญญัติหลักการกระบวนการพิจารณาคดีกรณีที่จ าเลย
เป็นโรคจิตหรือมีความบกพร่องทางจิต (mental disease or defect) หากพบว่าจ าเลยเป็นโรคจิต
หรือมีความบกพร่องทางจิต ศาลจะสั่งให้ส่งจ าเลยไปเข้ารับการรักษา ณ สถานบ าบัดรักษาเป็น
ระยะเวลาไม่เกิน 4 เดือน เมื่อผู้อ านวยการสถานบ าบัดเห็นว่าจ าเลยมีอาการดีขึ้น โดยจ าเลยสามารถ
เข้าใจถึงลักษณะและผลของกระบวนพิจารณาที่กระท าต่อตนและสามารถที่จะให้ความช่วยเหลือ
ทนายความในการต่อสู้คดีได้ ผู้อ านวยการสถานบ าบัดจะแจ้งไปที่ศาล และศาลจะสั่งให้ก าหนดวัน

                                           
1 Clinton W. Terry III and Pamela Entzel, “Police and Elders,” In Elders, crime, 

and the criminal justice system: Myth, perceptions, and reality in the 21st century, 
(Springer Publishing, 2004), pp.3-4. 
 2 Peter C. Kratcoski and Edelbacher Maximilian, “Trends in the Criminality and 
Victimization of the Elderly,” Federal Probation, 58, 80, p.62 (2016). 

3 Ibid., p.62. 
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พิจารณาคดีต่อไป อย่างไรก็ดี  หากครบก าหนดระยะเวลา 4 เดือนแล้ว แต่ภาวะทางจิตใจของจ าเลย
ยังไม่ดีข้ึนจะต้องด าเนินการตาม มาตรา 4246 และมาตรา 42484 ต่อไป 
 ใ น  United States Code 1975 (Title 18. CRIMES AND CRIMINAL 
PROCEDURE Part III. PRISONS AND PRISONERS) มาตรา 42415 บัญญัติเป็นหลักการไว้ว่า จ าเลย
ต้องมีสภาพจิตใจอยู่ ในระดับที่สามารถจะเข้าใจถึงลักษณะและผลของกระบวนพิจารณา 
ที่กระท าต่อตนและสามารถที่จะให้ความช่วยเหลือในการต่อสู้คดีได้ ตัวอย่างคดี United States v. 
Graves6  จ าเลยอายุ 61 ปี เป็นโรคหลอดเลือดสมอง (stroke) ท าให้ความสามารถในการตอบค าถาม
ในกระบวนการพิจารณาบกพร่อง ผู้พิพากษาได้น ามาตรา 4241 แห่ง United States Code 1975 
มาปรับใช้ในการพิจารณาคดีกับจ าเลยในคดีดังกล่าว  
 ในเรื่องความสามารถในการด าเนินคดีนั้น ประเทศสหรัฐอเมริกามีมาตรฐานกลาง 
(Federal Constitutional Standard for Competency to Stand Trial) ที่น ามาปรับใช้กับจ าเลย
ที่เป็นผู้สูงอายุ ซึ่งเป็นบรรทัดฐานที่เกิดขึ้นจากคดีตัวอย่าง 2 คดี คือ Dusky v. United States7 และ 

                                           
 4 United States Code Section Section 4241 (d) (e) 

5 United States Code Section 4241. Determination of mental competency to 
stand trial to undergo postrelease proceedings 
      (a) Motion To Determine Competency of Defendant.— 
  At any time after the commencement of a prosecution for an offense 
and prior to the sentencing of the defendant, or at any time after the commencement 
of probation or supervised release and prior to the completion of the sentence, the 
defendant or the attorney for the Government may file a motion for a hearing to 
determine the mental competency of the defendant. The court shall grant the motion, 
or shall order such a hearing on its own motion, if there is reasonable cause to believe 
that the defendant may presently be suffering from a mental disease or defect 
rendering him mentally incompetent to the extent that he is unable to understand 
the nature and consequences of the proceedings against him or to assist properly in 
his defense. 

6 United States v. Graves, 98 F.3d 258, 261-262 (7th Cir.1996) 
7 Dusky v. United States , 362 U.S. 402 (1960) (per curiam) 
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Drope v. Missouri8  ก าหนดข้อห้ามโดยไม่ ให้มีการพิจารณาคดีกับบุคคลที่ความสามารถ 
ทางจิตบกพร่อง (an individual who lacks mental competency) กล่าวคือ (1) จ าเลยสามารถ
คิดอย่างมีเหตุผลและเข้าใจข้อเท็จจริงในการด าเนินคดีของตนได้หรือไม่ และ (2) ในขณะนั้นจ าเลย 
มีความสามารถอย่างเพียงพอที่จะปรึกษาทนายความของตนด้วยความเข้าใจอย่างมีเหตุผลหรือไม่ 9  
 นอกจากนี้กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของมลรัฐแคลิฟอร์ เนีย (California) 
บัญญัติหลักการเกี่ยวกับความสามารถของจ าเลยก่อนมีการพิจารณาคดีหรื อภายหลังศาล 
มีค าพิพากษาไว้ใน มาตรา 136710 โดยจะไม่น าจ าเลยที่มีความบกพร่องทางจิต (mentally 

                                           
8 Drope v. Missouri , 420 U.S. 162 (1975) 
9 Vincent J. Aprile II, “Advocacy and the Age-Related Mental Health Issues of 

the Older Client,” Crim. Just., (Spring 2020), Retrieved on May 5, 2020, from 
https://bit.ly/2ypaiFg 

10 PENAL CODE – PEN (California, US) PART 2. OF CRIMINAL PROCEDURE  Section 
1367 
  (a) A person shall not be tried or adjudged to punishment or have their 
probation, mandatory supervision, postrelease community supervision, or parole 
revoked while that person is mentally incompetent. A defendant is mentally 
incompetent for purposes of this chapter if, as a result of a mental health disorder or 
developmental disability, the defendant is unable to understand the nature of the 
criminal proceedings or to assist counsel in the conduct of a defense in a rational 
manner. 
  (b) Section 1370 applies to a person who is charged with a felony or 
alleged to have violated the terms of probation for a felony or mandatory supervision 
and is incompetent as a result of a mental health disorder. Section 1370.01 applies to 
a person who is charged with a misdemeanor or misdemeanors only, or a violation of 
formal or informal probation for a misdemeanor, and the judge finds reason to believe 
that the defendant has a mental health disorder, and may, as a result of the mental 
health disorder, be incompetent to stand trial. Section 1370.1 applies to a person who 
is incompetent as a result of a developmental disability and applies to a person who 
is incompetent as a result of a mental health disorder, but also has a developmental 
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incompetent) เข้าสู่กระบวนการพิจารณาหรือการตัดสินลงโทษ เนื่องจากจ าเลยไม่สามารถเข้าใจ
กระบวนการพิจารณาคดีอาญาหรือไม่สามารถช่วยเหลือทนายความของตนในการต่อสู้คดีได้ และ
มาตรา 136811 ถ้าศาลสงสัยว่าจ าเลยมีความบกพร่องทางจิตและจ าเลยไม่มีทนาย ศาลจะตั้งทนายให้

                                           
disability. Section 1370.02 applies to a person alleged to have violated the terms of 
the person’s postrelease community supervision or parole. 

11 PENAL CODE – PEN (California, US) PART 2. OF CRIMINAL PROCEDURE Section 
1368 
  (a) If, during the pendency of an action and prior to judgment, or during 
revocation proceedings for a violation of probation, mandatory supervision, 
postrelease community supervision, or parole, a doubt arises in the mind of the judge 
as to the mental competence of the defendant, he or she shall state that doubt in 
the record and inquire of the attorney for the defendant whether, in the opinion of 
the attorney, the defendant is mentally competent. If the defendant is not represented 
by counsel, the court shall appoint counsel. At the request of the defendant or his or 
her counsel or upon its own motion, the court shall recess the proceedings for as long 
as may be reasonably necessary to permit counsel to confer with the defendant and 
to form an opinion as to the mental competence of the defendant at that point in 
time. 
  (b) If counsel informs the court that he or she believes the defendant 
is or may be mentally incompetent, the court shall order that the question of the 
defendant’s mental competence is to be determined in a hearing which is held 
pursuant to Sections 1368.1 and 1369. 
If counsel informs the court that he or she believes the defendant is mentally 
competent, the court may nevertheless order a hearing. Any hearing shall be held in 
the superior court. 
  (c) Except as provided in Section 1368.1, when an order for a hearing 
into the present mental competence of the defendant has been issued, all 
proceedings in the criminal prosecution shall be suspended until the question of the 
present mental competence of the defendant has been determined. 
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จ า เลยก็ ได้  และในมลรัฐ อิลลินอยส์  ( Illinois) มีกฎหมายวิธี พิจารณาความอาญา มาตรา  
104-1012  ก าหนดข้อสันนิษฐานของสมรรถภาพทางกาย กล่าวคือ จ าเลยจะต้องได้รับการสันนิษฐาน
ว่าสภาพร่างกายอยู่ในสภาวะที่ปกติในการด าเนินการพิจารณาของศาลหรือการรับสารภาพรวมทั้ง  
การถูกพิพากษาลงโทษ หากจ าเลยอยู่ในภาวะที่มีความผิดปกติทางกายหรือทางจิต จะท าให้จ าเลย 
ไม่สามารถเข้าใจกระบวนการพิจารณาหรือไม่สามารถแก้ต่างได้  นอกจากนี้ ยังมีมลรัฐอ่ืน ๆ (รวม
ประมาณ 20 มลรัฐ) ที่บัญญัติกฎหมายให้ความคุ้มครองเกี่ยวกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่มีความบกพร่อง
ทางจิต และมีหลักการที่เป็นไปในแนวทางเดียวกัน เช่น มลรัฐฟลอริดา (Florida) มี The 2020 
Florida Statutes TITLE XLVII Criminal Procedure and Corrections (Chapter 916 Mentally 
ill and Intellectually Disabled Defendants) มล รั ฐ แคนซั ส  ( Kansas) มี  Kansas Statutes 
(Chapter 2 2  Criminal Procedure: Article 3 3  Competency of Defendant to Stand Trial) 
มลรัฐไอโอวา (Iowa) มี Iowa Code (Section 812.3 - Mental Incompetency of Accused)  
 ส าหรับการพิจารณาการลงโทษจ าเลยสูงอายุนั้น ใน Sentencing Guidelines 
มาตรา 5H1.1 การลงโทษกรณีที่จ าเลยเป็นผู้สูงอายุ ก าหนดให้มีการพิจารณาการลงโทษโดยใช้อายุ
เป็นเงื่อนไขได้13  ในมลรัฐเท็กซัส (Texas) มีประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 

                                           
  If a jury has been impaneled and sworn to try the defendant, the jury 
shall be discharged only if it appears to the court that undue hardship to the jurors 
would result if the jury is retained on call. If the defendant is declared mentally 
incompetent, the jury shall be discharged. 

12 Illinois Criminal Law and Procedure 1987 (Illinois, US) 725 ILCS 5/104-10 
    Sec. 104-10. Presumption of Fitness; Fitness Standard.  
  A defendant is presumed to be fit to stand trial or to plead, and be 
sentenced. A defendant is unfit if, because of his mental or physical condition, he is 
unable to understand the nature and purpose of the proceedings against him or to 
assist in his defense. 

13 UNITED STATES SENTENCING COMMISSION GUIDELINES MANUAL 2018 
  §5H1.1. Age (Policy Statement) 
  Age (including youth) may be relevant in determining whether a 
departure is warranted, if considerations based on age, individually or in combination 
with other offender characteristics, are present to an unusual degree and distinguish 
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42A.562 ที่บัญญัติเกี่ยวกับการปล่อยตัวจ าเลยสูงอายุเพ่ือเข้ารับการรักษาเมื่อเข้าเงื่อนไขทาง
การแพทย1์4  และจ าเลยสูงอายุอาจได้รับการพิจารณาโทษที่น้อยกว่าจ าเลยทั่วไปในความผิดประเภท
เดียวกัน15  

 การศึกษาเกี่ยวกับโทษของผู้สูงอายุในประเทศสหรัฐอเมริกา The Federal 
Sentencing Guidelines และกฎหมายมลรัฐ (state law) พิจารณาโทษผู้กระท าความผิดจากปัจจัย
ทางกฎหมายที่เกี่ยวข้อง เช่น ประวัติการกระท าความผิด ความร้ายแรงของการกระท าความผิด  
การกระท าความผิดในครั้งปัจจุบันหรือปัจจัยที่เป็นเหตุบรรเทาโทษ อย่างไรก็ตาม ปัจจัยอ่ืนที่ไม่ใช่
ปัจจัยทางกฎหมาย เช่น เชื้อชาติและเพศ เป็นปัจจัยที่ไม่มีความสัมพันธ์กับการตัดสินลงโทษ แต่ก็มี
งานวิจัยที่ยังคงศึกษาปัจจัยอ่ืนที่ไม่ใช่ปัจจัยทางกฎหมายที่มีผลต่อการตัดสินลงโทษ เมื่อเปรียบเทียบ
ระหว่างผู้สูงอายุกับบุคคลที่มีอายุน้อยกว่า ศาลจะลดโทษให้กับผู้สูงอายุมากกว่าผู้ที่มีอายุน้อยกว่า 
และเมื่อเปรียบเทียบระหว่างผู้สูงอายุเพศชายกับผู้สูงอายุเพศหญิง พบว่า ผู้สูงอายุเพศหญิงจะได้รับ

                                           
the case from the typical cases covered by the guidelines.  Age may be a reason to 
depart downward in a case in which the defendant is elderly and infirm and where a 
form of punishment such as home confinement might be equally efficient as and less 
costly than incarceration.  Physical condition, which may be related to age, is 
addressed at §5H1.4 (Physical Condition, Including Drug or Alcohol Dependence or 
Abuse; Gambling Addiction). 

14 CODE OF CRIMINAL PROCEDURE (Texas) 
  Art. 42A.561.  MEDICAL RELEASE.   
  (a)  If a defendant is convicted of a state jail felony and the sentence is 
executed, the judge sentencing the defendant may release the defendant to a medical 
care facility or medical treatment program if the Texas Correctional Office on Offenders 
with Medical or Mental Impairments:  
  (1)  identifies the defendant as:  
        (A)  being a person who is elderly or terminally ill or a person with 
a physical disability; 

15 Anita N. Blowers and Jill K. Doerner, “Sentencing outcomes of the older 
prison population: an exploration of the age leniency argument,” Journal of Crime and 
Justice 1, p.3 (June 2013). 
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การปฏิบัติที่ผ่อนปรนมากกว่า และผู้ที่มีเชื้อชาติละตินที่มีอายุมากกว่า 60 ปี มักจะได้รับการปฏิบัติที่
รุนแรงมากกว่าชาวผิวขาวและผิวด าในสถานการณ์ที่เหมือนกัน จากการศึกษาทฤษฎีจุดศูนย์รวมของ
ความสนใจ (Focal concerns Theory) อธิบายถึงปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินลงโทษของผู้พิพากษา
ขึ้นอยู่กับความน่าต าหนิ (blameworthiness) การปกป้องสังคม (protection of the community) 
และข้อจ ากัดในทางปฏิบัติและผลลัพธ์ที่ตามมา (practical constrains and consequence)16  

 ความน่าต าหนิ (Blameworthiness) เป็นคุณลักษณะภายใน เช่น ความก้าวร้าว
หรือความอันตรายที่สัมพันธ์กับการปฏิบัติที่รุนแรง และคุณลักษณะภายนอกสัมพันธ์กับความผ่อน
ปรนสูง การปกป้องสังคม (Protection of the community) คือ การที่ผู้กระท าผิดสูงอายุได้รับ 
การลงโทษที่ผ่อนปรน เนื่องจากผู้สูงอายุเป็นภัยต่อสังคมน้อยกว่าด้วยเหตุผล 3 ประการ ได้แก่  
1) ผู้สูงอายุมีความน่าจะเป็นที่จะกระท าความผิดซ้ าได้น้อยกว่าผู้กระท าความผิดที่อายุน้อยกว่า  
2) ผู้สูงอายุมีความเปราะบางหรือมีปัญหาสุขภาพ ที่ท าให้ผู้พิพากษาเห็นว่าเป็นผู้ไม่มีความสามารถ 
ท าให้มีความเสี่ยงต่ าที่จะกระท าอันตรายต่อสังคม และ 3) จ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุมักจะกระท าความผิด
ต่อทรัพย์ที่ไม่รุนแรง  ส่วนข้อจ ากัดในทางปฏิบัติและผลลัพธ์ที่ตามมา (practical constrains and 
consequence) เป็นการอธิบายถึงข้อจ ากัดความแตกต่างของผู้สูงอายุกับวัยอื่น ๆ กล่าวคือ จ าเลยที่
ยังหนุ่มสาวย่อมมีสุขภาพแข็งแรง แต่ผู้สูงอายุสุขภาพไม่แข็งแรงและเปราะบาง จ าเลยสูงอายุ
ประมาณร้อยละ 85 มีโรคประจ าตัวหลายโรค นอกจากนี้ ผู้ต้องขังสูงอายุมักเป็นเหยื่อทางจิตใจ 
ทรัพย์ ร่างกาย และทางเพศ ซึ่งสิ่งเหล่านี้เป็นข้อเท็จจริงที่ท าให้ผู้พิพากษาลดโทษให้กับผู้กระท า
ความผิดที่เป็นผู้สูงอายุ17  

 นอกจากนี้ ผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุทั้งเพศชายและเพศหญิง จะได้รับโทษ
ที่เบาลงเมื่อเทียบกับผู้ที่มีอายุน้อยกว่า ศาลมักตัดสินลงโทษผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุต่ ากว่า
โทษที่ควรได้รับปกติ และหากผู้สูงอายุต้องโทษจ าคุกก็มักจะได้รับโทษเป็นระยะเวลาที่สั้นกว่า  
ผลจากการศึกษาจากผู้พิพากษาจ านวน 212 คน พบว่า มีผู้พิพากษาจ านวนร้อยละ 31 ที่ตัดสิน
ลงโทษผู้สูงอายุสูงขึ้น โดยให้เหตุผลว่าเป็นการตัดสินบนพ้ืนฐานปัจจัยด้านกฎหมายมากกว่าที่จะ
พิจารณาจากปัจจัยอ่ืนที่สัมพันธ์กับอายุ นอกจากนี้มีเพียงความบกพร่องทางการรับรู้ ( cognitive 
impairment) ซึ่งเป็นปัจจัยส าคัญประการหนึ่ง ในการพิจารณาโทษของผู้กระท าความผิดที่เป็น

                                           
 16 Morrow J. Weston, Vickovic G. Samuel, and Fradella F. Henry, “Examining 
the prevalence and correlates of a ‘senior citizen discount’in US federal courts,” 
Criminal Justice Studies, 1, 27, 4, p.1 (July 2014). 
 17 Ibid., pp.4-5. 
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ผู้สู งอายุ  อย่างไรก็ตาม การตัดสินลงโทษผู้กระท าความผิดที่ เป็นผู้สู งอายุที่มี โทษหนักขึ้น 
เป็นผลมาจากปัจจัยทางกฎหมาย เช่น ประวัติการกระท าความผิดและความรุนแรงของข้อหา  
ในขณะที่การตัดสินของผู้พิพากษาบางครั้งตัดสินจากปัจจัยที่นอกเหนือจากปัจจัยทางกฎหมาย เช่น 
เพศ เชื้อชาติ และอายุ18  

 ใน United States Code มาตรา 424219 กรณีที่จ า เลยอ้างเหตุวิกลจริต 
ในการต่อสู้คดี ศาลจะต้องสั่งให้จิตแพทย์ท าการตรวจจ าเลยและรายงานให้ศาลทราบ และศาลจะ
พิจารณาตัดสินว่าจ าเลยมีความผิด ไม่มีความผิดหรือไม่มีความผิดด้วยเหตุวิกลจริต หากศาลพิพากษา
ว่าจ าเลยไม่มีความผิดด้วยเหตุวิกลจริต จ าเลยจะต้องถูกส่งไปยังสถานที่ที่ เหมาะสม (suitable 
facility) จนกว่าจะสามารถด าเนินการกับจ าเลยต่อไปได้ ตามมาตรา 4243 (a)20  นอกจากนี้ประเทศ

                                           
 18 Smith MS, Schriver JL, “Judges’ sentencing decisions with older offenders,” 
Psychology, Crime & Law, 7, 24 (2), (Feb 2018). 
 19 United States Code Section 4242 
     (a) Motion for Pretrial Psychiatric or Psychological Examination.— Upon the 
filing of a notice, as provided in Rule 12.2 of the Federal Rules of Criminal Procedure, 
that the defendant intends to rely on the defense of insanity, the court, upon motion 
of the attorney for the Government, shall order that a psychiatric or psychological 
examination of the defendant be conducted, and that a psychiatric or psychological 
report be filed with the court, pursuant to the provisions of section 4247(b) and (c). 
    (b) Special Verdict.—If the issue of insanity is raised by notice as provided in 
Rule 12.2 of the Federal Rules of Criminal Procedure on motion of the defendant or 
of the attorney for the Government, or on the court’s own motion, the jury shall be 
instructed to find, or, in the event of a nonjury trial, the court shall find the 
defendant— 
  (1) guilty; 
  (2) not guilty; or 
  (3) not guilty only by reason of insanity. 
 20 United States Code Section 4243 
     (a) Determination of Present Mental Condition of Acquitted Person. - If a 
person is found not guilty only by reason of insanity at the time of the offense charged, 
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สหรัฐอเมริกามีประมวลกฎหมายอาญาต้นแบบ (Model Penal Code) โดย The American Law 
Institute (ALI) น ามาใช้เป็นแนวทางส าหรับกฎหมายอาญาในหลายมลรัฐ โดยในมาตรา 4.0121 
ก าหนดหลักการยกเว้นความรับผิดทางอาญาส าหรับผู้ที่มีความผิดปกติทางจิตหรือความบกพร่องทาง
จิต (mental disease or defect) ด้วย 
 กระบวนการในชั้นการบังคับโทษนั้น ประเทศสหรัฐอเมริกามีกฎหมายที่เรียกว่า 
“First Step Act of 2018” (FSA) โดยที่กฎหมายนี้มุ่งเน้นการลดประชากรในเรือนจ าในขณะที่ยังคง
รักษาความสงบเรียบร้อยของสังคม 22 โดยมีโปรแกรมน าร่องให้อ านาจหน่วยงานราชทัณฑ์  
(The Bureau of Prisons: BOP) ในการก าหนดให้ผู้ต้องขังที่มีอายุอย่างน้อย 60 ปี และเป็นผู้ต้องขัง
ที่ป่วยโดยการเปลี่ยนโทษจ าคุกเป็นการกักขังอยู่ที่บ้านแทน ตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 603 (a) 
ประกอบ United States Code (Title 34. CRIME CONTROL AND LAW ENFORCEMENT) มาตรา 
60541  (Federal prisoner reentry initiative)23 

                                           
he shall be committed to a suitable facility until such time as he is eligible for release 
pursuant to subsection (e). 
 21 Model Penal Code  
 Section 4.01. Mental Disease or Defect Excluding Responsibility 
 (1) A person is not responsible for criminal conduct if at the time of such 
conduct as a result of mental disease or defect helacks substantial capacity either to 
appreciate the criminality [wrongfulness] of his conduct or to conform his conduct to 
the 
requirements of law. 

22 The First Step Act of 2018: Overview, Congressional Research Service, 2019. 
23 Section 603 (a) of the FSA reauthorized and modified the pilot program 

conducted under the Second Chance Act, 34 U.S.C. § 60541, as follows: 
United States Code (Title 34. CRIME CONTROL AND LAW ENFORCEMENT) 

Section 60541 
 (g) Elderly and family reunification for certain nonviolent offenders pilot 

program 
     (1) Program authorized 
         (A) In general 
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3.2 ประเทศออสเตรเลีย 
 
 การศึกษากฎหมายหรือมาตรการทางกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินคดีอาญาเมื่อผู้ต้องหา
หรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุในประเทศออสเตรเลียในครั้งนี้แบ่งออกเป็น กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดี
ของศาลและกระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล ดังนี้ 
 
 3.2.1 กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาล 
  ประเทศออสเตรเลียก าหนดบุคคลที่มีความพิการทางสมอง (cognitive 
disabilities) หมายรวมถึง ความพิการทางสติปัญญา ( intellectual disabilities) โรคอัลไซเมอร์ 
(alzheimer’s) โรคความจ าเสื่อม (dementia) โรคออทิสติก (autism) โรคปลอกประสาทเสื่อมแข็ง 
(multiple sclerosis) สุขภาพจิต (mental health) การได้รับความกระทบกระเทือนทางสมอง 

                                           
                    The Attorney General shall conduct a pilot program to determine 

the effectiveness of removing eligible elderly offenders and eligible terminally ill 
offenders from Bureau of Prisons facilities and placing such offenders on home 
detention until the expiration of the prison term to which the offender was sentenced. 

                    (B) Placement in home detention 
                    In carrying out a pilot program as described in subparagraph (A), 

the Attorney General may release some or all eligible elderly offenders and eligible 
terminally ill offenders from Bureau of Prisons facilities to home detention, upon 
written request from either the Bureau of Prisons or an eligible elderly offender or 
eligible terminally ill offender. 

    (5) Definitions 
         In this section: 
             (A) Eligible elderly offender 
           The term “eligible elderly offender” means an offender in the 

custody of the Bureau of Prisons— 
          (i) who is not less than 60 years of age; 
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(brain injuries) และอ่ืน ๆ24 โดยประเทศออสเตรเลีย (Australia) มีการบัญญัติกฎหมายเกี่ยวกับ 
การด าเนินคดีกับบุคคลกลุ่มเปราะบาง คือ Police Powers and Responsibilities Act 2000  
ซึ่งบัญญัติการก าหนดวิธีการพิเศษส าหรับการถามค าให้การบุคคลที่มีความสามารถบกพร่อง 
(Questioning of persons with impaired capacity) กล่าวคือ ถ้าพนักงานต ารวจสงสัยว่าผู้ต้องหา
เป็นผู้ที่มีความบกพร่อง (impaired capacity) พนักงานต ารวจจะยังไม่ถามค าให้การจนกว่า 
จะอนุญาตให้มีบุคคลที่สามารถให้ความช่วยเหลือผู้ต้องหาในการตอบค าถามและบุคคลดังกล่าว
จะต้องปรากฏตัวในขณะที่ถามค าให้การ และหากพบว่าผู้ต้องหาบกพร่องในเรื่องความสามารถ 
พนักงานต ารวจจะต้องหยุดถามค าให้การเป็นการชั่วคราว25   

                                           
 24 Piers Gooding, et al. “Unfitness to stand trial and the indefinite detention of 
persons with cognitive disabilities in Australia: Human rights challenges and proposals 
for change,” Melbourne University Law Review, 40, 816, (2017), p.826. 
 25 Police Powers and Responsibilities Act 2000  
               422 Questioning of persons with impaired capacity 
  (1) This section applies if— 
 (a) a police officer wants to question a relevant person; and 
 (b) the police officer reasonably suspects the person is a person with 
impaired capacity. 
  (2) A police officer must not question the person unless— 
 (a) before questioning starts, the police officer has, if practicable, 
allowed the person to speak to a support person in circumstances in which the 
conversation will not be overheard; and 
 (b) a support person is present while the person is being questioned. 
  (3) Also, the police officer must suspend questioning and comply with 
subsection (2) if, during questioning, it becomes apparent that the person being 
questioned is a person with impaired capacity. 
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  รัฐควีนสแลนด์ (Queensland) มีการก าหนดแนวปฏิบัติ (The Operational 
Procedures Manual)26 ส าหรับบุคคลกลุ่มเปราะบางหรือความสามารถบกพร่อง ( impaired 
capacity)27 ไว้ด้วย โดยข้อ 6.3.128 ก าหนดกลุ่มบุคคลที่ต้องปรับใช้แนวปฏิบัตินี้ คือ บุคคลที่มี
ความสามารถบกพร่อง บุคคลที่มีภาวะความจ าเสื่อมในช่วงเริ่มต้นหรือถึงขนาดเป็นโรค และผู้ที่มี
ความป่วยทางจิต กรณีท่ีผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุ ต ารวจจะต้องส่งต่อไปยังต ารวจที่มีหน้าที่เฉพาะ  
 
 3.2.2 กระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล    
     ประเทศออสเตรเลียมีกฎหมายเกี่ยวกับความบกพร่องทางจิตและความบกพร่อง
ในเรื่องความสามารถในการด าเนินคดีที่เรียกว่า Crimes (Mental Impairment and Unfitness to 
be Tried) Act 1997  โดยจุดมุ่งหมายของกฎหมายนี้29 คือ 

                                           
 26 Queensland police, “Operational Procedures Manual,” Retrieved on May 18, 
2020, from https://www.police.qld.gov.au/qps-corporate-documents/operational-
policies/operational-procedures-manual 
 27 Queensland Consolidated Acts (GUARDIANSHIP AND ADMINISTRATION ACT 
2000 - SCHEDULE 4) 
 “impaired capacity”, for a person for a matter, means the person does not 
have capacity for the matter. 
 28 Chapter 6 – Persons who are Vulnerable, Disabled or have Cultural Needs 
 6.3.1 Circumstances which constitute a vulnerability, disability or cultural need 
While it is not possible to supply an exhaustive list of persons who are vulnerable, 
disabled or have cultural needs, the following circumstances should be considered as 
creating a vulnerability until the contrary becomes apparent: 
  (ii) any infirmity, including early dementia or disease; 
  (iii) mental illness; 
  (v) illiteracy or limited education which may impair the person’s 
capacity to understand the questions being put to them; 
  (xiv) persons with impaired capacity 
 29 Crimes (Mental Impairment and Unfitness to be Tried) Act 1997 (Authorised 
Version incorporating amendments as at 26 April 2021) 
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      (1) เ พ่ือก าหนดหลักเกณฑ์ของบุคคลที่ ไม่มีความสามารถในการเข้ าสู่
กระบวนการพิจารณาคดี   
      (2) การใช้กฎหมายเกี่ยวกับความบกพร่องทางจิตแทนการใช้กฎหมายคอม
มอนลอว์เกี่ยวกับการวิกลจริต 
      (3) เพ่ือเตรียมกระบวนการในการจัดการกับบุคคลที่มีความบกพร่องใน 
การด าเนินคดีหรือบุคคลที่พบว่าไม่ได้กระท าความผิดเนื่องจากความบกพร่องทางจิต 
  ในเขตเมืองหลวง ( the Australian Capital Territory) เซาท์ออสเตรเลีย 
(South Australia) แทสมาเนีย  (Tasmania) และเวสเทิร์นออสเตรเลีย  (Western Australia)  
มีบทบัญญัติของกฎหมายในการด าเนินกระบวนการพิจารณาและอ านาจในการพิจารณา 
ความบกพร่องของจ าเลยในการด าเนินคดีในศาล ซึ่งพัฒนามาจากคดีระหว่าง Victorian case v 
Presser (“Presser”) คดีนี้มีรากฐานมาจากคดีที่เกิดขึ้นในประเทศอังกฤษ คือ คดี R v Pritchard 
โดยจ าเลยจะตอ้งมีความเข้าใจในประเด็นต่อไปนี้30  
  (1) เข้าใจในข้อกล่าวหา  
  (2) การให้การและการใช้สิทธิคัดค้าน   
  (3) เข้าใจในกระบวนการพิจารณา  
  (4) การด าเนินตามกระบวนพิจารณา  
  (5) เข้าใจในผลกระทบที่ส าคัญจากพยานหลักฐานที่ใช้ในการด าเนินคดี  
  (6) ต่อสู้หรือให้การได้  
  นอกจากนี้กฎหมายอาญาของประเทศออสเตรเลีย (Criminal Code Act 1995) 
มาตรา 7.3 (8) ก าหนดให้ความเสื่อมโทรมทางร่างกายและทางจิตจากวัยชรา (senility) รวมอยู่ใน
ประเภทของความบกพร่องทางจิต (mental impairment) ด้วย โดยที่มาตรานี้ก าหนดให้ความ
บกพร่องทางจิต ได้แก่ ความเสื่อมโทรมทางร่างกายและทางจิตจากวัยชรา (senility) ความพิการทาง
สติปัญญา (intellectual disability) ความป่วยทางจิต (mental illness) สมองถูกท าลาย (brain 
damage) และบุคลิกภาพผิดปกติอย่างรุนแรง (severe personality disorder) และไม่ต้องรับผิด
ทางอาญาถ้ากระท าความผิดในขณะที่มีจิตบกพร่อง31 จะเห็นได้ว่า บุคคลที่มีความบกพร่องทาง

                                           
 30 Piers Gooding, et al., supra note 24, p.823. 
 31 Criminal Code Act 1995 
  Section 7.3 Mental impairment  
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ร่างกายและทางจิตอันเกิดจากวัยชรา ถูกจัดให้อยู่ในกลุ่มเดียวกับความผิดปกติข้างต้น แสดงให้เห็นว่า
กฎหมายค านึงถึงความเสื่อมโทรมของวัยที่เป็นเหตุน ามาซึ่งความบกพร่องทางกายและทางจิตและ
กฎหมายอาญาของประเทศออสเตรเลียจัดให้อยู่ในประเภทเดียวกับความบกพร่องต่าง ๆ ข้างต้น  
 ในประเทศคอมมอนลอว์ ผู้ต้องหาที่เป็นผู้สูงอายุมักจะได้รับโทษลดน้อยลง  
ศาลจะก าหนดโทษโดยพิจารณาเกณฑ์อายุร่วมด้วย อย่างไรก็ดี จะต้องพิจารณาความรุนแรงใน 
การกระท าความผิดและความจ าเป็นในการป้องปรามด้วย32 โดยศาลจะพิจารณาอายุของผู้สูงอายุ
ร่วมกับความเจ็บป่วย ดังนี้  
 (1) อายุและสุขภาพของผู้กระท าความผิดสัมพันธ์กับดุลพินิจในการตัดสินลงโทษ 
 (2) ความสูงอายุหรือความเจ็บป่วยไม่ใช่เป็นสิ่งชี้ขาดของระดับการลงโทษ 
 (3) การก าหนดโทษขั้นต่ าโดยการให้ผู้กระท าความผิดอยู่ ในความควบคุม 
(custody) ไปตลอดชีวิตที่เหลืออยู่ 
 (4) การพิจารณาให้ผู้กระท าความผิดใช้ชีวิตที่เหลืออยู่ในการควบคุม 
 (5) การพิจารณาใช้การลงโทษอย่างอ่ืน เมื่อเห็นว่าถ้าผู้กระท าความผิดถูกปล่อย
ตัวไปแล้วจะไม่สามารถมีชีวิตอยู่ได้ หรือการที่ผู้กระท าความผิดที่เจ็บป่วยอาจจะมีความยากล าบาก 
ในการอยู่ในคุก  

                                           
  (1 )  A person is not criminally responsible for an offence if, at the time 
of carrying out the conduct constituting the offence, the person was suffering from a 
mental impairment that had the effect that: 
   ( a) the person did not know the nature and quality of the 
conduct; or 
   ( b) the person did not know that the conduct was wrong (that 
is, the person could not reason with a moderate degree of sense and composure about 
whether the conduct, as perceived by reasonable people, was wrong); or 
   (c) the person was unable to control the conduct. 
  (8) In this Code:  
  mental impairment includes senility, intellectual disability, mental 
illness, brain damage and severe personality disorder. 
 32  National Judicial College of Australia, “ The Commonwealth Sentencing 
Database,” Retrieved on December 25, 2020, from https://bit.ly/3aG4yaM   
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 (6) การลงโทษ ความได้สัดส่วนและการข่มขู่ยับยั้งยังคงเป็นการพิจารณา 
การลงโทษขั้นพ้ืนฐาน รวมถึงอายุและความเจ็บป่วยของผู้กระท าความผิด 
 (7) ความสูงอายุและความเจ็บป่วยควรเป็นตัวก าหนดโทษของการลงโทษที่มี
ความเหมาะสม 
 การพิจารณาความสูงอายุของผู้กระท าความผิดเพ่ือลดโทษให้ผู้กระท าความผิด
นั้น ศาลมิได้พิจารณาเกณฑ์อายุเพียงประการเดียว โดยที่ศาลจะต้องพิจารณาเกณฑ์สุขภาพที่ไม่ดีหรือ
ความเจ็บป่วยของผู้สูงอายุร่วมด้วย เช่น คดี R v Sellars [2010] NSWCCA 133 ผู้กระท าความผิด 
มีอายุ 51 ปี แต่ศาลก็ไม่น าเกณฑ์อายุมาใช้ในการพิจารณาการก าหนดโทษ ในทางตรงกันข้าม  
คดี Mokbel v The Queen [2013] VSCA 118 ผู้กระท าความผิดอายุ 46 ปี ที่ได้รับความทุกข์
ทรมานจากความเจ็บป่วยที่เป็นโรคหัวใจ ในขณะที่บุคคลทั่วไปคาดว่าจะมีอายุเฉลี่ยได้อีก 24 ปี แต่
ผู้กระท าความผิดคนดังกล่าวจะมีอายุเฉลี่ยที่ลดลงจากบุคคลทั่วไป 11 ปี ดังนั้น ศาลจึงใช้เกณฑ์อายุ
ร่วมกับเกณฑ์ความเจ็บป่วยในการพิจารณาโทษของผู้สูงอายุ33  
 
3.3 ประเทศเยอรมนี 
 
 การศึกษากฎหมายหรือมาตรการทางกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินคดีอาญาเมื่อผู้ต้องหา
หรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุในประเทศเยอรมนีในครั้งนี้แบ่งออกเป็น กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของ
ศาลและกระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล ดังนี้ 
 
 3.3.1 กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาล 
  กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศเยอรมนีได้วางหลักการต่อสู้คดีของ
ผู้ถูกกล่าวหาไว้ โดยผู้ถูกกล่าวหาจะต้องมีความเข้าใจในการต่อสู้คดี ซึ่งค านึงถึงความบกพร่องทาง
กายของผู้ต้องหา34 ดังนี้ 
 
 

                                           
 33 Ibid. 
 34 อมรวดี จ าปาศรี, “ความสามารถในการต่อสู้คดีอาญาของผู้ถูกกล่าวหา: ศึกษากรณีผู้มี
ความบกพร่องทางกายและจิต,” (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต สาขานิติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์, 2553), น.50. 
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      มาตรา 136a  ก าหนดข้อห้ามในการสอบสวน ดังนี้  
  (1) เสรีภาพของผู้ต้องหาในการตัดสินใจและแสดงเจตจ านงจะต้องไม่ถูกลดทอน
จากความเจ็บป่วย ความเหนื่อยล้า การแทรกแซงทางร่างกาย การใช้ยา การทารุณ การหลอกลวง
หรือการสะกดจิต ส่วนการบังคับจะใช้ได้เท่าที่กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาอนุญาตเท่านั้น  
นอกจากนี้ ยังห้ามขู่เข็ญผู้ต้องหาด้วยมาตรการที่ไม่ได้รับอนุญาตภายใต้บทบัญญัติของกฎหมายและ 
การใช้โอกาสแสวงหาประโยชน์ซ่ึงกฎหมายมิได้บัญญัติไว้จะกระท ามิได้เช่นกัน  
  (2) ไม่อนุญาตให้ใช้มาตรการที่ท าให้ความจ าของผู้ต้องหาหรือความสามารถใน
การท าความเข้าใจของผู้ต้องหาสูญเสียไป 
  (3) ข้อห้ามภายใต้อนุมาตรา (1) และ (2) จะใช้บังคับโดยไม่ต้องค านึงถึงความ
ยินยอมของผู้ต้องหา ในขณะที่ข้อความที่ได้จากการฝ่าฝืนข้อห้ามนี้จะไม่ถูกน ามาใช้ แม้ว่าผู้ต้องหาจะ
ยินยอมให้ใช้ก็ตาม 
 กรณีท่ีผู้ต้องหามีความบกพร่องทางร่างกาย กฎหมายวางหลักปฏิบัติในการจัดหา
ทนายความไว้ในมาตรา 140(1) ดังนี้  
 จ าเลยจะต้องมีทนายความในกรณีต่อไปนี้ 
 1. การพิจารณาคดีหลักในครั้ งแรกที่ศาลสูงมลรัฐ (the Higher Regional 
Court) หรือท่ีศาลมลรัฐ (the Regional Court) 
 2. ผู้ต้องหาถูกตั้งข้อหาความผิดอาญาร้ายแรง (serious criminal offence) 
 3. การด าเนินการอาจส่งผลให้มีการออกค าสั่งห้ามไม่ให้ประกอบอาชีพ 
 4. ค าสั่งควบคุมตัวภายใต้มาตรา 112 หรือมาตรา 112a หรือการควบคุมตัว
ชั่วคราวภายใต้มาตรา 126a หรือมาตรา 275a (6) ให้ใช้บังคับกับผู้ต้องหา 
 5. ผู้ต้องหาอยู่ในโรงพยาบาลเป็นเวลาอย่างน้อยสามเดือนตามค าสั่งศาลหรือโดย
ความเห็นชอบของผู้พิพากษา และจะไม่ได้รับการปล่อยตัวจากโรงพยาบาลนั้นอย่างน้อยสองสัปดาห์
ก่อนที่ศาลจะเริ่มพิจารณาคดีหลัก 
 6. การกระท าความผิดของผู้ต้องหาตามมาตรา 81 อยู่ระหว่างการพิจารณา 
เพ่ือเตรียมให้ความเห็นเกี่ยวกับสภาพจิตใจของผู้ต้องหา 
 7. กระบวนการพิจารณาเพื่อป้องกันการถูกควบคุมตัว 
 8. ทนายความคนก่อนถูกตัดออกจากการมีส่วนร่วมในการด าเนินคดีโดย 
ค าตัดสินของศาล 
 9. ทนายความที่ได้รับมอบหมายให้เป็นทนายความฝ่ายจ าเลยตามมาตรา 397a 
และมาตรา 406h (3) และ (4)   
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 มาตรา 140 (2) ส าหรับกรณีอ่ืน ถ้ามีความจ าเป็นที่จะต้องให้ความช่วยเหลือ  
อันเนื่องมาจากความร้ายแรงของการกระท าความผิด หรือความยากของข้อเท็จจริงหรือข้อกฎหมาย 
หรือมีหลักฐานที่แสดงได้ว่าผู้ต้องหาไม่สามารถที่จะต่อสู้ได้ด้วยตนเอง ผู้พิพากษาที่เป็นองค์คณะ 
จะแต่งตั้งทนายความฝ่ายจ าเลยหรือผู้ที่มีหน้าที่ให้ความช่วยเหลือ รวมทั้งการยื่นค าร้องโดยผู้ต้องหา 
ทีม่ีความบกพร่องทางการพูดหรือทางการได้ยิน 
 นอกจากนี้กฎหมายวิธี พิจารณาความอาญา มาตรา 153a (1) วางหลัก 
การไม่ด าเนินคดีภายใต้การก าหนดเงื่อนไขและค าสั่ง กล่าวคือ ในคดีความผิดอาญาไม่ร้ายแรง 
ส านักงานอัยการโดยความยินยอมของผู้ต้องหาและศาลที่มีอ านาจสั่งให้เปิดกระบวนพิจารณาหลัก 
กรณีท่ีเป็นข้อหาสาธารณะพนักงานอัยการอาจสั่งไม่ฟ้องและก าหนดเงื่อนไขพร้อมกับออกค าสั่งให้กับ
ผู้ต้องหาได้ หากการด าเนินคดีอาญามีลักษณะที่ไม่เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะและระดับของความผิด
ไม่กระทบต่อสาธารณะอาจพิจารณาก าหนดเงื่อนไขและออกค าสั่ง เช่น การให้ผู้ต้องหาเข้าร่วม
หลักสูตรฝึกทักษะทางสังคม การให้บริการตามท่ีก าหนดเพ่ือชดเชยความเสียหายที่เกิดจากการกระท า
ความผิด การช าระเงินให้กับสถาบันที่ไม่แสวงผลก าไรหรือให้กับกระทรวงการคลัง35 

                                           
 35 THE GERMAN CODE OF CRIMINAL PROCEDURE 
  Section 153a Non-prosecution subject to imposition of conditions and 
directions 
  (1) In a case involving a less serious criminal offence, the public 
prosecution office, with the consent of the accused and of the court competent to 
order the opening of the main proceedings, may dispense with the preferment of 
public charges and concurrently impose conditions on and issue directions to the 
accused if these are of such a nature as to eliminate the public interest in criminal 
prosecution and if the degree of guilt does not present an obstacle thereto. In 
particular, the following conditions and instructions may be considered: 
  1 .   rendering of a specified service in order to make reparations for 
damage caused by the offence, 
  2. payment of a sum of money to a non-profit-making institution or to 
the Treasury, 
  3.  rendering of some other service of a non-profit-making nature, 
  4.  compliance with duties to pay a specified amount in maintenance,  
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 3.3.2 กระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล 
      กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศเยอรมนี  (German Code of 

Criminal Procedure) ได้วางหลักการต่อสู้คดีของจ าเลยที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด
ไว้ โดยให้สิทธิจ าเลยในการมีทนายหรือผู้ให้ความช่วยเหลือเพ่ือช่วยในการต่อสู้คดี โดยค านึงถึง 
ความบกพร่องทางกายของจ าเลย ดังนี้ 

  กฎหมายวิธี พิจารณาความอาญา มาตรา 6636 การสาบานตนของผู้ที่มี 
ความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด วางหลักไว้ดังนี้ 

  (1) ผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดอาจเลือกสาบานตนโดยการพูด
ตามค าสาบานตนที่ก าหนดหรือการเขียนและลงนามในแบบฟอร์มการสาบานตนหรือภายใต้ 
การช่วยเหลือของผู้ที่มีหน้าที่อ านวยความสะดวกด้านการสื่อสารที่ได้รับการแต่งตั้งโดยศาล โดยศาล

                                           
  5.  making of a serious attempt to reach a mediated agreement with 
the aggrieved person (victim–offender mediation), thereby trying to make reparation 
for the offence, in full or to a predominant extent, or to strive therefor, 
  6.  participation in a social skills training course or 
  7.  participation in a supplementary course pursuant to section 2b (2) 
sentence 2 or a driving aptitude course pursuant to section 4a of the Road 
Transportation Act  
 36 German Code of Criminal Procedure   
     Section 66 Taking of oath by hearing or speech impaired persons 
  (1) Hearing or speech impaired persons may choose to take the oath by 
repeating the form of oath or by writing down and signing the form of oath or with the 
help of a person who facilitates communication to be appointed by the court. The 
court shall provide appropriate technical aids. The hearing or speech impaired person 
is to be instructed as to his right to choose. 
  (2) The court may require that the oath be taken in written form or 
order the attendance of a person who facilitates communication if the hearing or 
speech impaired person has not exercised his right to choose under subsection (1) or 
if it is not possible, or only with disproportionate effort, to take the oath in the manner 
chosen pursuant to subsection (1). 
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อาจใช้เทคนิคที่เหมาะสมในการให้ความช่วยเหลือ ผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด 
จะได้รับค าแนะน าตามสิทธิที่พึงได้รับ 

  (2) กรณีที่ผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดไม่สามารถใช้สิทธิใน 
การเลือกตามอนุมาตรา (1) หรือไม่สามารถกระท าได้หรือต้องใช้ความพยายามเกินสมควรในการเลือก
ตามอนุมาตรา (1) ศาลอาจก าหนดให้ท าการสาบานตนโดยการเขียนหรือตั้งผู้อ านวยความสะดวก 
ด้านการสื่อสารให้   

  สิทธิ ในการมีทนายของจ า เลยบัญญัติหลั กการไว้ ใน มาตรา 114b (2)  
วรรคสอง37 กล่าวคือ จ าเลยจะได้รับการแจ้งสิทธิในการมีทนายเพ่ือตรวจสอบการยื่นฟ้องภายใต้
มาตรา 147 จ าเลยที่ไม่สามารถใช้ภาษาเยอรมันได้หรือผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด
จะได้รับค าแนะน าในภาษาที่สามารถเข้าใจได้ตามมาตรา 187 (1) ถึง (3) แห่งพระธรรมนูญศาล
ยุติธรรม (the Courts Constitution Act) จ าเลยสามารถร้องขอล่ามได้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย ส าหรับ
ชาวต่างชาติจะได้รับการแจ้งว่าสามารถยื่นเรื่องต่อผู้แทนของสถานกงสุลได้ 

ส าหรับกรณีที่จ าเลยไม่สามารถพูดภาษาเยอรมันได้หรือมีความบกพร่องทาง 
การได้ยินหรือการพูด มาตรา 259 วางหลักไว้ ดังนี้ 

(1) จ าเลยที่ไม่สามารถพูดภาษาเยอรมันได ้จะต้องมลี่ามช่วยในการแปล  
(2) บทบัญญัตินี้ให้ใช้ตามมาตรา 186 แห่งพระธรรมนูญศาลยุติธรรมในเรื่อง

จ าเลยมีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด 
นอกจากนี้พระธรรมนูญศาลยุติธรรม (Courts Constitution Act) มาตรา 186 

วางหลักการสื่อสารกรณีท่ีจ าเลยเป็นผู้มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดไว้ ดังนี้  
(1) การสื่อสารกับผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดในระหว่าง 

การพิจารณาคดีอาจท าโดยการพูด การเขียนหรือการมีผู้อ านวยความสะดวกในการสื่อสารตามที่  

                                           
 37 The accused is to be advised of defence counsel’s right to inspect the files 
under section 147. An accused who does not have a sufficient command of the 
German language or who is hearing or speech impaired shall be advised in a language 
he understands that he may, in accordance with the provisions of section 187 (1) to 
(3) of the Courts Constitution Act, demand that an interpreter or a translator be called 
in free of charge for the entire criminal proceedings. A foreign national shall be advised 
that he may demand notification of the consular representation of his home state and 
have messages communicated to the same. 
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ศาลสั่ง ศาลอาจจัดหาเทคนิคการช่วยเหลือที่มีความเหมาะสมในการสื่อสารด้วยการพูดหรือการเขียน 
ผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือทางการพูดจะต้องได้รับค าแนะน าเกี่ยวกับสิทธิที่พึงได้รับ  

(2) ถ้าผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือทางการพูดไม่สามารถจะใช้สิทธิ  
ในการเลือกตามอนุมาตรา (1) หรือถ้าไม่สามารถสื่อสารโดยวิธีตามอนุมาตรา (1) ได้หรือต้องใช้ 
ความพยายามเกินสมควร ศาลอาจก าหนดการสื่อสารโดยการเขียนหรือสั่งให้หาล่ามให้  

ในเรื่องของผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้วิกลจริต นั้น ประมวลกฎหมายอาญา 
ของประเทศเยอรมนี (German Criminal Code) บัญญัติเป็นหลักการไว้ว่า ผู้กระท าไม่มีความผิด 
หากกระท าไปด้วยเหตุตามที่มาตรา 2038 ก าหนด กล่าวคือ ผู้ใดกระท าความผิดในขณะที่ไม่รู้ว่า 
การกระท านั้นเป็นความผิด เพราะโรคจิต (pathological mental disorder) ความผิดปกติของ
สติสัมปชัญญะ (disturbance of consciousness) มีจิตบกพร่อง (mental deficiency) หรือมีความ
ผิดปกติทางจิตอย่างรุนแรง (serious mental abnormality) ให้ถือว่าผู้นั้นไม่มีความผิด และใน
มาตรา 2139 กรณีท่ีผู้กระท าความผิดยังสามารถรู้ว่าการกระท านั้นเป็นความผิด แต่กระท าไปด้วยเหตุ
ใดเหตุหนึ่งตามที่ก าหนดในมาตรา 20 กฎหมายจึงก าหนดให้เป็นเหตุบรรเทาโทษ  

 
 
 
 

                                           
 38 German Criminal Code Section 20 Lack of criminal responsibility due to 
mental illness 
 Whoever, at the time of the commission of the offence, is incapable of 
appreciating the unlawfulness of their actions or of acting in accordance with any such 
appreciation due to a pathological mental disorder, a profound disturbance of 
consciousness, mental deficiency or any other serious mental abnormality is deemed 
to act without guilt. 

39 German Criminal Code Section 21 Diminished responsibility 
If the offender’s capacity to appreciate the unlawfulness of the act or to act in 

accordance with any such appreciation is substantially diminished at the time of the 
commission of the offence due to one of the reasons indicated in section 20, the 
penalty may be mitigated pursuant to section 49 (1). 
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3.4 ประเทศญี่ปุ่น 
 
 การศึกษากฎหมายหรือมาตรการทางกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินคดีอาญาเมื่อผู้ต้องหา
หรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุในประเทศญี่ปุ่นในครั้งนี้แบ่งออกเป็น กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของ
ศาลและกระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล ดังนี้ 
 

3.4.1 กระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาล 
 ประเทศญี่ปุ่นก าหนดการกระท าที่เป็นความผิดเล็กน้อย (minor offenses) 

ต ารวจจะไม่น ามาสู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญา40  ในส่วนของการฟ้องคดีของพนักงานอัยการนั้น 
ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (Code of Criminal Procedure) มาตรา 24841  
ก าหนดองค์ประกอบที่พนักงานอัยการจะต้องน ามาพิจารณาในการชะลอการฟ้องได้สามประการ คือ
ประการแรก เงื่อนไขพฤติการณ์ของตัวผู้กระท าความผิด เช่น นิสัย ความเจ็บป่วยทางกาย ทางจิต 
สภาพแวดล้อม ประการที่สอง เงื่อนไขเกี่ยวกับพฤติการณ์ของการกระท าความผิด เช่น วิธีการใน 
การกระท าที่ใช้ความรุนแรงโหดร้ายหรือไม่ มีความน่าต าหนิทางศีลธรรมเพียงใด หรือใช้สติปัญญาใน 
การหลอกลวง การกระท านั้นกระทบต่อสิทธิเสรีภาพของผู้อ่ืนมากน้อยเพียงใด และประการที่สาม 
เงื่อนไขเกี่ยวกับพฤติการณ์ของผู้กระท าภายหลังการกระท าความผิด เช่น ภายหลังกระท าแล้ว 
ผู้กระท ามีการชดใช้เยียวยาให้แก่ผู้ เสียหายหรือไม่ มีพฤติการณ์ที่พยายามบรรเทาผลร้าย 
จากการกระท าหรือไม่  ทั้งนี้ กรณีที่เป็นผู้ต้องหาสูงอายุพนักงานอัยการสามารถใช้ดุลพินิจใน 
การชะลอการฟ้องได้ เพราะนโยบายทางอาญาในประเทศญี่ปุ่น ถือว่าผู้สูงอายุมีโอกาสที่จะไปกระท า

                                           
 40 “White paper on crime 2008 Part 7 The Circumstances and Attributes of 
Elderly Offenders and Their Treatment,” Retrieved on March 7, 2020, from 
http://hakusyo1.moj.go.jp/en/57/nfm/n_57_2_7_2_2_2.html 
 41 Code of Criminal Procedure Article 248   
      Where prosecution is deemed unnecessary owing to the character, age, 
and environment of the offender, the gravity of the offense, and the circumstances 
or situation after the offense, prosecution need not be instituted. 
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ผิดซ้ าได้น้อยเมื่อเปรียบเทียบกับวัยอ่ืน42 พนักงานอัยการญี่ปุ่นใช้ดุลพินิจชะลอการฟ้องแก่บุคคล
สูงอายุมากกว่าบุคคลที่มีอายุน้อย เพราะนโยบายทางอาญาของประเทศญี่ปุ่นถือว่าผู้สูงอายุมีพลัง
เหลือน้อยที่จะไปกระท าความผิดซ้ าได้อีกในอนาคต เมื่อเปรียบเทียบกับวัยรุ่นหรือวัยกลางคน43 

 
3.4.2 กระบวนการในชั้นการพิจารณาคดีของศาล 

 ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (Code of Criminal Procedure) 
มาตรา 3744 วางหลักกรณีจ าเลยไม่มีทนายความ ให้ศาลตั้งทนายความให้จ าเลย เมื่อจ าเลยมีอายุ
มากกว่า 70 ปี จ าเลยไม่สามารถได้ยินหรือพูด หรือมีความน่าเชื่อว่าจ าเลยวิกลจริตหรือความสามารถ
บกพร่อง ผู้กระท าความผิดร้ายแรง (serious offences) จะเข้าสู่กระบวนพิจารณาของระบบศาล 
saiban’in หรือระบบลูกขุนผสม (Quasi-Jury system) ส าหรับจ าเลยที่ เป็นผู้สูงอายุนั้น ศาล
พิจารณาลงโทษจ าเลยสูงอายุให้น้อยลงกว่าปกติได้45 ในระหว่างการพิจารณาคดีของศาลนั้น พนักงาน
อัยการสามารถให้ความช่วยเหลือจ าเลยได้ด้วย  และประมวลกฎหมายอาญา (Penal Code)  

                                           
 42 United Nations Asia and Far East Institute for the prevention of crime and 
the treatment of offenders, “Criminal Justice in Japan 2019 edition,” Retrieved on 
March 7, 2020, from https://bit.ly/2Xbc09k 
 43 เรวัต ฉ่ าเฉลิม, “ชะลอการฟ้อง,” (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, 2522), น.38. 
 44 Code of Criminal Procedure (Part I and Part II)  Article 37 The court may 
appoint defense counsel ex-officio if there is no defense counsel for the accused when: 
  (i) the accused is a minor; 
  (ii) the accused is over seventy years of age; 
  (iii) the accused is unable to hear or speak; 
  (iv) there is the possibility that the accused is insane or has diminished 
capacity; 
  (v) it is deemed necessary for other reasons. 
 45 Stacey Steele, “Elderly Offenders in Japan and the saiban’in seido (Lay 
Judge System): Reflections Through a Visit to the Tokyo District Court,” Japanese 
Studies, 223, 35, p.238 (2015). 
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มาตรา 3946 บัญญัติหลักการกรณีที่การกระท าความผิดด้วยเหตุวิกลจริตจะไม่ถูกลงโทษ และ 
การกระท าความผิดในขณะที่หย่อนความสามารถจะได้รับโทษลดลง 
 

                                           
 46 Penal Code  (Chapter VII Unpunishable Acts and Reduction or Remission of 
Punishment) 
  Article 39  
  (1) An act of insanity is not punishable. 
  (2) An act of diminished capacity shall lead to the punishment being 
reduced. 
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บทที่ 4 
บทวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายที่ควรน ามาใช้ในการด าเนินคดีอาญาผู้สูงอายุ 

 
ในบทนี้เป็นการน าเสนอกฎหมายไทยที่ให้ความคุ้มครองสิทธิผู้สูงอายุในการด าเนินคดี

อาญา และการวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินคดีอาญากับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่
เป็นผู้สูงอายุทั้งในประเทศไทยและต่างประเทศ ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้  
 
4.1 กฎหมายไทยที่ให้ความคุ้มครองสิทธิผู้สูงอายุในการด าเนินคดีอาญา 

 
 ประเทศไทยมีกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการให้ความคุ้มครองสิทธิผู้สูงอายุในการด าเนินคดี
อาญา รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยบัญญัติหลักการทั่วไปที่รวมผู้สูงอายุไว้ในกลุ่มบุคคล
เปราะบาง พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 บัญญัติหลักการที่ให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุไว้
โดยเฉพาะ ส่วนบทบัญญัติที่มีการวางหลักการเกี่ยวกับการใช้เกณฑ์อายุเป็นข้อพิจารณา แต่อาจจะ
ไม่ได้กล่าวถึงผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ คือ ประมวลกฎหมายอาญา ในขณะที่ประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญามีการวางหลักการของกฎหมายที่น าไปปรับใช้กับกลุ่มบุคคลเฉพาะบางกลุ่ม เช่น 
เด็ก สตรี ผู้พิการ แต่ไม่มีบัญญัติถึงผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ นอกจากนี้ยังมีกฎหมายฉบับอื่น ๆ ที่น ามาใช้
ในการศึกษาวิเคราะห์เพ่ือเป็นแนวทางในการปรับใช้กับการด าเนินคดีอาญาที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น
ผู้สูงอายุ เช่น พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 พระราชบัญญัติองค์กรอัยการและพนักงาน
อัยการ พ.ศ. 2553 และพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 
 4.1.1 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 ได้วางหลักการเกี่ยวกับ
การคุ้มครองสิทธิผู้สูงอายุในเรื่องความเสมอภาคของบุคคลและความคุ้มครอง การห้ ามเลือกปฏิบัติ 
และการให้ความช่วยเหลือของรัฐ ในมาตรา 27 และมาตรา 71 ดังนี้ 
  มาตรา 27 วรรคหนึ่ง “บุคคลย่อมเสมอกันในกฎหมาย มีสิทธิและเสรีภาพและ
ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายเท่าเทียมกัน” 
  ในวรรคสามบัญญัติว่า “การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมต่อบุคคล ไม่ว่าด้วยเหตุ
ความแตกต่างในเรื่องถิ่นก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ 
สถานะของบุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความ
คิดเห็นทางการเมืองอันไม่ขัดต่อบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ หรือเหตุอื่นใด จะกระท ามิได้”  
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  และในวรรคสี่บัญญัติว่า “มาตรการที่รัฐก าหนดขึ้นเพ่ือขจัดอุปสรรคหรือส่งเสริม
ให้บุคคลสามารถใช้สิทธิหรือเสรีภาพได้เช่นเดียวกับบุคคลอ่ืน หรือเพ่ือคุ้มครองหรืออ านวยความ
สะดวกให้แก่เด็ก สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ หรือผู้ด้อยโอกาส ย่อมไม่ถือว่าเป็นการเลือกปฏิบัติโดยไม่
เป็นธรรมตามวรรคสาม” 

  มาตรา 71 วรรคสาม “รัฐพึงให้ความช่วยเหลือเด็ก เยาวชน สตรี ผู้สูงอายุ คน
พิการ ผู้ยากไร้ และผู้ด้อยโอกาสให้สามารถด ารงชีวิตได้อย่างมีคุณภาพ และคุ้มครองป้องกันมิให้
บุคคลดังกล่าวถูกใช้ความรุนแรงหรือปฏิบัติอย่างไม่เป็นธรรม รวมตลอดทั้งให้การบ าบัด  ฟ้ืนฟูและ
เยียวยาผู้ถูกกระท าการดังกล่าว” 

  เมื่อพิจารณาบทบัญญัติในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 และรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย
พุทธศักราช 2560 พบว่า มีหลักการในเรื่องการคุ้มครองผู้สูงอายุที่สอดคล้องกัน โดยที่บทบัญญัติใน
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยพุทธศักราช 2560 ให้ความคุ้มครองบุคคลกลุ่มเปราะบางรวมถึง
ผู้สูงอายุที่มีความชัดเจนมากขึ้นกล่าวคือ ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 
บัญญัติเน้นย้ าให้บุคคลมีสิทธิและเสรีภาพอย่างเท่าเทียมกัน (มาตรา 27 วรรคหนึ่ง) หากรัฐก าหนด
มาตรการเพ่ือคุ้มครองหรืออ านวยความสะดวกให้แก่เด็ก สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ หรือผู้ด้อยโอกาส 
ย่อมไม่ถือว่าเป็นการเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรม (มาตรา 27 วรรคสี่) รวมทั้งรัฐต้องคุ้มครองป้องกันมิ
ให้เด็ก เยาวชน สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ ผู้ยากไร้ และผู้ด้อยโอกาสถูกใช้ความรุนแรงหรือปฏิบัติอย่าง
ไม่เป็นธรรม รวมตลอดทั้งให้การบ าบัด ฟ้ืนฟูและเยียวยาผู้ถูกกระท าการดังกล่าว (มาตรา 71  
วรรคสาม) ดังตารางต่อไปนี้ 

 
ตารางท่ี 4.1 การเปรียบเทียบบทบัญญัติที่เกี่ยวกับผู้สูงอายุในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
 พุทธศักราช 2540 พุทธศักราช 2550 และพุทธศักราช 2560 

ประเด็น 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 

2540 2550 2560 
ความเสมอ
ภาคของ
บุคคลและ
ความ
คุ้มครอง 

บุคคลย่อมเสมอกันใน
กฎหมายและไดร้ับความ
คุ้มครองตามกฎหมายเท่า
เทียมกัน (มาตรา 30 วรรค
หนึ่ง) 

บุคคลย่อมเสมอกันใน
กฎหมายและไดร้ับความ
คุ้มครองตามกฎหมายเท่า
เทียมกัน (มาตรา 30 วรรค
หนึ่ง) 

บุคคลย่อมเสมอกันใน
กฎหมาย มสีิทธิและเสรีภาพ
และได้รับความคุ้มครองตาม
กฎหมายเท่าเทียมกัน (มาตรา 
27 วรรคหนึ่ง) 

การห้ามเลือก
ปฏิบัต ิ

การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็น
ธรรมต่อบุคคลเพราะเหตุแห่ง

การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็น
ธรรมต่อบุคคลเพราะเหตุ

การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็น
ธรรมต่อบุคคล ไม่ว่าด้วยเหตุ
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ประเด็น 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 

2540 2550 2560 
ความแตกต่างในเรื่องถิ่น
ก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ 
อายุ สภาพทางกายหรือ
สุขภาพ สถานะของบุคคล 
ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม 
ความเชื่อทางศาสนา 
การศึกษาอบรม หรือความ
คิดเห็นทางการเมืองอันไม่ขัด
ต่อบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ 
จะกระท ามิได้ (มาตรา 30 
วรรคสาม) 

แห่งความแตกต่างในเรื่องถิ่น
ก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ 
อายุ ความพิการ สภาพทาง
กายหรือสุขภาพ สถานะของ
บุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจ
หรือสังคม ความเช่ือทาง
ศาสนา การศึกษาอบรม 
หรือความคดิเห็นทางการ
เมืองอันไม่ขัดต่อบทบัญญตัิ
แห่งรัฐธรรมนญู จะกระท า
มิได้ (มาตรา 30 วรรคสาม) 

ความแตกต่างในเรื่องถิ่น
ก าเนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ 
อายุ ความพิการ สภาพทาง
กายหรือสุขภาพ สถานะของ
บุคคล ฐานะทางเศรษฐกิจ
หรือสังคม ความเช่ือทาง
ศาสนา การศึกษาอบรม หรือ
ความคิดเห็นทางการเมืองอัน
ไม่ขัดต่อบทบัญญตัิแห่ง
รัฐธรรมนูญ หรือเหตุอื่นใด จะ
กระท ามไิด้ (มาตรา 27 วรรค
สาม) 

มาตรการที่
รัฐก าหนด 

มาตรการที่รัฐก าหนดขึ้นเพื่อ
ขจัดอุปสรรคหรือส่งเสริมให้
บุคคลสามารถใช้สิทธิและ
เสรภีาพได้เช่นเดยีวกับบุคคล
อื่น ย่อมไม่ถือเป็นการเลือก
ปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมตาม
วรรคสาม (มาตรา 30 วรรคสี่) 

 
 

มาตรการที่รัฐก าหนดขึ้นเพื่อ
ขจัดอุปสรรคหรือส่งเสริมให้
บุคคลสามารถใช้สิทธิและ
เสรภีาพได้เช่นเดยีวกับบุคคล
อื่น ย่อมไม่ถือเป็นการเลือก
ปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมตาม
วรรคสาม (มาตรา 30 วรรค
สี่) 
 

มาตรการที่รัฐก าหนดขึ้นเพื่อ
ขจัดอุปสรรคหรือส่งเสริมให้
บุคคลสามารถใช้สิทธิหรือ
เสรภีาพได้เช่นเดยีวกับบุคคล
อื่น หรือเพื่อคุ้มครองหรือ
อ านวยความสะดวกให้แก่เด็ก 
สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ หรือ
ผู้ด้อยโอกาส ย่อมไม่ถือว่าเป็น
การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็น
ธรรมตามวรรคสาม (มาตรา 
27 วรรคสี่) 

การให้ความ
ช่วยเหลือ
ของรัฐ 

รัฐต้องสงเคราะห์คนชรา ผู้
ยากไร้ ผู้พิการหรือทุพพลภาพ
และผูด้้อยโอกาส ให้มีคณุภาพ
ชีวิตที่ดีและพึ่งตนเองได้ 
(มาตรา 80 วรรคสอง) 

รัฐต้องด าเนินการตาม
แนวนโยบายด้านสังคม การ
สาธารณสุข การศึกษา และ
วัฒนธรรม ดังต่อไปนี ้
(1) คุ้มครองและพัฒนาเด็ก
และเยาวชน สนับสนุนการ
อบรมเลี้ยงดูและให้
การศึกษาปฐมวัย ส่งเสริม
ความเสมอภาคของหญิงและ
ชาย เสริมสรา้งและพัฒนา

รัฐพึงให้ความช่วยเหลือเด็ก 
เยาวชน สตรี ผู้สูงอาย ุคน
พิการ ผู้ยากไร้ และ
ผู้ด้อยโอกาสให้สามารถ
ด ารงชีวิตได้อย่างมีคณุภาพ 
และคุ้มครองป้องกันมิให้
บุคคลดังกลา่วถูกใช้ความ
รุนแรงหรือปฏิบัติอย่างไม่เป็น
ธรรม รวมตลอดทั้งให้การ
บ าบัด ฟ้ืนฟูและเยียวยา
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ประเด็น 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 

2540 2550 2560 
ความเป็นปึกแผ่นของ
สถาบันครอบครัวและชุมชน 
รวมทั้งต้องสงเคราะห์และจัด
สวัสดิการให้แก่ผูสู้งอายุ ผู้
ยากไร้ ผู้พิการหรือทุพพล
ภาพ และผู้อยู่ในสภาวะ
ยากล าบาก ให้มีคณุภาพชีวิต
ที่ดีขึ้นและพึ่งพาตนเองได้ 
มาตรา 80 (1) 

ผู้ถูกกระท าการดังกล่าว 
(มาตรา 71 วรรคสาม) 

 
หมายเหตุ: การขีดเส้นทึบใต้ข้อความ  (     ) หมายถึง มีการเปลี่ยนแปลงถ้อยค า 
     การขีดเส้นประใต้ข้อความ (     ) หมายถึง มีการเพ่ิมเติมถ้อยค า 
 
 อย่างไรก็ดี มาตรา 28 และมาตรา 29 ได้บัญญัติหลักการเกี่ยวกับการคุ้มครอง
สิทธิในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาไว้ กล่าวคือ ในมาตรา 28 บัญญัติถึงสิทธิและเสรีภาพในชีวิต
และร่างกาย สิทธิที่จะไม่ถูกจับกุมหรือตรวจค้นโดยไม่มีเหตุสมควร และสิทธิที่จะต้องไม่ได้รับ 
การทรมาน ทารุณกรรมหรือการลงโทษโดยวิธีการโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรม และในมาตรา 29 
บัญญัติถึงสิทธิ ดังนี้ สิทธิได้รับการลงโทษตามบทบัญญัติในกฎหมายที่ใช้อยู่ขณะกระท าผิด และโทษที่
จะลงจะต้องไม่หนักไปกว่ากฎหมายที่บัญญัติอยู่ในขณะกระท าผิด สิทธิได้รับการสันนิษฐานว่าเป็น 
ผู้บริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ได้ว่ากระท าผิดกฎหมาย สิทธิในการถูกควบคุมหรือคุมขังเพียงเท่าที่จ าเป็น 
เพ่ือป้องกันมิให้มีการหลบหนี สิทธิที่จะไม่ถูกบังคับให้การเป็นปฏิปักษ์ต่อตนเอง และสิทธิขอประกัน
ตัวในคดีอาญาต้องได้รับการพิจารณาและเจ้าหน้าที่จะเรียกหลักประกันจนเกินควรแก่กรณีมิได้  
การไม่ให้ประกันต้องเป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ  นอกจากนี้บทบัญญัติในมาตรา 68 วรรคสาม
บัญญัติหลักการไว้ว่า “รัฐพึงให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายที่จ าเป็นและเหมาะสมแก่ผู้ยากไร้หรือ
ผู้ด้อยโอกาสในการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม รวมตลอดถึงการจัดหาทนายความให้”  
 จะเห็นได้ว่าบทบัญญัติในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2560 ได้ให้
ความส าคัญกับผู้สูงอายุเพ่ิมมากขึ้น และบัญญัติถึงการรับรองสิทธิในกระบวนการยุติธรรมทางอาญา
ไว้เป็นบททั่วไป ดังนั้น การศึกษามาตรการทางกฎหมายในการคุ้มครองผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุในคดีอาญา จึงมีความจ าเป็นต้องพิเคราะห์บทบัญญัติของกฎหมายอ่ืนที่เก่ียวข้องร่วมด้วย 
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4.1.2 ประมวลกฎหมายอาญา  
         เมื่อพิจารณาประมวลกฎหมายอาญา พบว่า บทบัญญัติในส่วนที่เกี่ยวข้องกับอายุ
และคนชรา ได้แก่ มาตรา 30/1 วรรคสาม มาตรา 56 มาตรา 285/2 มาตรา 307 และมาตรา 398 
ซึ่งสามารถแบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ การคุ้มครองผู้สูงอายุที่ ถูกกระท า และการใช้อายุเป็น
ข้อพิจารณาในการตัดสินลงโทษของศาล ดังนี้  
 (1) การคุ้มครองผู้สูงอายุที่ถูกกระท า ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 3071  
ในความผิดฐานทอดทิ้งเด็ก คนป่วยเจ็บ หรือคนชรา กฎหมายก าหนดให้คนชราจัดอยู่ในประเภท
เดียวกับคนป่วยเจ็บ ผู้พิการหรือจิตพิการ และประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 3982 ในความผิดที่
ผู้กระท าการทารุณต่อเด็กอายุยังไม่เกินสิบห้าปี คนป่วยเจ็บหรือคนชรา ซึ่งต้องพ่ึงผู้นั้นในการด ารงชีพ
หรือการอ่ืนใด จึงเห็นได้ว่ากฎหมายจัดให้ผู้สูงอายุหรือคนชราเป็นกลุ่มบุคคลที่ต้องได้รับการปกป้อง
คุ้มครอง อย่างไรก็ดี  แม้ว่ากฎหมายอาญาให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุ แต่ในมาตราดังกล่าวก็มิได้
ก าหนดอายุของบุคคลที่ควรจัดให้อยู่ในกลุ่มผู้สูงอายุไว้ แต่ได้ก าหนดสภาพของผู้สูงอายุที่จะได้รับ
ความคุ้มครอง กล่าวคือ เป็นผู้ซึ่งพ่ึงตนเองไม่ได้ ประกอบกับการทอดทิ้งในมาตรา 307 นั้นต้องเป็น
เหตุให้ผู้สูงอายุที่ถูกทอดทิ้งน่าจะได้รับอันตรายแก่ชีวิตด้วย3  
 นอกจากนี้ ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 285/24 ที่เพ่ิมโดยพระราชบัญญัติ
แก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 27) พ.ศ. 2562 ความผิดเกี่ยวกับเพศที่ผู้ถูกกระท าเป็น

                                           
 1 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 307 ผู้ใดมีหน้าที่ตามกฎหมายหรือตามสัญญาต้องดูแลผู้ซึ่ง
พ่ึงตนเองมิได้ เพราะอายุ ความป่วยเจ็บ กายพิการหรือจิตพิการ ทอดทิ้งผู้ซึ่งพ่ึงตนเองมิได้นั้นเสียโดย
ประการที่น่าจะเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่ชีวิต ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหก
หมื่นบาท หรือทั้งจ าท้ังปรับ 
 2 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 398 ผู้ใดกระท าด้วยประการใด ๆ อันเป็นการทารุณต่อ
เด็กอายุยังไม่เกินสิบห้าปี คนป่วยเจ็บหรือคนชรา ซึ่งต้องพ่ึงผู้นั้นในการด ารงชีพหรือการอ่ืนใด ต้อง
ระวางโทษจ าคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท หรือทั้งจ าท้ังปรับ 

3 ณัฐภัทร ถวัลยโพธิ , “ผู้สูงอายุในกฎหมายไทย,” วารสารดุลพาห, 137, (กันยายน - 
ธันวาคม 2551), น.145-146. 
 4 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 285/2 ถ้าการกระท าความผิดตามมาตรา 276 มาตรา 
277 มาตรา 277 ทวิ มาตรา 277 ตรี มาตรา 278 หรือมาตรา 279 เป็นการกระท าแก่บุคคลซึ่งไม่
สามารถปกป้องตนเองอันเนื่องมาจากเป็นผู้ทุพพลภาพ ผู้มีจิตบกพร่อง โรคจิต หรือจิตฟ่ันเฟือน  
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บุคคลซึ่งไม่สามารถปกป้องตนเองอันเนื่องมาจากเป็นผู้ทุพพลภาพ ผู้มีจิตบกพร่อง โรคจิต หรือ 
จิตฟั่นเฟือน คนป่วยเจ็บ คนชรา สตรีมีครรภ์ หรือผู้ซึ่งอยู่ในภาวะไม่สามารถรู้ผิดชอบ แสดงให้เห็นว่า
กฎหมายมุ่งคุ้มครองผู้ถูกกระท าซึ่งเป็นกลุ่มบุคคลที่มีความเปราะบางและไม่สามารถปกป้องตนเองได้ 
และในมาตรานี้กฎหมายจัดให้คนชราอยู่ในกลุ่มเดียวกับบุคคลซึ่งไม่สามารถปกป้องตนเองอัน
เนื่ อ งมาจาก เป็ นผู้ ทุ พพลภาพ ผู้ มี จิ ตบกพร่ อง  โ รคจิ ต  หรื อจิ ต ฟ่ัน เ ฟือน  คนป่ วย เจ็บ  
สตรีมีครรภ์ หรือผู้ซึ่งอยู่ในภาวะไม่สามารถรู้ผิดชอบ 

    (2) การใช้อายุเป็นข้อพิจารณาในการตัดสินลงโทษของศาลนั้น กรณีท่ีศาลมีค าสั่ง
ให้ผู้ต้องโทษปรับ ท างานบริการสังคมหรือท างานสาธารณประโยชน์แทนค่าปรับ เมื่อศาลได้ค านึงถึง
อายุศาลจะก าหนดเงื่อนไขอย่างหนึ่งอย่างใดให้ผู้ต้องโทษปรับปฏิบัติเพ่ือแก้ไขฟ้ืนฟูหรือป้องกันมิให้ผู้
นั้นกระท าความผิดขึ้นอีกก็ได้ตามมาตรา 30/1 วรรคสาม5 หรือในคดีที่ศาลตัดสินลงโทษจ าคุกไม่เกิน
ห้ าปี ไม่ ว่ า จะลง โทษปรับด้ ว ยหรื อ ไม่ ก็ ต ามหรื อล ง โทษปรั บ  เมื่ อศาล ได้ ค านึ งถึ ง อ ายุ  
ศาลจะพิพากษาว่าผู้นั้นมีความผิดแต่รอการก าหนดโทษหรือก าหนดโทษแต่รอการลงโทษไว้ ไม่ว่าจะ
เป็นโทษจ าคุกหรือปรับอย่างหนึ่งอย่างใดหรือทั้งสองอย่าง เพ่ือให้โอกาสกลับตัวภายในระยะเวลาที่
ศาลจะได้ก าหนดแต่ต้องไม่เกินห้าปีนับแต่วันที่ศาลพิพากษา โดยจะก าหนดเงื่อนไขเพ่ือคุมความ
ประพฤติของผู้นั้นด้วยหรือไม่ก็ได้ตามมาตรา 566   

                                           
คนป่วยเจ็บ คนชรา สตรีมีครรภ์ หรือผู้ซึ่งอยู่ในภาวะไม่สามารถรู้ผิดชอบ ผู้กระท าต้องระวางโทษหนัก
กว่าที่บัญญัติไว้ในมาตรานั้น ๆ หนึ่งในสาม 

5 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 30/1 วรรคสาม กรณีที่ศาลมีค าสั่งให้ผู้ต้องโทษปรับ 
ท างานบริการสังคมหรือท างานสาธารณประโยชน์แทนค่าปรับ ให้ศาลก าหนดลักษณะหรือประเภท
ของงาน ผู้ดูแลการท างาน วันเริ่มท างาน ระยะเวลาท างาน และจ านวนชั่วโมงท่ีถือเป็นการท างานหนึ่ง
วัน  ทั้งนี้ โดยค านึงถึงเพศ อายุ ประวัติ การนับถือศาสนา ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม 
สุขภาพ ภาวะแห่งจิต นิสัย อาชีพ สิ่งแวดล้อมหรือสภาพความผิดของผู้ต้องโทษปรับประกอบด้วย 
และศาลจะก าหนดเงื่อนไขอย่างหนึ่งอย่างใดให้ผู้ต้องโทษปรับปฏิบัติเพ่ือแก้ไขฟ้ืนฟูหรือป้องกันมิให้ผู้
นั้นกระท าความผิดขึ้นอีกก็ได้ 

6 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 56 ผู้ใดกระท าความผิดซึ่งมีโทษจ าคุกหรือปรับ และใน
คดีนั้นศาลจะลงโทษจ าคุกไม่เกินห้าปีไม่ว่าจะลงโทษปรับด้วยหรือไม่ก็ตามหรือลงโทษปรับ ถ้าปรากฏ
ว่าผู้นั้น 

(1) ไม่เคยรับโทษจ าคุกมาก่อน หรือ 
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  อย่างไรก็ดี เมื่อพิจารณากฎหมายตราสามดวง พระไอยการลักษณะวิวาทด่าตี 
บัญญัติถึงการกระท าความผิดทะเลาะวิวาทกัน ด่าทอกัน และท าร้ายร่างกายกัน7 โดยในมาตราหนึ่ง มี
การบัญญัติกรณีผู้สูงอายุที่มีอายุ 70 ปี เป็นผู้ที่อาจจะกระท าความผิดด้วยเหตุเพราะเป็นผู้สูงอายุ โดย
กฎหมายใช้ค าว่า “เป็นคนหลงใหลไป” และก าหนดไม่ให้เอาผิดกับผู้สูงอายุเหล่านี้8 
  กฎหมายตราสามดวง วิวาทด่าตี  “๑๐ มาตราหนึ่ง เดกต่อเดกวิวาทตีกันให้                     

           ห้ามปราม ถ้า           เดกฝ่ายข้างหนึ่งไปตีบุตรท่านฝ่ายข้างหนึ่งไซ้ ให้ไหมผู้ตีนั้นโดยกรม

ศักดิทวีคูณ เหดุว่าเดกมิรู้ผิดแลชอบ ถ้าเดกตีกันมีบาทเจบไซ้ให้พิเคราะดูเดกผู้            นั้น ถ้าเท่ากัน

อย่าให้มีโทษแก่มันเลย เหดุเปนเดกด้วยกัน ถ้าเดกตีผู้ใหญ่ไซ้ให้ท าขวันเสียค่าน้ ามันให้แก่มันผู้น้อย 

อนึ่งเดก ๗ เข้าเถ้า ๗๐ เป็นคนหลงไหลไป            ท่าน ๆ มิให้ปรับไหมมีโทษ แต่ให้นายบ้านนาย

เมืองช่วยว่ากล่าวให้สมักสมาผู้เจบนั้นโดยควร” 

 เมื่อพิจารณาประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 73 บัญญัติว่า “เด็กอายุยังไม่เกิน
สิบปี กระท าการอันกฎหมายบัญญัติเป็นความผิด เด็กนั้นไม่ต้องรับโทษ” การที่กฎหมายยกเว้นโทษ
แก่เด็กอายุไม่เกินสิบปี เนื่องจากการศึกษาทางการแพทย์แสดงให้เห็นว่า เด็กที่มีอายุระหว่างเจ็ดปีถึง

                                           
(2) เคยรับโทษจ าคุกมาก่อนแต่เป็นโทษส าหรับความผิดที่ได้กระท าโดยประมาท 

หรือความผิดลหุโทษ หรือเป็นโทษจ าคุกไม่เกินหกเดือน หรือ 
(3) เคยรับโทษจ าคุกมาก่อนแต่พ้นโทษจ าคุกมาแล้วเกินกว่าห้าปี แล้วมากระท า

ความผิดอีก โดยความผิดในครั้งหลังเป็นความผิดที่ได้กระท าโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
และเมื่อศาลได้ค านึงถึงอายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม 

สุขภาพ ภาวะแห่งจิต นิสัย อาชีพ และสิ่งแวดล้อมของผู้นั้น หรือสภาพความผิด หรือการรู้สึกความผิด 
และพยายามบรรเทาผลร้ายที่เกิดขึ้น หรือเหตุอื่นอันควรปรานีแล้ว ศาลจะพิพากษาว่าผู้นั้นมีความผิด
แต่รอการก าหนดโทษหรือก าหนดโทษแต่รอการลงโทษไว้ ไม่ว่าจะเป็นโทษจ าคุกหรือปรับอย่างหนึ่ง
อย่างใดหรือทั้งสองอย่าง เพ่ือให้โอกาสกลับตัวภายในระยะเวลาที่ศาลจะได้ก าหนดแต่ต้องไม่เกินห้าปี
นับแต่วันที่ศาลพิพากษา โดยจะก าหนดเงื่อนไขเพ่ือคุมความประพฤติของผู้นั้นด้วยหรือไม่ก็ได้ 
 7 ราชบัณฑิตยสถาน, กฎหมายตราสามดวง ฉบับราชบัณฑิตยสถาน , พิมพ์ครั้งที่  1 
(กรุงเทพมหานคร : อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง, 2550), น.15. 
 8 เพ่ิงอ้าง, น.236. 
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สิบสองปี มีพัฒนาการด้านความคิดสติปัญญาและจริยธรรมยังไม่สมบูรณ์ ขาดความรู้สึกผิดชอบชั่วดี 
และไม่สามารถคาดการณ์ผลที่จะเกิดขึ้นจากการกระท าของตนได้ถือเป็นผู้ที่ขาดความสามารถใน 
การกระท าชั่ว ประกอบกับกฎหมายอ่ืนที่มีการก าหนดเกณฑ์อายุเด็กและสถิติการกระท าความผิด 
ของเด็ก จึงน ามาสู่การยกเว้นโทษให้เด็กอายุไม่เกินสิบปี ส่วนพระไอยการลักษณะวิวาทด่าตีกัน 
ยกเว้นโทษให้เด็กอายุเจ็ดขวบและคนชราอายุเจ็ดสิบปีขึ้นไปในกรณีด่าตีผู้อ่ืนเท่านั้น มิได้ยกเว้นโทษ
ในทุกเรื่อง แต่ตามประมวลกฎหมายอาญายกเว้นโทษเด็กไว้ทุกความผิด และยกเว้นโทษให้เฉพาะแก่
เด็กอายุสิบขวบเท่านั้น ส่วนคนชรากฎหมายมิได้ยกเว้นโทษให้ จึงอาจที่จะยกการยกเว้นโทษส าหรับ
คนวิกลจริตตามมาตรา 65 มาปรับใช้ ถ้าหากว่าคนชรากระท าผิดเพราะจิตบกพร่องหรือจิตฟ่ันเฟือน9 
อายุของผู้ กระท าผิดมีส่ วนส าคัญในการพิจารณาโทษ หากผู้ กระท าความผิดมีอายุน้อย 
ซึ่งยังไร้เดียงสา หรืออายุมากเกินไปจนหลง ๆ ลืม ๆ ท าให้ขาดความรู้ผิดชอบ การพิจารณาย่อมต้อง
น าเหตุดังกล่าวมาประกอบการพิจารณาร่วมด้วย  
 ประมวลกฎหมายอาญามิได้มีการบัญญัติเรื่องเหตุยกเว้นโทษหรือลดหย่อนโทษ
ส าหรับผู้สูงอายุ แต่กฎหมายตราสามดวงมีการบัญญัติกฎหมายที่ค านึงถึงอายุของผู้สูงอายุ กล่าวคือ 
คนสูงอายุตั้งแต่ 70 ปีขึ้นไป ถือว่าเป็นคนหลงใหล พระไอยการลักษณะภญานจึงก าหนดมิให้ฟัง  
“เดก ๗ เข้า เถ้า ๗๐” เป็นพยาน10 นอกจากนี้พระไอยการพรมศักดิ11 มาตราหนึ่ง ก าหนดค่าคนไว้
โดยก าหนดให้ผู้สูงอายุชายที่มีอายุระหว่าง 66 – 70 ปี มีค่าตัวเท่ากับ 4 ต าลึง ซึ่งเท่ากับค่าตัวของ
เด็กผู้ชายอายุ 1 – 2 ขวบ และผู้สูงอายุหญิงที่มีอายุระหว่าง 66 – 70 ปี มีค่าตัวเท่ากับ 3 ต าลึง  

                                           
 9 ศูนย์ข้อมูลกฎหมายกลาง ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, “๒๐๐ ปี กฎหมายตราสาม
ดวง,” เอกสารเผยแพร่เนื่องในโอกาสครบรอบ ๒๐๐ ปี กฎหมายตราสามดวง, น.29. 
 10 มนตรี เงินสวัสดิ์ , “แนวคิดในการลงโทษของกฎหมายตราสามดวง,” (วิทยานิพนธ์
มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ , 2549), น.43. และดูโรแบรต์ แลงกาต์, 
ประมวลกฎหมาย รัชกาลที่  1 จุลศักราช 1166, พิมพ์ตามฉะบับหลวงตรา 3 ดวง, เล่ม 1, 
(มหาวิทยาลัยวิชาธรรมศาสตร์และการเมือง, 2482), น.333-334. 
 11 พระไอยการพรมศักดิ ว่าด้วยเบี้ยปรับตามศักดินา เบี้ยปรับตามพิกัดค่าของคน เบี้ยปรับ
เป็นศักดิ์มือ ศักดิ์ไม้ และศักดิ์เหล็ก เป็นบทบัญญัติเกี่ยวกับการก าหนดค่าตัวของบุคคลตามเพศ วัย 
และสถานะต่าง ๆ เมื่อต้องคิดค่าสินไหมทดแทน กรณีท าให้ผู้อ่ืนเสียหายแก่ชีวิต หรือร่างกาย และ
เป็นบทบัญญัติที่ว่าด้วยหลักเกณฑ์ ที่ผู้พิพากษาจะก าหนดค่าสินไหมทดแทนและค่าปรับในกรณีต่าง ๆ 
โดยยึดศักดินาของผู้เสียหายแก่ชีวิต ร่างกาย ชื่อเสียง และผู้ท าให้เกิดความเสียหายดังกล่าวเป็นหลัก 
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ซึ่งเท่ากับค่าตัวของเด็กผู้หญิงอายุ 1 – 2 ขวบ12 แสดงให้เห็นว่าค่าตัวตามกฎหมายดังกล่าวของ
ผู้สูงอายุในช่วงอายุ 66 – 70 ปี มีค่าตัวเท่ากับเด็กอายุ 1 – 2 ขวบ 
 เมื่อพิจารณาเกณฑ์ในการก าหนดโทษของเด็กที่คณะรัฐมนตรีอนุมัติในหลักการ
ร่างพระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ ..) พ.ศ. ... ตามท่ีกระทรวงยุติธรรม
เสนอและส่งให้ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาตรวจพิจารณา โดยเป็นการแก้ไขอายุเด็กตาม 
มาตรา 73 จากอายุสิบปีเป็นสิบสองปี นั้น ด้วยเหตุผล เช่น “...จากข้อมูลทางการแพทย์พบว่าเด็กอายุ
สิบสองปีกับเด็กอายุสิบปีไม่มีความแตกต่างกันมากนัก โดยเป็นช่วงอายุที่มีพัฒนาการด้านความคิด 
สติปัญญา จริยธรรม และความรู้สึกผิดชอบชั่วดีที่ยังไม่เจริญเต็มที่ และอาจยังไม่สามารถคาดการณ์
ผลที่เกิดขึ้นจากการกระท าของตนได้อย่างดีพอ...”13 แสดงให้เห็นว่ากฎหมายอาญาค านึงถึงอายุ 
ของผู้กระท าความผิดเป็นเกณฑ์ในการตัดสินลงโทษ และย่อมมีการปรับปรุงให้สอดคล้องกับ
สภาวการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไป ดังนั้น เมื่อผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุ หากมีข้อมูลทางการแพทย์
ยืนยันว่าอาจจะมีความบกพร่องทางความคิดหรือสติปัญญา และอาจน ามาซึ่งการกระท าความผิดได้ 
จึงควรมีการพิจารณาอายุร่วมกับความป่วยเจ็บทางร่างกายหรือความบกพร่องทางจิตของผู้สูงอายุ 
ในการก าหนดโทษหรือลงโทษผู้สูงอายุได้เช่นเดียวกัน 
 ในเรื่องความผิดปกติทางจิตนั้น องค์การอนามัยโลกจ าแนกกลุ่มโรคทางจิตเวช 
(Mental and behavioural disorders) ต ามหลั กส ากลตามระบบ  ICD-10  Version: 2019 
( International Statistical Classification of Diseases and Related Health Problems (ICD) 
เป็น 11 กลุ่ม14 โดยกลุ่มที่เกี่ยวข้องกับผู้สูงอายุ คือ กลุ่มที่ 1  ความผิดปกติทางจิตที่เกิดจากพยาธิ
สภาพของสมอง (Organic, including symptomatic, mental disorder)  กลุ่มท่ี 3 โรคจิตเภทและ
หลงผิด (Schizophrenia, schizotypal and delusional disorders) กลุ่มที่ 4 ความผิดปกติทาง
อารมณ์ (Mood or Affective disorders)  กลุ่มท่ี 5 กลุ่มโรคประสาท โรคที่เกิดจากความเครียดและ
อาการของโรคทางกาย (Neurotic, stress-related and somatoform disorders)  และกลุ่มที่  7 

                                           
 12 มนตรี เงินสวัสดิ์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 10, น.43 – 44. และดูโรแบรต์ แลงกาต์, อ้างแล้ว 
เชิงอรรถที่ 10, น.163-166.  
 13 เอกสารส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา บันทึกหลักการและเหตุผลประกอบร่าง
พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ ..) พ.ศ. ...  
 14  World Health Organizations, “ International Statistical Classification of 
Diseases and Related Health Problems (ICD),”  Retrieved on May 5, 2021, from 
https://icd.who.int/browse10/2019/en#/V 
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บุคลิกภาพและพฤติกรรมผิดปกติในผู้ใหญ่ (Disorders of adult personality and behaviour)  
โดยในกลุ่มที่ 1 ความผิดปกติทางจิตที่เกิดจากพยาธิสภาพของสมอง เช่น โรคของสมอง การได้รับ
บาดเจ็บของสมองและรวมถึงกลุ่มที่สมองท าหน้าที่ผิดปกติไป ได้แก่ โรคสมองเสื่อม (Dementia) 
ชนิดต่าง ๆ  ซึ่งภาวะสมองเสื่อมในโรคอัลไซเมอร์อาจจะเริ่มมีอาการก่อนอายุ 65 ปีหรือในบางราย
อาจจะเริ่มมีอาการเมื่ออายุมากกว่า 65 ปี และมักจะเกิดกับผู้ที่มีอายุ 70 ปีขึ้นไป โดยจะมี 
การเปลี่ยนแปลงอย่างช้า ๆ และท าให้ความจ าบกพร่องจนกระทั่งความจ าเสื่อมในที่สุด15   
 หากผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุที่มีความบกพร่องทางด้านจิตใจ การรับรู้
หรือความบกพร่องทางสมอง อาจพิจารณาแนวทางการปรับใช้กฎหมายจากกรณีที่ผู้กระท าความผิด
เป็นบุคคลวิกลจริตได้ ซึ่งในเรื่องดังกล่าวนี้กฎหมายอาญาของประเทศไทยบัญญัติหลักการยกเว้นโทษ
หรือลดโทษส าหรับบุคคลวิกลจริตไว้ตั้งแต่ในอดีต กล่าวคือ หลักการนี้มีอยู่ตั้งแต่กฎหมายตราสามดวง 
กฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 พระราชบัญญัติให้ใช้ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2499 จนถึง
ประมวลกฎหมายอาญาในปัจจุบัน ดังนี้ กฎหมายตราสามดวงมีหลักการยกเว้นโทษส าหรับบุคคล
วิกลจริตในบทที่ 15 บัญญัติว่า “มาตราหนึ่ง คนบ้าเข้าบ้านท่านตีฟันแทงคนดีตาย จะไหมบ้าไซ้ท่าน
ว่ามิชอบ เพราะว่าบ้าหาต าแหน่งแบ่งสัจมิได้ ท่านว่าให้พ่อแม่พ่ีน้องเผ่าพันธุบ้าใช้กึ่งเบิ้ยปลูกตัวผู้ตาย 
ให้เวนบ้านั้นไปให้แก่พ่อแม่พ่ีน้องเผ่าพันธุบ้านั้นจึ่งชอบ ถ้ามันตีมีบาทเจบไซ้ หาโทษมิได้ ถ้าท่ีเปนที่ไร่
นาป่าดงพงแขมเป็นที่อยู่แห่งคนผู้สูงอายุศม์แลคนพิกลจริตบ้าใบ้ผู้ใดเข้าไปในที่มันอยู่มันฟันแทงมี
บาทเจบแลตายก็ดี ถ้าพบปะมันกลางถนนหนทางมิได้หลีกแลมันฟันแทงบาทเจบถึงตายก็ดี จะเอา
โทษแก่มันมิได้เลย ให้โฆษนาแก่นครบาลให้จับเอาตัวมันจ าจองไว้จนกว่าจะสิ้นก าม์ ”16 ซึ่งแสดงให้
เห็นว่ากฎหมายค านึงถึงกรณีท่ีคนบ้าฆ่าคนตาย ก็ให้พ่อแม่พ่ีน้องของคนบ้าจ่ายสินไหมทดแทนแล้วรับ
กลับไปดูแลตามเดิม แต่ถ้าแค่ท าร้ายก็เอาโทษไม่ได้ ส่วนคนบ้าที่เร่ร่อนไม่มีคนดูแลแล้วฆ่าหรือท าร้าย
คนจะเอาโทษไม่ได้ ให้แจ้งต ารวจจับตัวไปดูแลแทน17 

                                           
 15  World Health Organizations, “ International Statistical Classification of 
Diseases and Related Health Problems (ICD),”  Retrieved on May 5, 2021, from 
https://icd.who.int/browse10/2019/en#/F00-F09 
 16 ศูนย์ข้อมูลกฎหมายกลาง ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 9,  
น.30. 
 17 ประทักษ์ ลิขิตเลอสรวง, “นิติจิตเวชศาสตร์เบื้องต้น,” ใน หนังสือรวมบทความทาง
วิชาการในโอกาสเกษียณอายุ ราชการ ศาสตราจารย์  นายแพทย์  วิฑู รย์  อ้ึ งประพันธ์ ,  
(กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2536), น.30. 
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 กฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 มีหลักการยกเว้นโทษส าหรับบุคคลวิกลจริต 
ในมาตรา 46 วรรคหนึ่งบัญญัติว่า “ผู้ใดกระท าผิดในเวลาวิกลจริต อันเกิดแต่สัญญาวิปลาศ18 ก็ตาม 
เกิดแต่พยาธิ19ก็ตาม ถ้าปรากฏว่ามันไม่สามารถจะรู้ผิดชอบหรือยับยั้งได้ในเวลาที่กระท าผิด เพราะ
เหตุวิกลจริตนั้นไซ้ ท่านว่าอย่าให้เอาโทษแก่มันเลย” และมีหลักการลดโทษส าหรับบุคคลวิกลจริตใน
มาตรา 47 บัญญัติว่า “ผู้ใดกระท าผิด ในเวลาวิกลจริตอันเกิดแต่สัญญาวิปลาศก็ตาม เกิดแต่พยาธิก็
ตาม ถ้าปรากฏว่าในเวลากระท านั้นมันยังมีสติพอจะรู้ผิดชอบหรือยับยั้งได้ ท่านว่ามันควรต้องมีโทษ 
แต่ศาลจะเห็นสมควรลดหย่อนอาญาให้เบาลงกว่าที่กฎหมายก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้น ก็ได้” 
 พระราชบัญญัติให้ใช้ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2499 และประมวลกฎหมาย
อาญาบัญญัติหลักการยกเว้นโทษและลดโทษส าหรับบุคคลวิกลจริตไว้ในมาตรา 65 เช่นเดียวกัน 
กล่าวคือ มาตรา 65 วรรคหนึ่ง “ผู้ใดกระท าความผิดในขณะไม่สามารถรู้ผิดชอบหรือไม่สามารถบังคับ
ตนเองได้เพราะมีจิตบกพร่อง โรคจิตหรือจิตฟ่ันเฟือน ผู้นั้นไม่ต้องรับโทษส าหรับความผิดนั้น” และมี
หลักการลดโทษในมาตรา 65 วรรคสอง “แต่ถ้าผู้กระท าความผิดยังสามารถรู้ผิดชอบอยู่บ้าง หรือยัง
สามารถบังคับตนเองได้บ้าง ผู้นั้นต้องรับโทษส าหรับความผิดนั้น แต่ศาลจะลงโทษน้อยกว่าที่กฎหมาย
ก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้นเพียงใดก็ได้” โดยศาสตราจารย์จิตติ ติงศภัทิย์ ได้อธิบายความหมายของ
ค าว่า จิตบกพร่อง โรคจิตและจิตฟ่ันเฟือน ไว้ดังนี้20  
 จิตบกพร่อง (mental defective, mental deficiency, feeble-mindedness)
ได้แก่ ผู้ที่สมองไม่เจริญเติบโตตามวัยหรือบกพร่องมาตั้งแต่ก าเนิด ( idiot, imbecile) หรือเสื่อมลง
เพราะความชรา (senility) กฎหมายลักษณะอาญาเดิม มาตรา 46 เรียกว่า สัญญาวิปลาส (defective 
mental power) พวกนี้อาจมีเหตุชักจูงให้กระท าความผิดได้ง่าย  
 โรคจิต เป็นความบกพร่องแห่งจิตที่เกิดจากโรค (pathological) กฎหมาย
ลักษณะอาญาเดิม มาตรา 46 เรียกว่า พยาธิ (disease of the mind) เช่น คลอดบุตรแล้วมีอาการ
โรค “บ้าเลือด” คุ้มดี คุ้มร้าย รวมทั้งผู้มีอาการคลุ้มคลั่งจิตเภท (schizophrenia) หรือผู้มีปัญญา
ความคิดดีแต่สติทราม (psychopath)  

                                           
 18 สัญญาวิปลาส หมายความว่า มีสติฟ่ันเฟือนคล้ายคนบ้า, สติวิปลาส โดยค าว่า สัญญา 
หมายความว่า ความจ า และค าว่า วิปลาส หมายความว่า คลาดเคลื่อนไปจากธรรมดาสามัญ เช่น สติ
วิปลาส ตัวอักษรวิปลาส สัญญาวิปลาส 
 19 พยาธิ หมายความว่า ความเจ็บไข้ เช่น โรคาพยาธิ ชาติชราพยาธิ 
 20 จิ ตติ  ติ งศภัทิ ย์ , ค าอธิ บายประมวลกฎหมายอาญา  ภาค 1, พิม พ์ครั้ งที่  10, 
(กรุงเทพมหานคร : จิรรัชการพิมพ์, 2546), น.840-841. 
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 จิ ต ฟ่ั น เ ฟื อน  ไ ด้ แ ก่  ผู้ ที่ มี ค ว ามหล งผิ ด  ( delusion) ป ร ะส าทหลอน 
(hallucination) และแปรผิด (illusion) พวกนี้ที่จริงก็เป็นโรคจิตอย่างหนึ่ง   
 ศาสตราจารย์ ดร.หยุด แสงอุทัย ได้อธิบายไว้ว่า21 
 จิตบกพร่อง หมายถึง คุณสมบัติของมันสมองบกพร่อง จึงท าให้ไม่สามารถรู้ผิด
ชอบหรือไม่สามารถบังคับตนเองได้  
 โรคจิต หมายถึง มันสมองเป็นโรค 
 จิตฟ่ันเฟือน หมายถึง ความมีจิตพิการ ที่เรียกกันว่า บ้า ๆ บอ ๆ ซึ่งมิใช่เป็น
เพราะโรคจิต  
 จากความหมายข้างต้น จะเห็นได้ว่าค าว่าจิตบกพร่องนั้น หมายความรวมถึง 
การเสื่อมลงเพราะความชรา (senility) ด้วย  ส่วนค าว่า “วิกลจริต” ซึ่งเป็นค ารวมเช่นเดียวกับโรคจิต 
หมายความถึง ผู้ที่มีจิตใจผิดปกติไปจากคนธรรมดา ถ้อยค าในมาตรา 65 ทั้งสามค ามีความหมาย
แตกต่างกันและค าว่าโรคจิตในมาตรา 65 ก็ไม่มีความหมายอย่างกว้างดังที่เข้าใจกันทั่ว ๆ ไป  
อันรวมถึงความผิดปกติทุกชนิดแห่งจิต นักนิติศาสตร์อธิบายกฎหมายเยอรมันแยกประเภทผู้วิกลจริต
เพราะความบกพร่องทางร่างกายโดยมีจิตบกพร่อง (physiological, feebler-minded) เพราะมีโรค
เกิดแก่จิตใจ (pathological, psychopathic conditions) หรือเพราะหลงผิด (delusion)22 ในขณะ
ที่ศาสตราจารย์ ดร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ ให้ความหมายค าว่า “วิกลจริต” หมายถึง สภาพจิตไม่มั่นคง 
ไม่สมประกอบ หรือไม่สมบูรณ์ ถึงขนาดผิดปกติคนธรรมดาทั่ว ๆ ไป อย่างมาก อาจท าให้ผู้นั้นไม่
เข้าใจสภาพหรือสาระของการกระท า23 
 พจนานุกรมกฎหมาย มหาวิทยาลัยออกซฟอร์ด  ให้ความหมายค าว่า  
วิกลจริต (insanity)24 หมายถึง ความบกพร่องทางเหตุผลที่เกิดจากโรคทางจิต (mental disease) 
และมีความรุนแรงถึงขนาดท าให้จ าเลยไม่รู้ส านึกในการกระท าของตนหรือไม่รู้ว่าสิ่งที่ตนกระท านั้น
เป็นความผิด ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่ได้รับการสันนิษฐานว่าจิตปกติและต้องรับผิดชอบต่อการกระท า

                                           
 21 หยุด แสงอุทัย, กฎหมายอาญาภาค 1 (ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ บรรณาธิการ), พิมพ์ครั้งที่ 
21, (กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2554), น.175. 
 22 จิตติ ติงศภัทิย์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 20, น.840. 
 23 ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, กฎหมายอาญา ภาคทั่วไป, พิมพ์ครั้งที่ 20, (กรุงเทพมหานคร : 
ส านักพิมพ์วิญญูชน, 2562), น.197.  
 24 Jonathan Law and Elizabeth A. Martin, A Dictionary of Law (Oxford Paperback 
Referrence), 7th edition, (Oxford : Oxford University Press, 2009), p.286. 
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ของตนสามารถโต้แย้งข้อสันนิษฐานนี้และแก้ข้อกล่าวหาได้  หากเขาสามารถพิสูจน์ ได้ว่ า 
ในขณะที่กระท าความผิดเขาวิกลจริต25  ในประเทศอังกฤษมีหลักการที่เกิดจากคดี McNaghten 
(1893) ที่เรียกว่า M’Naghten Rules ที่มุ่งพิสูจน์ความสามารถของจ าเลยว่าสามารถแยกความ
แตกต่างระหว่างความถูกผิดได้หรือไม่ โดยจ าเลยจะต้องมีความบกพร่องทางเหตุผลที่เกิดจากโรคจิต 
(psychoses) โรคจิตหวาดระแวง (paranoia) และโรคจิตเภท (schizophrenic diseases) แต่ไม่
รวมถึงความผิดปกติทางจิตประเภทการต่อต้านสังคมหรือใช้ความรุนแรง (psychopaths) และความ
ผิดปกติทางจิตที่ เกิดจากโรคทางระบบประสาท  (neuroses) หรือความบกพร่องทางจิต 
(subnormality)26  
 นอกจากนี้พจนานุกรม Black's Law27 ให้ความหมายค าว่า วิกลจริต (insanity) 
หมายความว่า ความผิดปกติทางจิตอย่างรุนแรงที่ท าให้บุคคลขาดความสามารถและท าให้บุคคลนั้น 
ไม่ต้องรับโทษทั้งทางอาญาและทางแพ่ง และค าว่าวิกลจริตเป็นค าที่ใช้ เป็นมาตรฐานในทางกฎหมาย
ไม่ได้ใช้ในทางการแพทย์28 อาการวิกลจริตถึงขนาดไม่รู้สภาพและสาระของการกระท า ต้องถือว่าไม่มี
การกระท าโดยรู้ส านึกตามความหมายของมาตรา 59 วรรคสอง จึงไม่เป็นความผิด 29 และเนื่องจาก
ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 65 บัญญัติเกี่ยวกับการยกเว้นโทษให้กับผู้กระท าผิดที่มีปัญหา 
ทางจิตเวช โดยจะยกเว้นโทษให้ก็ต่อเมื่อผู้กระท ากระท าผิดในขณะไม่สามารถรู้ผิดชอบหรือไม่สามารถ
บังคับตนเองได้ แนวค าวินิจฉัยของศาลจึงมุ่งที่จะพิจารณาในประเด็นดังกล่าวเป็นส าคัญ ส่วนประเด็น
ที่ว่าผู้กระท าผิดจะมีความผิดปกติทางจิตถึงขนาดใด เป็นปัญหาทางการแพทย์ที่จะวินิจฉัยและให้

                                           
 25 Insanity (insane automatism) n. (in criminal law) A defect of reason, arising 
from mental disease, that is severe enough to prevent a defendant from knowing what 
he did or what he did was wrong. A person accused of a crime is presumed sane and 
therefore responsible for his acts, but he can rebut this presumption and escape a 
conviction if he can prove that at the time of committing the crime he was insane. 
 26 Jonathan Law and Elizabeth A. Martin, supra note 24, pp.286-287. 
 27 Bryan A. Garner, “Black's Law Dictionary (11th ed. 2019),” Retrieved on May 
20, 2021, from https://bit.ly/3fxvifD 
 28 insanity n. (16c) Any mental disorder severe enough that it prevents a person 
from having legal capacity and excuses the person from criminal or civil responsibility. 
Insanity is a legal, not a medical, standard. 
 29 จิตติ ติงศภัทิย์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 20, น.847. 
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ความเห็นเพ่ือประกอบการพิจารณา ความหมายที่แท้จริงของค าว่า จิตบกพร่อง โรคจิต หรือจิตฟ่ัน
เฟือนมักไม่ปรากฏในค าพิพากษา30 ดังตัวอย่างแนวค าพิพากษาศาลฎีกาต่อไปนี้  
 ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 65/2542 การมีเหตุอันควรเชื่อว่า จ าเลยไม่สามารถต่อสู้
คดีได้จะต้องปรากฏว่า จ าเลยเป็นผู้วิกลจริต หรือมีสติวิปลาสในท านองเป็นคนบ้า แต่ข้อนี้ปรากฏตาม
ค าฟ้องของโจทก์ว่า จ าเลยมีอาชีพค้าขาย ซึ่งปกติของคนมีอาชีพค้าขายจะต้องเป็นผู้เฉลียวฉลาดรู้จัก
การแสวงหาก าไรประกอบกับตามค าให้การและรายงานกระบวนพิจารณาของศาลชั้นต้นฉบับลงวันที่ 
24 กันยายน 2540 ก็ปรากฏว่า จ าเลยสามารถลงลายมือชื่อได้ถูกต้อง และตามค าร้องขอให้ปล่อย
ชั่วคราว ลงวันที่วันเดียวกันจ าเลยสามารถลงลายมือชื่อและนามสกุลได้เรียบร้อยสวยงามอีกทั้งยังมี
ลักษณะเหมือนคนปกติอย่างเดียวกับลายมือชื่อของผู้ขอประกัน นอกจากนี้ยังปรากฏตามส าเนา
ทะเบียนบ้านท้ายฎีกาอีกว่าจ าเลยสามารถเป็นเจ้าบ้าน โดยเมื่ อปี 2533 และ 2538 จ าเลยก็มี
บุตรชายได้ตามปกติถึง 2 คน พฤติการณ์จ าเลยจึงมิใช่คนวิกลจริตที่ไม่สามารถต่อสู้คดีได้หรือ 
หากจ าเลยเป็นโรคจิตพวกจิตเภท อันเป็นที่รู้กันทั่วไปว่าเป็นแต่เพียงโรคทางจิตชนิดหนึ่งที่ท าให้
ความคิดและบุคคลิกภาพผิดปกติไปเท่านั้น ซึ่งเป็นคนละอย่างกับคนวิกลจริต หรือโรคทางจิตชนิดที่มี
ความผิดปกติของความรู้สึกหรือพฤติกรรมอย่างแรงถึงขนาดคุมสติไม่อยู่  กระบวนพิจารณาของศาล
ชั้นต้นจึงชอบแล้ว 
 ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 809/2548 ตามพฤติการณ์แห่งคดีจ าเลยกับผู้ตายซึ่งเป็น
บิดาของจ าเลยไม่มีสาเหตุโกรธเคืองกันมาก่อน ทั้งไม่มีมูลเหตุใดอันเป็นเรื่องรุนแรงพอที่จะท าให้
จ าเลยต้องฆ่าผู้ตาย ซึ่งเป็นผู้ให้ก าเนิดและเลี้ยงดูจ าเลยมาโดยตลอด จึงน่าเชื่อว่าจ าเลยมีความผิดปกติ
ในความคิดและการรับรู้ แม้ข้อเท็จจริงเพียงเท่านี้ยังไม่เป็นการชัดแจ้งว่า จ าเลยกระท าความผิด
ในขณะไม่สามารถรู้ผิดชอบ หรือไม่สามารถบังคับตนเองได้เพราะมีจิตบกพร่อง แต่การที่จ าเลยเกิด
ความหวาดกลัวว่าจะมีคนมาท าร้าย และหลังเกิดเหตุจ าเลยวิ่งหลบหนีไปนั้น แสดงว่าจ าเลยมีอาการ
ผิดปกติทางจิตใจหรือจิตบกพร่อง แต่ก็เชื่อได้ว่าจ าเลยยังสามารถรู้ผิดชอบอยู่บ้าง ซึ่งศาล 
จะลงโทษน้อยกว่าที่กฎหมายก าหนดไว้ส าหรับความผิดนั้นเพียงใดก็ได้ ตาม ป.อ. มาตรา 65  
วรรคสอง  
 ส าหรับอาการจิตบกพร่อง โรคจิต หรือจิตฟั่นเฟือนที่ถึงขนาดไม่รู้สภาพและสาระ
ของการกระท าที่จะเป็นเหตุยกเว้นโทษได้นั้น จะต้องมีอยู่ในขณะกระท าความผิด ถ้าในขณะกระท า

                                           
 30 แสวง บุญเฉลิมวิภาส, “ผู้ป่วยจิตเวช: ความเข้าใจที่ต่างกันระหว่างนักกฎหมายกับ
จิตแพทย,์” จุลนิติ, พฤษภาคม – มิถุนายน 2551, น.40.  
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ความผิดผู้กระท ายังรู้สภาพและสาระของการกระท า จึงไม่มีเหตุยกเว้นโทษ และถ้าในขณะกระท า
ความผิดจ าเลยยังสามารถรู้ผิดชอบอยู่บ้าง จึงเป็นเหตุลดโทษ ดังค าพิพากษาต่อไปนี้  
 ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 1816/2541 ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา มาตรา 14 ในกรณีที่ศาลเห็นว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้  
ให้ศาลงดการไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาไว้ จนกว่าผู้นั้นหายวิกลจริตหรือสามารถจะต่อสู้คดีได้  
ศาลชั้นต้นจึงมีอ านาจตามกฎหมายที่จะชี้ขาดในกรณีมีเหตุควรเชื่อว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น 
ผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้หรือไม่ เมื่อศาลชั้นต้นชี้ขาดว่าจ าเลยสามารถต่อสู้คดีได้ และ
จ าเลยก็มิได้โต้แย้งคัดค้านการด าเนินกระบวนพิจารณาของศาลชั้นต้นต่อมา จึงชอบด้วยกฎหมาย  
การที่แพทย์เบิกความเป็นพยานในชั้นที่ศาลชั้นต้นจะต้องชี้ขาดว่า สภาพของจ าเลยในขณะที่ถูกฟ้อง
คดีนี้สามารถต่อสู้คดีได้หรือไม่ ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 โดยแพทย์
เบิกความเม่ือวันที่ 22 กันยายน 2536 ว่า จ าเลยเข้ารับการรักษาตั้งแต่ปี 2532 ตรวจพบว่าจ าเลยเป็น
โรคจิตเภทขณะตรวจพบว่าจ าเลยมีอาการวิตกกังวล ไม่สามารถตอบค าถามได้อย่างต่อเนื่อง  
จากสภาพของจ าเลยขณะที่ตรวจ แพทย์วินิจฉัยว่าจ าเลยเป็นโรคทางจิตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ 
เมื่อไม่ปรากฏความเห็นของแพทย์ที่ตรวจอาการของจ าเลยระหว่างเกิดเหตุ และเมื่อศาลชั้นต้นนัด
พร้อมกลับปรากฏข้อเท็จจริงต่อหน้าศาลว่า จ าเลยสามารถถามตอบต่อศาลได้ ดังนี้ ความเห็นของ
แพทย์ดังกล่าวจึงยังไม่สามารถรับฟังเป็นยุติได้ว่า ขณะกระท าความผิดจ าเลยมีจิตบกพร่อง โรคจิต 
หรือจิตฟั่นเฟือน อันจะท าให้จ าเลยไม่ต้องรับโทษตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 65 วรรคหนึ่ง 
 ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 733/2521 ข้อเท็จจริงฟังได้ว่า จ าเลยกับพวกได้ร่วมกัน
ลักรถยนต์ของนาง พ. ผู้เสียหายไปจริง ปัญหามีว่า จ าเลยกระท าผิดในขณะมีโรคจิต แต่ยังสามารถรู้
ผิดชอบอยู่บ้างหรือไม่ นายแพทย์ ว. ผู้ตรวจสุขภาพจิตของจ าเลยซึ่งศาลเรียกมาเป็นพยานเบิกความ
ว่า จ าเลยเป็นโรคจิตประเภท ไม่เป็นคนปกติ คือไม่สามารถรับรู้สภาพความเป็นจริงได้เป็นปกติ  
ท าอะไรอาจจะผิดปกติวิสัย จ าเลยจะอยู่ร่วมกับบุคคลอ่ืนได้ล าบาก หากมิได้รับการรักษาอาจท าความ
เดือดร้อนให้แก่สังคม โดยคิดว่าสิ่งที่ตนกระท าไปนั้นถูกต้อง และอาจจะเป็นมาแล้วเป็นเดือนหรือปี  
ก็ได้ เห็นว่า นายแพทย์ ว. มิได้เบิกความยืนยันว่า อาการของโรคจิตเภทนี้เป็นในบางเวลา จึงต้อง 
ฟังว่า อาการของโรคนี้เป็นติดตัวจ าเลยตลอดไปจนกว่าจะได้รับการบ าบัดให้หาย พันเอกหญิง พ. 
มารดาจ าเลยและนาย ป. พยานจ าเลยเบิกความว่า จ าเลยเป็นโรคปัญญาอ่อนมาตั้งแต่เป็นเด็ก  
มีอาการผิดปกติบุคคลธรรมดา การที่จ าเลยเป็นโรคจิตเภท แต่ยังสามารถต่อสายไฟใหม่โดยดึงสายไฟ
จากสวิตช์มาต่อใหม่ แล้วสตาร์ทเครื่องยนต์ติดได้ แสดงว่าจ าเลยมีความรู้ผิดชอบอยู่บ้าง หาใช่จ าเลย
มีความรู้ผิดชอบโดยสมบูรณ์เยี่ยงบุคคลธรรมดาไม่ ข้อเท็จจริงฟังได้ว่า ขณะจ าเลยกระท า  
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การลักรถยนต์ จ าเลยเป็นโรคจิตเภท แต่จ าเลยยังสามารถรู้ผิดชอบอยู่บ้าง ดังที่บัญญัติไว้ในประมวล
กฎหมายอาญา มาตรา 65 วรรคสอง 
 อย่างไรก็ดี  ค าพิพากษาศาลฎีกาข้างต้นเป็นกรณีที่จ าเลยได้รับการวินิจฉัยว่ามี
จิตบกพร่อง โรคจิต หรือจิตฟ่ันเฟือน หรือไม่ แต่หากผู้ต้องหาหรือจ าเลยมีความบกพร่องทางสมอง
หรือร่างกาย หรือเจ็บป่วยจนไม่สามารถเข้าใจในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาและไม่สามารถต่อสู้
คดีได้ กระบวนการยุติธรรมทางอาญาจะให้ความคุ้มครองบุคคลเหล่านี้ได้อย่างไร ในขณะที่ประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์ถือว่าบุคคลที่มีลักษณะดังกล่าวเป็นบุคคลวิกลจริตตามกฎหมายแพ่งและ
พาณิชย์ ดังเช่นค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 490/2509 ศาลฎีกาโดยที่ประชุมใหญ่เห็นว่า ค าว่า บุคคล
วิกลจริตตามที่บัญญัติไว้ในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 29 นั้น มิได้หมายเฉพาะถึง
บุคคลผู้มีจิตผิดปกติหรือตามที่เข้าใจกันทั่ว ๆ ไปว่าเป็นบ้าเที่ยวอาละวาด นั่งซึม หรือพูดเพ้อเจ้อโดย
ไม่มีเหตุผลเท่านั้นไม่ แต่หมายรวมถึงบุคคลที่มีกิริยาอาการผิดปกติเพราะสติวิปลาส คือขาดความ
ร าลึก ขาดความรู้สึก และขาดความรับผิดชอบด้วย เพราะบุคคลดังกล่าวนี้ไม่สามารถประกอบกิจการ
งานของตน หรือประกอบกิจส่วนตัวของตนได้ทีเดียว ปรากฏตามข้อเท็จจริงว่านาง ส. ป่วยเป็นโรค
เนื้องอกในสมองต้องนอนอยู่บนเตียงตลอดเวลา มีอาการพูดไม่ได้ หูไม่ได้ยิน ตาทั้งสองข้างมองไม่เห็น 
มีอาการอย่างคนไม่มีสติสัมปชัญญะใด ๆ ไร้ความสามารถที่จะด าเนินกิจการทุกสิ่งทุกอย่าง จึงถือได้
ว่าเป็นบุคคลวิกลจริตตามความหมายแห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 29 แล้ว 
 ในขณะที่การด าเนินกระบวนพิจารณาทางอาญาที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น 
ผู้วิกลจริตนั้น มีหลักการก าหนดไว้ว่าคนวิกลจริตไม่มีความรู้สึกผิดชอบอย่างคนธรรมดา การกระท า
ของคนวิกลจริตย่อมถือไม่ได้ว่าเป็นการกระท าด้วยจิตใจชั่วร้ายอันควรแก่การลงโทษอย่างการกระท า
ของผู้มีจิตใจเป็นปกติและความประสงค์ในการลงโทษนั้น รวมถึงการปราบปรามไม่ให้ผู้ที่ถูกลงโทษคิด
กระท าความผิดขึ้นอีกและดัดนิสัยให้ผู้นั้นกลับตัวเป็นพลเมืองดี ดังนั้น  การลงโทษคนวิกลจริตซึ่งไม่มี
ความรู้สึกพอที่จะส านึกถึงผลแห่งโทษนั้นได้ ย่อมไม่เกิดประโยชน์ดังกล่าวแต่อย่างใด31  และถ้าศาล
เห็นว่า การปล่อยตัวผู้มีจิตบกพร่อง โรคจิตหรือจิตฟ่ันเฟือน ซึ่งไม่ต้องรับโทษหรือได้รับการลดโทษ
ตามมาตรา 65 จะเป็นการไม่ปลอดภัยแก่ประชาชน ศาลจะสั่งให้ส่งไปคุมตัวไว้ในสถานพยาบาลก็ได้ 
และค าสั่งนี้ศาลจะเพิกถอนเสียเมื่อใดก็ได้32 
 

                                           
 31 จิตติ ติงศภัทิย์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 20, น.838. 
 32 ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 48 
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4.1.3 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  
          ในปัจจุบันประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของไทย ยังไม่มีการก าหนด
วิธีการด าเนินคดีกับผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ ในขณะที่บทบัญญัติในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2560 มาตรา 27 วรรคสี่ประกอบมาตรา 71 ก าหนดกลุ่มบุคคลเฉพาะหรือกลุ่ม
เปราะบาง ได้แก่  เด็ก เยาวชน สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ และผู้ด้อยโอกาส เมื่อพิจารณาหลักกฎหมาย
ที่บัญญัติในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาและกฎหมายอ่ืนที่เกี่ยวข้อง พบว่า มีการก าหนด
หลักเกณฑ์การด าเนินคดีกับเด็ก เยาวชน สตรี และคนพิการ กล่าวคือ บทบัญญัติในประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญาที่เกี่ยวกับเด็กและเยาวชน ได้แก่ มาตรา 124/1 มาตรา 133 ทวิ มาตรา 133 
ตรี มาตรา 134/2  มาตรา 155 มาตรา 171 มาตรา 172 ตรี มาตรา 172 จัตวา มาตรา 237 ทวิ  
บทบัญญัติที่เกี่ยวกับสตรี ได้แก่ มาตรา 4 มาตรา 71 มาตรา 85 มาตรา 132 มาตรา 133 มาตรา  
133 ทวิ และมาตรา 247 บทบัญญัติที่เกี่ยวกับคนพิการ คือ การจัดหาล่ามภาษามือ กรณีที่ผู้ต้องหา
หรือจ าเลยไม่สามารถพูดหรือได้ยิน หรือไม่สามารถสื่อความหมายได้ไว้ใน มาตรา 13 วรรคสาม แต่ใน
กรณีผู้สูงอายุนั้น กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามิได้มีการบัญญัติการด าเนินคดีไว้เป็นการเฉพาะ  
  เมื่อพิจารณามาตรา 13 กฎหมายวางหลักกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่สามารถ
พูดหรือได้ยินหรือสื่อความหมายได้และไม่มีล่ามภาษามือ ให้พนักงานสอบสวน พนักงานอัยการหรือ
ศาลจัดหาล่ามภาษามือให้ หรือจัดให้ถาม ตอบ หรือสื่อความหมายโดยวิธีอ่ืนที่เห็นสมควร ซึ่งเริ่มมี
การใช้หลักนี้ตั้งแต่ พ.ศ. 253933 โดยบัญญัติในมาตรา 13 ทวิ และในปี พ.ศ. 255134 น ามาบัญญัติไว้
ในวรรคสามของมาตรา 13  
  อย่างไรก็ดี  บทบัญญัติที่เกี่ยวกับความสามารถในการต่อสู้คดี จากหลักฐานที่
บันทึกในหอสมุดจดหมายเหตุแห่งชาติ ที่ ร.5 ศธ. 8.7 ก/2 เรื่องส่งตัวอ้ายท้วมเสียจริตมายังกรม
พยาบาล 28 มิถุนายน – 5 กรกฎาคม ร.ศ.113 (พ.ศ. 2437) และท่ี ร.5 ศธ. 8.7/9 เรื่องให้นายคล้อย
แพทย์ชี้แจงวิธีตรวจคนเสียจริต 15 – 16 กันยายน ร.ศ.122 (พ.ศ. 2446) พบว่า กฎหมายที่ใช้ในสมัย
นั้นคือ กฎหมายตราสามดวง (พระไอยการลักษณะวิวาทด่าตี) ศาลพระราชอาญามีค าสั่งให้หมอเฮส 
แพทย์ใหญ่ตรวจอาการอ้ายท้วมผู้ร้ายที่ถูกกล่าวหาว่าฟันนายคล้ าตาย หมอเฮสได้ท าบันทึกรายงาน
ศาลพระราชอาญาว่า อ้ายท้วมเป็นคนเสียจริตพูดจาเลอะเลือนไป ศาลพระราชอาญาจึงมีค าสั่งให้ส่ง

                                           
 33 พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 19)  
พ.ศ. 2539 มาตรา 4 
 34 พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 28)  
พ.ศ. 2551 มาตรา 3 และมาตรา 4 
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ตัวอ้ายท้วมไปให้แพทย์เจ้าพนักงานรักษาอ้ายท้วม เมื่อหายคลายจริตเมื่อใดก็ให้แพทย์เจ้าพนักงานส่ง
ตัวอ้ายท้วมคืนกลับมาศาล เพ่ือศาลพิพากษาความอ้ายท้วมต่อไป ซึ่งคดีนี้ถือว่าเป็นผู้ป่วยจิตเวชคดี
รายแรกของประเทศไทยซึ่งเทียบได้กับการที่ศาลส่งจ าเลยซึ่งเชื่อได้ว่าวิกลจริตไปรักษายัง
สถานพยาบาลจนกว่าจะต่อสู้คดีได้ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14  
ในปัจจุบัน35   
  ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 1436 กรณีที่ผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยเป็นผู้วิกลจริต ได้มีการวางหลักการส าคัญ คือ ในระหว่างท าการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือ
พิจารณา ถ้ามีเหตุควรเชื่อว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ให้พนักงาน
สอบสวนหรือศาลแล้วแต่กรณี สั่งให้แพทย์ตรวจผู้นั้น และให้เรียกแพทย์ผู้นั้นมาให้ถ้อยค าหรือผล
การตรวจ และกรณีที่พนักงานสอบสวนหรือศาลเห็นว่าผู ้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและ 
ไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ให้งดการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาไว้จนกว่าผู้นั้นหายวิกลจริตหรือ
สามารถจะต่อสู้คดีได้ ซ่ึงบัญญัติหลักการนี้มาตั้งแต่พระราชบัญญัติให้ใช้ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา พุทธศักราช 2477 และยังคงใช้หลักนี้มาจนถึงปัจจุบัน และศาลมีหน้าที่ต้องปฏิบัติตาม 
มาตรา 14 ดังตัวอย่างค าพิพากษาศาลฎีกาต่อไปนี้   

                                           
 35 บันทึกในหอสมุดจดหมายเหตุแห่งชาติ ที่ ร.5 ศธ. 8.7 ก/2 เรื่องส่งตัวอ้ายท้วมเสียจริต
มายังกรมพยาบาล 28 มิถุนายน – 5 กรกฎาคม ร.ศ.113 (พ.ศ. 2437) และที่ ร.5 ศธ. 8.7/9 เรื่องให้
นายคล้อยแพทย์ชี้แจงวิธีตรวจคนเสียจริต 15 – 16 กันยายน ร.ศ.122 (พ.ศ. 2446) อ้างถึงใน ดวงตา 
ไกรภัสสร์พงษ์, นิติจิตเวช : จากงานบริการเชิงรับสู่การคุ้มครองสิทธิผู้ป่วยจิตเวชเชิงรุก , วารสาร
สมาคมจิตแพทย์แห่งประเทศไทย, ปีที่ 54 ฉบับผนวก 1 ตุลาคม 2552, น.118S. 
 36 มาตรา 14  ในระหว่างท าการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณา ถ้ามีเหตุควรเชื่อว่า
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ให้พนักงานสอบสวนหรือศาลแล้วแต่กรณี 
สั่งให้พนักงานแพทย์ตรวจผู้นั้นเสร็จแล้วให้เรียกพนักงานแพทย์ผู้นั้นมาให้ถ้อยค าหรือให้การว่าตรวจ
ได้ผลประการใด 
     ในกรณีที่พนักงานสอบสวนหรือศาลเห็นว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่
สามารถต่อสู้คดีได้ ให้งดการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาไว้จนกว่าผู้นั้นหายวิกลจริตหรือ
สามารถจะต่อสู้คดีได้ และให้มีอ านาจส่งตัวผู้นั้นไปยังโรงพยาบาลโรคจิตหรือมอบให้แก่ผู้อนุบาล 
ข้าหลวงประจ าจังหวัดหรือผู้อื่นที่เต็มใจรับไปดูแลรักษาก็ได้ตามแต่จะเห็นสมควร 
     กรณีที่ศาลงดการไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาดังบัญญัติไว้ในวรรคก่อน ศาลจะสั่ง
จ าหน่ายคดีเสียชั่วคราวก็ได้ 

Ref. code: 25636201031645JPN



111 
 

  ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 3248/2532 ระหว่างการพิจารณาของศาลชั้นต้น จ าเลย
เป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ แต่ศาลชั้นต้นและศาลอุทธรณ์ได้พิจารณาและพิพากษา
ลงโทษจ าเลยมาโดยมิได้ปฏิบัติตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 เสียก่อนจึง
เป็นการด าเนินกระบวนพิจารณาที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย ศาลฎีกามีอ านาจตามประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา มาตรา 208(2), 225 ในอันที่จะสั่งให้ศาลชั้นต้นด าเนินกระบวนพิจารณาใหม่ให้
ถูกต้องและเหมาะสมต่อไป 
  ค าพิพากษาศาลฎีกาที่ 2594/2542 กรณีมีเหตุควรเชื่อในเบื้องต้นว่าจ าเลยเป็น 
ผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ศาลจึงชอบที่จะสั่งให้แพทย์ตรวจจ าเลยโดยละเอียด แล้วเรียก
แพทย์ผู้ตรวจมาให้ถ้อยค าต่อศาล หรือมาให้การว่าจ าเลยวิกลจริตถึงขนาดไม่สามารถต่อสู้ได้หรือไม่
เสียก่อน แล้วจึงพิจารณาพิพากษาคดีต่อไป การที่ศาลชั้นต้นและศาลอุทธรณ์มิได้พิจารณาค าร้องของ 
ธ. น้องจ าเลยเป็นการที่ศาลชั้นต้นและศาลอุทธรณ์พิจารณาและพิพากษาลงโทษจ าเลยโดยไม่ปฏิบัติ
ตามขั้นตอนของประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 ก่อน จึงไม่ชอบด้วยกระบวน
พิจารณา ปัญหานี้เกี่ยวกับความสงบเรียบร้อยของประชาชน จ าเลยย่อมยกขึ้นฎีกาได้ และศาลฎีกา 
ย่อมมีอ านาจตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 208(2) ประกอบด้วยมาตรา 225 
สั่งให้ศาลชั้นต้นด าเนินกระบวนพิจารณาใหม่ให้ถูกต้อง โดยให้ศาลชั้นต้นส่งตัวจ าเลยไปให้แพทย์
โรงพยาบาลสมเด็จเจ้าพระยาหรือโรงพยาบาลอ่ืนที่ศาลชั้นต้นเห็นสมควร ตรวจสภาพจิตและเรียก
แพทย์ผู้ตรวจจ าเลยมาให้ถ้อยค าหรือให้การต่อศาลว่าตรวจได้ผลประการใดแล้ว ด าเนินการพิจารณา
พิพากษาไปตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 
  ในเรื่องการบังคับตามค าพิพากษานั้น ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
มาตรา 24637 เมื่อจ าเลยเป็นผู้วิกลจริต และมีบุคคลตามที่มาตรา 246 ก าหนดร้องขอ และเมื่อศาล
เห็นสมควร ศาลมีอ านาจสั่งให้ทุเลาการบังคับให้จ าคุกไว้ก่อนจนกว่าเหตุอันควรทุเลาจะหมดไป และ
มาตรา 24838 กรณีที่บุคคลซึ่งต้องค าพิพากษาให้ประหารชีวิตเกิดวิกลจริตก่อนถูกประหารชีวิต  

                                           
 37 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 246 เมื่อจ าเลย สามี ภริยา ญาติของ
จ าเลย พนักงานอัยการ ผู้บัญชาการเรือนจ า หรือเจ้าพนักงานผู้มีหน้าที่จัดการตามหมายจ าคุกร้องขอ 
หรือเมื่อศาลเห็นสมควร ศาลมีอ านาจสั่งให้ทุเลาการบังคับให้จ าคุกไว้ก่อนจนกว่าเหตุอันควรทุเลาจะ
หมดไป ในกรณีต่อไปนี้  
  (1) เมื่อจ าเลยวิกลจริต 
 38 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 248 ถ้าบุคคลซึ่งต้องค าพิพากษาให้
ประหารชีวิตเกิดวิกลจริตก่อนถูกประหารชีวิต ให้รอการประหารชีวิตไว้ก่อนจนกว่าผู้นั้นจะหาย  

Ref. code: 25636201031645JPN



112 
 

ให้รอการประหารชีวิตไว้ก่อนจนกว่าผู้นั้นจะหาย และถ้าผู้วิกลจริตนั้นหายภายหลังปีหนึ่งนับแต่วันค า
พิพากษาถึงที่สุดให้ลดโทษประหารชีวิตลงเหลือจ าคุกตลอดชีวิต 
  ส าหรับการอภัยโทษนั้น กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 261 ทวิ บัญญัติ
หลักการในการอภัยโทษ โดยวรรคสองบัญญัติว่า “การพระราชทานอภัยโทษตามวรรคหนึ่ง ให้ตรา
เป็นพระราชกฤษฎีกา” ดังนั้น เมื่อมีการอภัยโทษ จึงมีการออกพระราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัย
โทษ ดังนี้    
  4.1.3.1 พระราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัยโทษ  
          เมื่อพิจารณาการอภัยโทษตั้งแต่อดีต พบว่า มีการตราพระราชก าหนด
พระราชอภัยโทษ โดยฉบับแรก คือ พระราชก าหนดพระราชอภัยโทษพระพุทธศักราช 2459 ซึ่งตรา
เป็นพระราชก าหนดจ านวน 5 ฉบับ ต่อมาจึงเปลี่ยนเป็นพระราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัยโทษ  
โดยฉบับแรกตราในปี พ.ศ. 2478 จนถึงพระราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัยโทษในปี พ.ศ. 2563 รวม 
47 ฉบับ39 พบว่า มีการอภัยโทษให้กับนักโทษที่เป็นผู้สูงอายุ โดยสามารถแบ่งได้ ดังนี้  
    (1) นักโทษชราร่างกายทุพพลภาพ ไม่ว่าต้องโทษหนักเบาสถานใด มีอายุ
ล่วงได้ 60 ปีแล้ว 
   (2) นักโทษชรามีอายุไม่ต่ ากว่า 60 ปีบริบูรณ์ หรือเป็นคนมีอายุตั้งแต่  
60 ปีขึ้นไป และก าหนดเงื่อนไขระยะเวลาที่จ าคุกมาแล้ว เช่น ก) ต้องจ าคุกมาแล้วไม่น้อยกว่า 10 ปี 
หรือกึ่งหนึ่งของก าหนดโทษ  ข) ต้องจ าคุกมาแล้วไม่น้อยกว่า 7 ปี หรือไม่น้อยกว่า 1 ใน 3 ของ
ก าหนดโทษ  ค) ต้องเหลือโทษจ าคุกไม่เกินสามปี 
   (3) เป็นคนที่มีอายุตั้งแต่ 50 ปีขึ้นไป และได้รับโทษจ าคุกมาแล้วไม่น้อย
กว่า 12 ปี  
   (4) เป็นคนที่มีอายุตั้งแต่ 70 ปีขึ้นไป40  

                                           
ขณะทุเลาการประหารชีวิตอยู่นั้น ศาลมีอ านาจยกมาตรา 46 วรรค (2) แห่งกฎหมายลักษณะอาญา
มาบังคับ 
     ถ้าผู้วิกลจริตนั้นหายภายหลังปีหนึ่งนับแต่วันค าพิพากษาถึงที่สุดให้ลดโทษประหารชีวิตลง
เหลือจ าคุกตลอดชีวิต 
 39 ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา, “พระราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัยโทษ,” สืบค้นเมื่อ
วันที่ 28 ธันวาคม 2563, จาก https://www.krisdika.go.th/th/law?lawId=4 
 40 พระราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัยโทษ พ.ศ. 2554 มาตรา 6 (2) (ง) 
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   จะเห็นได้ว่าการพิจารณาการอภัยโทษที่ใช้อายุเป็นเกณฑ์จะพิจารณา
เกณฑ์อ่ืนประกอบด้วย เช่น ร่างกายทุพพลภาพ หรือก าหนดระยะเวลาที่ได้รับโทษจ าคุกมาแล้ว ซึ่ง
เป็นการใช้เกณฑ์อายุที่มีเงื่อนไขอ่ืนประกอบ อย่างไรก็ดี กรณีที่พิจารณาเกณฑ์อายุเพียงอย่างเดียว
โดยไม่มีเงื่อนไขอ่ืนประกอบ คือ นักโทษที่เป็นคนที่มีอายุตั้งแต่ 70 ปีขึ้นไป ซึ่งปรากฏอยู่ในพระ 
ราชกฤษฎีกาพระราชทานอภัยโทษ พ.ศ. 2554 เพียงฉบับเดียว 
  นอกจากนี้ ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 110 วรรคสาม 
บัญญัติใหประธานศาลฎีกาออกขอบังคับ วางหลักเกณฑ วิธีการและเงื่อนไขเกี่ยวกับการเรียกประกัน
หรือหลักประกัน  ประธานศาลฎีกาจึงออกขอบังคับของประธานศาลฎีกาว่าด้วยหลักเกณฑ์ วิธีการ
และเงื่อนไขเกี่ยวกับการเรียกประกันหรือหลักประกันในการปล่อยชั่วคราวผู้ต้องหาหรือจ าเลยใน
คดีอาญา พ.ศ. 2548 โดยค านึงถึงผู้สูงอายุด้วย ดังนี้ 

 4.1.3.2 ข้อบังคับของประธานศาลฎีกาว่าด้วยหลักเกณฑ์ วิธีการและเงื่อนไข
เกี่ยวกับการเรียกประกันหรือหลักประกันในการปล่อยชั่วคราวผู้ต้องหาหรือจ าเลยในคดีอาญา 
พ.ศ.2548  
  ประเทศไทยมิได้มีก าหนดกฎหมายการด าเนินคดีกับผู้สูงอายุไว้เป็นการ
เฉพาะ แต่ได้ให้อ านาจประธานศาลฎีกาในการออกขอบังคับเกี่ยวกับการเรียกประกันหรือหลักประกัน
ประธานศาลฎีกาจึงออกข้อบังคับ วาดวยหลักเกณฑ  วิธีการและเงื่อนไขเกี่ยวกับการเรียกประกันหรือ
หลักประกัน ในการปลอยชั่วคราวผูตองหาหรือจ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2548 บทบัญญัติ ขอ 8  
“ในกรณีผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นหญิงมีครรภ์หรือมีบุตรอายุไม่เกิน 3 ปีอยู่ในความดูแล หรือเป็น 
ผู้เจ็บป่วยซึ่งถ้าต้องขังจะเป็นอันตรายอย่างร้ายแรงต่อสุขภาพ หรือเป็นผู้พิการหรือสูงอายุ ซึ่งโดย
สภาพร่างกายหรือจิตใจอาจจะเกิดความทุกข์ยากล าบากเกินกว่าปกติในระหว่างต้องขัง ให้ศาลใช้
ดุลพินิจอนุญาตให้ปล่อยชั่วคราวโดยไม่ต้องมีประกันหรือก าหนดวงเงินประกันให้ต่ ากว่าเกณฑ์ปกติ” 
  จะเห็นได้ว่าศาลให้ความส าคัญกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นกลุ่มบุคคล 
ซึ่งโดยสภาพร่างกายหรือจิตใจอาจจะเกิดความล าบาก หากต้องถูกคุมขังในระหว่างการพิจารณา 
ได้แก่ หญิงมีครรภหรือมีบุตรอายุไมเกิน  3  ปอยูในความดูแล  หรือเปนผูเจ็บปวยซึ่งถาตองขังจะเปน 
อันตรายอยางรายแรงตอสุขภาพ หรือเปนผูพิการหรือสูงอายุ 
 
 4.1.4 พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 
 หลักการส าคัญของกฎหมายฉบับนี้  เป็นการก าหนดกระบวนการใน 
การบ าบัดรักษาบุคคลที่มีความผิดปกติทางจิต และก าหนดกระบวนการในการบ าบัดรักษาบุคคลที่มี
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ความผิดปกติทางจิตซึ่งอยู่ระหว่างการสอบสวน การไต่สวนมูลฟ้องหรือการพิจารณาคดี หรือภายหลัง
ศาลมีค าพิพากษา41  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
  พระราชบัญญัติฉบับนี้ให้นิยามค าว่า “ความผิดปกติทางจิต” หมายความว่า 
อาการผิดปกติของจิตใจที่แสดงออกมาทางพฤติกรรม อารมณ์ ความคิด ความจ า สติปัญญา ประสาท
การรับรู้ หรือการรู้เวลา สถานที่ หรือบุคคล รวมทั้งอาการผิดปกติของจิตใจที่เกิดจากสุราหรือสารอ่ืน
ที่ออกฤทธิ์ต่อจิตและประสาท42 
  ความผิดปกติทางจิตในกฎหมายฉบับนี้หมายรวมถึงความผิดปกติทางจิตในบาง
กลุ่มเท่านั้น มิได้หมายถึงความผิดปกติทุกประเภท (Mental Disorder) ที่จัดแบ่งไว้ในการแบ่งแยก
ของโรคระหว่างประเทศขององค์การอนามัยโลก ( ICD – 10) ซึ่งกลุ่มที่น่าจะอยู่ในความหมายของ
ความผิดปกติทางจิตตามนิยามข้างต้น ได้แก่43 
  1. กลุ่มความผิดปกติทางจิตที่ เกิดจากพยาธิสภาพของสมอง ( Organic, 
including symptomatic, mental disorder)   
  2. กลุ่มความผิดปกติทางจิตที่เป็นโรคจิตเภทและหลงผิด (Schizophrenia, 
schizotypal and delusional disorders)  
  3. กลุ่มความผิดปกติทางอารมณ์ (Mood or Affective disorders) 
  4. กลุ่มปัญญาอ่อน (Mental Retardation) 
  5. กลุ่มความผิดปกติทางจิตและพฤติกรรมที่เกิดจากการใช้สุราและสารออกฤทธิ์
ต่อจิตประสาท ซึ่งรวมยาเสพติดท้ังหลายด้วย  
  ดังนั้น  กรณีผู้สูงอายุที่อาจมีภาวะหรือความผิดปกติทางจิต จึงควรจัดอยู่ในกลุ่ม
ที่ 1 – 3 ข้างต้น อย่างไรก็ดี  ค าว่า จิตบกพร่อง โรคจิต จิตฟ่ันเฟือน ศาลฎีกามิได้ให้ค าอธิบายแต่ละ
ภาวะว่าหมายถึงอะไรหรือแตกต่างกันอย่างไร เมื่อศาลจะยกประโยชน์ตามประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 65 ศาลมักจะอ้างรวม ๆ กันไป จึงอนุมานได้ว่าภาวะทั้ง 3 ดังกล่าว จะตรงกับความหมายของ
ค าว่า “ความผิดปกติทางจิต”ตามท่ีนิยามไว้ในมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 255144 

                                           
 41 วิฑู รย์  อ้ึ งประพันธ์ , สาระส าคัญของพระราชบัญญัติ สุ ขภาพจิต  พ .ศ .  2551, 
(กรุงเทพมหานคร : สถาบันกัลยาณ์ราชนครินทร์, 2557), น.8. 
 42 พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 มาตรา 3 
 43 วิฑูรย์ อึ้งประพันธ์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 41, น.16. 
 44 เพ่ิงอ้าง, น.62. 
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  เมื่ อพระราชบัญญัติ สุ ขภ าพจิ ต  พ .ศ .  2551 ก าหนดกระบวนการ ใน 
การบ าบัดรักษาบุคคลที่มีความผิดปกติทางจิตซึ่งอยู่ระหว่างการสอบสวน การไต่สวนมูลฟ้องหรือ 
การพิจารณาคดี หรือภายหลังศาลมีค าพิพากษาซึ่งเป็นกระบวนการเสริมจากที่บัญญัติไว้ในประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา พระราชบัญญัติฉบับนี้จึงก าหนดนิยามค าว่า “ผู้ป่วยคดี หมายความ
ว่า ผู้ป่วยที่อยู่ระหว่างการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาในคดีอาญา ซึ่งพนักงานสอบสวนหรือ
ศาลสั่งให้ได้รับการตรวจหรือบ าบัดรักษารวมทั้งผู้ป่วยที่ศาลมีค าสั่งให้ได้รับการบ าบัดรักษาภายหลังมี
ค าพิพากษาในคดีอาญาด้วย”45 โดยสาระส าคัญที่เกี่ยวข้องกับผู้ป่วยคดีบัญญัติไว้ในมาตรา 35 ถึง
มาตรา 39 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551  
  บทบัญญัติ ในมาตรา 3546 เป็นการขยายความในมาตรา 14 วรรคหนึ่ ง 
แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา โดยมาตรา 14 ใช้ค าว่า “สั่งให้พนักงานแพทย์ตรวจ 

                                           
 45 พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 มาตรา 3 
 46 พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 มาตรา 35 ภายใต้บังคับมาตรา 14 วรรคหนึ่ง  
แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ให้พนักงานสอบสวนหรือศาลส่งผู้ต้องหาหรือจ าเลยไป
รับการตรวจที่สถานบ าบัดรักษาพร้อมทั้งรายละเอียดพฤติการณ์แห่งคดี 
 เมื่อสถานบ าบัดรักษารับผู้ต้องหาหรือจ าเลยไว้แล้ว ให้จิตแพทย์ตรวจวินิจฉัยความผิดปกติ
ทางจิตและท าความเห็นเพ่ือประกอบการพิจารณาของพนักงานสอบสวนหรือศาลว่าผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยสามารถต่อสู้คดีได้หรือไม่ แล้วรายงานผลการตรวจวินิจฉัยและประเมินความสามารถในการ
ต่อสู้คดีให้พนักงานสอบสวนหรือศาลทราบภายในสี่สิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับผู้ต้องหาหรือจ าเลยไว้ 
และอาจขยายระยะเวลาได้อีกไม่เกินสี่สิบห้าวัน 
 เพ่ือประโยชน์ในการประเมินความสามารถในการต่อสู้คดี ให้สถานบ าบัดรักษามีอ านาจเรียก
เอกสารที่เกี่ยวข้องกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยจากสถานพยาบาลอ่ืนได้ 
 ให้น าความในมาตรา 27 วรรคสอง มาใช้บังคับกับการตรวจวินิจฉัยความผิดปกติทางจิตตาม
วรรคสองโดยอนุโลม 
 ในกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยถูกคุมขัง และมีความจ าเป็นต้องรับผู้ต้องหาหรือจ าเลยไว้ใน
สถานบ าบัดรักษาเพ่ือการสังเกตอาการ ตรวจวินิจฉัย บ าบัดรักษาและประเมินความสามารถใน 
การต่อสู้คดี สถานบ าบัดรักษาอาจขอให้พนักงานสอบสวนหรือศาลก าหนดวิธีการ เพ่ือป้องกัน 
การหลบหนีหรือเพ่ือป้องกันอันตรายก็ได้ 
 หลักเกณฑ์และวิธีการในการรายงานผลการตรวจวินิจฉัยและประเมินความสามารถในการ
ต่อสู้คดีตามวรรคสอง ให้เป็นไปตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 
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ผู้นั้น” และพนักงานแพทย์มิได้ระบุไว้ว่าหมายถึงแพทย์ในสังกัดใด มาตรา 35 วรรคหนึ่งแห่ง
พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 จึงระบุให้ชัดเจนลงไปว่าให้พนักงานสอบสวนหรือศาลส่ง 
ผู้ต้องหาหรือจ าเลย ไปรับการตรวจที่สถานบ าบัดรักษา (ตามพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551) 
พร้อมทั้งระบุรายละเอียดพฤติการณ์แห่งคดีที่มีเหตุควรเชื่อว่า ผู้นั้นเป็นผู้วิกลจริตไปด้วยเพราะ 
การตรวจวินิจฉัยโรคของแพทย์โดยทั่วไปนั้น อาการของผู้ป่วยพฤติการณ์ของผู้ป่วยเป็นเรื่องส าคัญ 
ที่แพทย์จะน าไปประกอบการวินิจฉัยโรคโดยเฉพาะโรคทางจิตเวช ดังนั้น  ผู้ส่งไปตรวจจะต้องระบุ 
รายละเอียดต่าง ๆ ในส านวนคดีไปด้วย รวมถึงค าให้การของพยานที่รู้เห็นเหตุการณ์ต่าง ๆ  ไปด้วย47 
และในมาตรา 35 วรรคสอง ก าหนดให้จิตแพทย์เป็นผู้ตรวจวินิจฉัยและท าความเห็นตามหลักเกณฑ์
วิธีการรายงานผลการตรวจและการประเมินความสามารถในการต่อสู้คดีตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 35 
วรรคหก  
  บทบัญญัติ ในมาตรา 3648 เป็นการขยายความในมาตรา 14 วรรคสอง 
แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา โดยก าหนดขั้นตอนให้จิตแพทย์ท ารายงานผลการ
บ าบัดรักษาของตนส่งให้พนักงานสอบสวนหรือศาลภายใน 180 วัน และเม่ือผู้ต้องหาหรือจ าเลยได้รับ
การบ าบัดรักษาจนหายหรือทุเลาและสามารถต่อสู้คดีได้แล้ว ต้องรายงานผลการบ าบัดรักษาต่อ

                                           
 47 วิฑูรย์ อึ้งประพันธ์, อ้างแล้ว เชิงอรรถที่ 41, น.58. 
 48 พระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 มาตรา 36  ภายใต้บังคับมาตรา 14 วรรคสอง  
แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาให้สถานบ าบัดรักษารับผู้ต้องหาหรือจ าเลยไว้ควบคุม
และบ าบัดรักษาโดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากผู้ต้องหาหรือจ าเลย จนกว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยจะ
หายหรือทุเลาและสามารถต่อสู้คดีได้ เว้นแต่พนักงานสอบสวนหรือศาลจะมีค าสั่งหรือมีกฎหมาย
บัญญัติไว้เป็นอย่างอ่ืน 
 ให้จิตแพทย์ผู้บ าบัดรักษาท ารายงานผลการบ าบัดรักษาส่งให้พนักงานสอบสวนหรือศาล
ภายในหนึ่งร้อยแปดสิบวัน นับแต่วันที่ได้รับผู้ต้องหาหรือจ าเลยไว้ ในกรณีที่จิตแพทย์เห็นว่าผู้ต้องหา
หรือจ าเลยยังไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ให้รายงานผลการบ าบัดรักษาทุกหนึ่งร้อยแปดสิบวัน เว้นแต่
พนักงานสอบสวนหรือศาลจะมีค าสั่งเป็นอย่างอ่ืน 
 ในระหว่างการบ าบัดรักษา เมื่อจิตแพทย์ผู้บ าบัดรักษาเห็นว่า ผู้ต้องหาหรือจ าเลยได้รับ 
การบ าบัดรักษาจนความผิดปกติทางจิตหายหรือทุเลา และสามารถต่อสู้คดีได้แล้วให้รายงานผล 
การบ าบัดรักษาต่อพนักงานสอบสวนหรือศาลทราบโดยไม่ชักช้า 
 หลักเกณฑ์และวิธีการในการรายงานผลการบ าบัดรักษาตามวรรคสองและวรรคสามให้เป็นไป
ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 
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พนักงานสอบสวนหรือศาลโดยไม่ชักช้าและให้ท าตามระเบียบคณะกรรมการสุขภาพจิตแห่งชาติ 
ว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการในการรายงานผลการตรวจวินิจฉัย การประเมินความสามารถใน 
การต่อสู้คดีและผลการบ าบัดรักษาของผู้ป่วยคดี การรายงานผลการบ าบัดรักษาและการท าความเห็น 
พ.ศ. 2564 และในกรณีที่จิตแพทย์เห็นว่ามีความจ าเป็นต้องบ าบัดรักษาผู้ป่วยคดีต่อไป ให้รายงานผล
การบ าบัดรักษาและความเห็นต่อศาลทุก 180 วัน เว้นแต่ศาลจะมีค าสั่งเป็นอย่างอ่ืน ตามที่บัญญัติ 
ในมาตรา 37 วรรคสอง 
  4.1.4.1 ระเบียบคณะกรรมการสุขภาพจิตแห่งชาติว่าด้วยหลักเกณฑ์และ
วิธีการในการรายงานผลการตรวจวินิจฉัย การประเมินความสามารถในการต่อสู้คดีและผลการ
บ าบัดรักษาของผู้ป่วยคดี การรายงานผลการบ าบัดรักษาและการท าความเห็น พ.ศ. 2564 
   ระเบียบคณะกรรมการสุขภาพจิตแห่งชาติว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการ
ในการรายงานผลการตรวจวินิจฉัย การประเมินความสามารถในการต่อสู้คดีและผลการบ าบัดรักษา
ของผู้ป่วยคดี การรายงานผลการบ าบัดรักษาและการท าความเห็น พ.ศ. 2564 ก าหนดการรายงานผล
การตรวจวินิจฉัยและประเมินความสามารถในการต่อสู้คดี การรายงานผลการบ าบัดรักษาของ 
ผู้ป่วยคดี ให้พิจารณาข้อมูลดังต่อไปนี้49 
   (1) แหล่งที่มาของข้อมูล 
   (2) ประวัติความเจ็บป่วย 
   (3) การตรวจสภาพจิตและการด าเนินโรค 
   (4) ผลการทดสอบทางจิตวิทยาเท่าที่จ าเป็นและเห็นสมควร 
   (5) การวินิจฉัยความผิดปกติทางจิต 
   ส าหรับการรายงานผลการตรวจวินิจฉัยและประเมินความสามารถใน
การต่อสู้คดีให้เป็นไปตามแบบ ผค.1 ที่กรมสุขภาพจิตก าหนด50  

                                           
 49 ระเบียบคณะกรรมการสุขภาพจิตแห่งชาติว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการในการรายงานผล
การตรวจวินิจฉัย การประเมินความสามารถในการต่อสู้คดีและผลการบ าบัดรักษาของผู้ ป่วยคดี การ
รายงานผลการบ าบัดรักษาและการท าความเห็น พ.ศ. 2564 ข้อ 4 
 50 ระเบียบคณะกรรมการสุขภาพจิตแห่งชาติว่าด้วยหลักเกณฑ์และวิธีการในการรายงานผล
การตรวจวินิจฉัย การประเมินความสามารถในการต่อสู้คดีและผลการบ าบัดรักษาของผู้ป่วยคดี การ
รายงานผลการบ าบัดรักษาและการท าความเห็น พ.ศ. 2564 ข้อ 6 
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4.1.5 พระราชบัญญัติองค์กรอัยการและพนักงานอัยการ พ.ศ. 2553 
 ในการสั่งคดีของพนักงานอัยการนั้น พระราชบัญญัติองค์กรอัยการและพนักงาน

อัยการ พ.ศ. 2553 มาตรา 21 วรรคสอง บัญญัติหลักการไว้ว่า “ถ้าพนักงานอัยการเห็นว่าการฟ้อง
คดีอาญาจะไม่เป็นประโยชน์แก่สาธารณชน หรือจะมีผลกระทบต่อความปลอดภัยหรือความมั่นคง 
ของชาติ หรือต่อผลประโยชน์อันส าคัญของประเทศให้เสนอต่ออัยการสูงสุด และอัยการสูงสุด 
มีอ านาจสั่งไม่ฟ้องได้  ทั้งนี้ ตามระเบียบที่ส านักงานอัยการสูงสุดก าหนด โดยความเห็นชอบของ 
ก.อ.” และมาตรา 21 วรรคสาม บัญญัติหลักการไว้ว่า “ให้น าความในวรรคสองมาใช้บังคับกับกรณีที่
พนักงานอัยการไม่ยื่นค าร้อง ไม่อุทธรณ์ ไม่ฎีกา ถอนฟ้อง ถอนค าร้อง ถอนอุทธรณ์ และถอนฎีกาด้วย
โดยอนุโลม” เห็นได้ว่า ในคดีอาญาที่พนักงานอัยการด าเนินการฟ้องคดีแล้วจะไม่เป็นประโยชน์ 
แก่สาธารณชน พนักงานอัยการสามารถมีดุลพินิจสั่งไม่ฟ้องคดีได้โดยจะต้องเสนอต่ออัยการสูงสุดและ
อัยการสูงสุดมีอ านาจสั่งไม่ฟ้องได้ ต่อมามีการออกระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดว่าด้วยการสั่ง
คดีอาญาที่จะไม่เป็นประโยชน์แก่สาธารณชน หรือจะมีผลกระทบต่อความปลอดภัยหรือความมั่นคง
ของชาติ หรือต่อผลประโยชน์อันส าคัญของประเทศ พ.ศ. 2554 เพ่ือเป็นหลักในการพิจารณาของ 
การฟ้องคดีดังกล่าว ดังนี้  

 4.1.5.1 ระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดว่าด้วยการสั่งคดีอาญาที่จะไม่เป็น
ประโยชน์แก่สาธารณชน หรือจะมีผลกระทบต่อความปลอดภัยหรือความม่ันคงของชาติ หรือต่อ
ผลประโยชน์อันส าคัญของประเทศ พ.ศ. 2554  

 ในข้อ 6 ตามระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดฉบับนี้วางหลักกรณีที่พนักงาน
อัยการเห็นว่าการฟ้องคดีจะไม่เป็นประโยชน์แก่สาธารณชน ให้พนักงานอัยการพิจารณาโดยแสดง
เหตุผลอันสมควรประกอบ โดยให้ค านึงถึงปัจจัยต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง ดังต่อไปนี้ด้วย 

 (1) สาเหตุหรือมูลเหตุจูงใจในการกระท าความผิด 
 (2) อายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม สภาพร่างกาย 

สภาพจิต อาชีพ ฐานะ ความสัมพันธ์ทางครอบครัว และประวัติการกระท าความผิดของผู้ต้องหา 
 (3) ลักษณะความร้ายแรงของการกระท าความผิด ผลร้ายที่เกิดข้ึนจากการ

กระท าความผิด การได้รับผลร้ายของผู้ต้องหาอันเนื่องมาจากการกระท าความผิดของผู้ต้องหาเอง 
 (4) ความส านึกผิดของผู้ต้องหา การได้รับการบรรเทาผลร้ายของผู้เสียหาย 

ความเห็นของผู้เสียหายต่อการฟ้องผู้ต้องหา ความคาดหมายถึงผลที่ผู้ต้องหาจะได้รับจากการถูกฟ้อง 
 (5) ความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน 
 (6) ประโยชน์ของรัฐที่จะได้จากการฟ้องผู้ต้องหา 
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  เมื่อผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุและกระท าความผิดเล็กน้อย พนักงานอัยการ
อาจพิจารณาปัจจัยต่าง ๆ ประกอบการสั่งคดี ได้แก่ สภาพร่างกาย สภาพจิต ลักษณะความร้ายแรง
ของการกระท าความผิด การได้รับผลร้ายของผู้ต้องหาอันเนื่องมาจากการกระท าความผิดของผู้ต้องหา
เอง รวมทั้งประโยชน์ของรัฐที่จะได้จากการฟ้องผู้ต้องหา เนื่องจากผู้สูงอายุที่มีความเสื่อมโทรมทาง
ร่างกายหรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หากต้องเข้ามาสู่กระบวนการยุติธรรมอาจจะไม่เกิดประโยชน์ต่อรัฐ 
รวมทั้งหากต้องมีการคุมขังผู้สูงอายุ อาจจะท าให้รัฐต้องรับภาระในการดูแลผู้สูงอายุเพ่ิมมากข้ึนด้วย  

 4.1.5.2 ระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดว่าด้วยการด าเนินคดีอาญาของ
พนักงานอัยการ พ.ศ. 2563 

  ระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดว่าด้วยการด าเนินคดีอาญาของพนักงาน
อัยการ พ.ศ. 2563 วางหลักการด าเนินคดีเด็กและเยาวชนไว้ในลักษณะ 7 โดยให้อ านาจพนักงาน
อัยการใช้ดุลพินิจในการสั่งคดีที่เด็กหรือเยาวชนเป็นผู้ต้องหา โดยค านึงถึงการคุ้มครองสวัสดิภาพและ
อนาคตของเด็กและเยาวชน จึงมีการแสวงหามาตรการต่าง ๆ เพ่ือคุ้มครองสิทธิเด็กและเยาวชนให้
เป็นไปตามมาตรฐานสากลแห่งสหประชาชาติ  

 อย่างไรก็ดี แม้ว่าในการคุ้มครองสิทธิของผู้ต้องหาที่เป็นผู้สูงอายุจะไม่มี
มาตรฐานสากลที่ให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่การที่ผู้สูงอายุเป็นวัยที่มีความเปราะบาง 
ดังนั้น การสั่งคดีของพนักงานอัยการกรณีที่ผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุจึงอาจใช้แนวคิดในลักษณะเดียวกับ
การคุ้มครองสวัสดิภาพเด็กได้ กล่าวคือ การพิจารณาใช้ดุลพินิจของพนักงานอัยการเพ่ือน าเด็กหรือ
เยาวชนเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญาหรือเข้าสู่การพิจารณาของศาล ต้องเป็นไปอย่างรอบคอบ 
เหมาะสม เพ่ือการบ าบัด แก้ไข และฟ้ืนฟู เด็กหรือเยาวชนแต่ละราย โดยไม่ค านึงถึงการลงโทษ และ
จะน ามาใช้เป็นวิธีการสุดท้ายเมื่อไม่สามารถด าเนินการแก้ไขได้ด้วยวิธีการอ่ืน51 ดังนั้น การพิจารณา
ใช้ดุลพินิจของพนักงานอัยการเพ่ือน าผู้ต้องหาสูงอายุเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญาหรือเข้าสู่
การพิจารณาของศาล ต้องเป็นไปอย่างรอบคอบ เหมาะสม รวมทั้งค านึงถึงความสงบเรียบร้อยของ
สังคม เนื่องจากผู้สูงอายุที่กระท าความผิดอาจจะไม่ได้มีลักษณะเป็นภัยต่อสังคมเสมอไป พนักงาน
อัยการจึงอาจใช้ดุลพินิจในการสั่งชะลอการฟ้องคดีเมื่อผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุและกระท าความผิด
เล็กน้อย 

 
 

                                           
 51 ระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดว่าด้วยการด าเนินคดีอาญาของพนักงานอัยการ พ.ศ. 2563 
ข้อ 186 วรรคสอง 
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 4.1.6 ปฏิญญาผู้สูงอายุไทย พ.ศ. 2542 
   แม้ว่าปฏิญญาผู้สูงอายุไทย พ.ศ. 2542 จะมิได้เป็นกฎหมายแต่ถือได้ว่าเป็น
พันธกรณีที่ให้ความส าคัญกับผู้สูงอายุ เพ่ือให้ผู้สูงอายุมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้นและได้รับการคุ้มครองและ
พิทักษ์สิทธิต่าง ๆ ที่ได้จากการที่องค์การสหประชาชาติได้จัดประชุมสมัชชาโลกว่าด้วยผู้สูงอายุ ณ 
กรุงเวียนนา ประเทศออสเตรีย ในปี พ.ศ. 2525 โดยก าหนดแผนปฏิบัติการระยะยาวระหว่างประเทศ
เกี่ยวกับผู้สูงอายุ พร้อมทั้งเชิญชวนให้ประเทศสมาชิกจัดกิจรรมเพ่ือผู้สูงอายุ ต่อมาในปี พ.ศ.  2542 
องค์การสหประชาชาติได้ประกาศให้ปี พ.ศ. 2542 เป็นปีสากลว่าด้วยผู้สูงอายุ  
   รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ.  2540 ได้บัญญัติถึงเรื่องสิทธิของ
ผู้สูงอายุ ในหมวดของสิทธิและเสรีภาพของชนชาวไทยและหน้าที่ชนชาวไทย เพ่ือให้ผู้สูงอายุได้รับ
ความช่วยเหลือ มีคุณภาพชีวิตที่ดีและพ่ึงตนเองได้ และเพ่ือเป็นการน าเจตนารมณ์ในเรื่องสิทธิของ
ผู้สูงอายุ ดังที่ปรากฏในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 ผู้แทนจากองค์กรที่เกี่ยวข้อง
กับผู้สูงอายุทั้งภาครัฐและเอกชน องค์กรผู้สูงอายุและผู้ทรงคุณวุฒิได้ร่วมกันจัดท าปฏิญญาผู้สูงอายุ
ไทยขึ้น และได้รับความเห็นชอบของคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 23 มีนาคม 2542 ประกอบด้วย 9 ข้อ ซึ่ง
เนื้อหาในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาในครั้งนี้ คือ ข้อ 1 ข้อ 5 และข้อ 8 ซึ่งมีสาระส าคัญดังต่อไปนี้  
  ข้อ 1 “ผู้สูงอายุต้องได้รับปัจจัยพ้ืนฐานในการด ารงชีวิตอย่างมีคุณค่าและศักดิ์ศรี 
ได้รับการพิทักษ์และคุ้มครองให้พ้นจากการถูกทอดทิ้ง และละเมิดสิทธิ โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ 
โดยเฉพาะผู้สูงอายุที่ไม่สามารถพ่ึงตนเองหรือครอบครัวได้ และผู้พิการที่สูงอายุ” 
 ข้อ 5 “ผู้สูงอายุควรได้เรียนรู้ในการดูแลสุขภาพอนามัยของตนเอง ต้องมี
หลักประกันและสามารถเข้าถึงบริการด้านสุขภาพอนามัยอย่างครบวงจรโดยเท่าเทียมกัน รวมทั้ง
ได้รับการดูแลจนถึงวาระสุดท้ายของชีวิตอย่างสงบตามคตินิยม”  
 ข้อ 8 “รัฐโดยการมีส่วนร่วมขององค์กรภาคเอกชน ประชาชน สถาบันสังคมต้อง
ตรากฎหมายว่าด้วยผู้สูงอายุ เพ่ือเป็นหลักประกันและการบังคับใช้ในการพิทักษ์สิทธิ คุ้มครองสวัสดิ
ภาพ และจัดสวัสดิการแก่ผู้สูงอายุ” 
 สาระที่ส าคัญในปฏิญญาผู้สูงอายุไทยข้อ 8 ก าหนดให้รัฐมีส่วนร่วมกับองค์กร
เอกชน ประชาชน สถาบันสังคมต้องตรากฎหมายว่าด้วยผู้สูงอายุ ประกอบกับรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มาตรา 54 และมาตรา 80 วรรคสอง บัญญัติเกี่ยวกับสิทธิผู้สูงอายุและ
คนชราให้มีสิทธิได้รับความช่วยเหลือจากรัฐ ดังนั้น จึงมีการจัดท าพระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 
ขึ้นมา  
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 4.1.7 พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 
   กฎหมายนี้มีเจตนารมณ์ในการให้สิทธิผู้สูงอายุในการรับความช่วยเหลือจากรัฐ 

และเพ่ือให้การด าเนินงานเกี่ยวกับการคุ้มครอง การส่งเสริม การสนับสนุนต่อสิทธิและประโยชน์ของ
ผู้สูงอายุให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับรัฐธรรมนูญของไทย โดยก าหนดให้ “ผู้สูงอายุ 
หมายความว่า บุคคลซึ่งมีอายุเกิน 60 ปีบริบูรณ์ขึ้นไปและมีสัญชาติไทย” และการคุ้มครองสิทธิของ
ผู้สูงอายุโดยการผ่านกองทุนผู้สูงอายุและกรมกิจการผู้สูงอายุ กระทรวงการพัฒนาสังคมและความ
มั่นคงของมนุษย์ ซึ่งมาตรา 11(9) บัญญัติหลักการไว้ว่า ผู้สูงอายุมีสิทธิได้รับการคุ้มครอง การส่งเสริม 
และการสนับสนุนในด้านการให้ค าแนะน า ปรึกษา ด าเนินการอ่ืนที่เกี่ยวข้องในทางคดี หรือในทางการ
แก้ไขปัญหาครอบครัว ดังนั้น กระทรวงยุติธรรมจึงออกประกาศ เรื่อง การให้ค าแนะน า ปรึกษา และ
ด าเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้องในทางคดีส าหรับผู้สูงอายุ พ.ศ. 2556  

  4.1.7.1 ประกาศกระทรวงยุติธรรม เรื่อง การให้ค าแนะน า ปรึกษา และ
ด าเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้องในทางคดีส าหรับผู้สูงอายุ พ.ศ. 2556 

     ก าหนดให้กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพเป็นหน่วยงานหลักในการ
ด าเนินการให้บริการผู้สูงอายุด้วยความสะดวกรวดเร็วเป็นกรณีพิเศษ โดยมีสาระส าคัญหลักสรุปได้  
3 ประการ คือ ประการแรก การเผยแพร่และให้ความรู้เกี่ยวกับสิทธิและเสรีภาพตามกฎหมายก าหนด
แก่ผู้สูงอายุ ประการที่สอง ให้ค าแนะน า ปรึกษาทางกฎหมายและอรรถคดี รั บเรื่องร้องทุกข์และ
ด าเนินการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายในส่วนที่เกี่ยวข้องกับผู้สูงอายุ และประการที่สาม การ
สนับสนุนเงินหรือค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ ตามความจ าเป็นในการด าเนินการให้ความช่วยเหลือเรื่องต่าง ๆ 
ตามระเบียบกระทรวงยุติธรรมว่าด้วยกองทุนยุติธรรม พ.ศ. 2553 และให้ความช่วยเหลือทางด้าน
การเงิน ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
พ.ศ. 2546  

 
4.1.8 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 

 บทบัญญัติในพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 มาตรา 20 วรรคสอง ให้
ความคุ้มครองผู้ต้องขังซึ่งมีอายุเกิน 60 ปี ในการใช้เครื่องพันธนาการโดยก าหนดให้พัศดีเป็นผู้มี
อ านาจสั่ง แต่ต้องเป็นกรณีที่เห็นเป็นการจ าเป็นที่จะต้องใช้เครื่องพันธนาการ นอกจากนี้นโยบายของ
กระทรวงยุติธรรมในการสงเคราะห์นักโทษเด็ดขาดท่ีมีอายุตั้งแต่ 70 ปีขึ้นไป ซึ่งมีศักยภาพท่ีจะกระท า
ผิดซ้ าน้อย ไม่เป็นอันตรายต่อสังคม ให้ได้โอกาสได้กลับไปใช้ชีวิตในบั้นปลายกับครอบครัว กรม
ราชทัณฑ์จึงด าเนินการก าหนดหลักเกณฑ์การคัดเลือกเข้าโครงการพักการลงโทษกรณีมีเหตุพิเศษ
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เนื่องจากเจ็บป่วยร้ายแรง หรือพิการหรือมีอายุตั้งแต่ 70 ปีขึ้นไป ท าให้นักโทษเด็ดขาดที่มีคุณสมบัติ
ตามหลักเกณฑ์ของกรมราชทัณฑ์ได้รับโอกาสในการพักการลงโทษ52 
 
4.2 การวิเคราะห์กฎหมายต่างประเทศในการด าเนินคดีอาญาผู้สูงอายุ 
 
 การวิเคราะห์การด าเนินคดีอาญาในต่างประเทศเมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุ 
ได้แก่ สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย เยอรมนีและญี่ปุ่น ในชั้นก่อนการพิจารณาคดีและในชั้นการ
พิจารณาคดี โดยสรุปสาระส าคัญตามตารางที่ 4.2 และการวิเคราะห์เปรียบเทียบกับกฎหมายใน
ประเทศไทย ในเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดี การหันเหคดีอาญา การจัดหาทนายความ และ 
การพิจารณาโทษและก าหนดโทษ ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 4.2 การเปรียบเทียบการด าเนินคดีอาญากับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุใน  
              ต่างประเทศ 

หัวข้อ สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย เยอรมนี ญี่ปุ่น 

ช้ันก่อน
การ
พิจารณา
คด ี

หากต ารวจเห็นว่า
ผู้สูงอายุท่ีกระท า
ความผิดเข้าเงื่อนไข
ตามที่ก าหนดก็จะด าเนิน
ตามข้อก าหนดนั้น ๆ 
เป็นการเฉพาะ เช่น ส่ง
ผู้ต้องหาสูงอายุท่ีสงสัยว่า
มีปัญหาทางจิตไปยังศูนย์
บ าบัดทางจิต (Mental 
Health Center) ส่ง
ผู้ต้องหาสูงอายไุปยัง
กระบวนการของศาลยา
เสพติด (Drug court)  

- มีกฎหมายเกี่ยวกับ
การด าเนินคดีกับบุคคล
กลุ่มเปราะบาง คือ 
Police Powers and 
Responsibilities Act 
2000 
- การก าหนดวิธีการ
พิเศษส าหรบัการถาม
ค าให้การบุคคลที่มี
ความสามารถบกพร่อง  
- รัฐควีนสแลนด์มีการ
ก าหนดแนวปฏิบตัิ 
ส าหรับบคุคลกลุ่ม
เปราะบางหรือ

- กฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา 
มาตรา 136a  
ก าหนดข้อห้ามใน
การสอบสวนโดย
ค านึงถึง
ความสามารถของ
ผู้ต้องหา 
- กรณีที่ผู้ต้องหามี
ความบกพร่องทาง
ร่างกาย กฎหมาย
วางหลักปฏิบัติใน
การจัดหา

- ใน Code of 
Criminal 
Procedure มาตรา 
248 ก าหนด
องค์ประกอบท่ี
พนักงานอัยการ
จะต้องน ามา
พิจารณาในการ
ชะลอการฟ้องได้ 
รวมถึงอายุ พนักงาน
อัยการสามารถใช้
ดุลพนิิจในการชะลอ
การฟ้องกรณีที่เป็น
ผู้ต้องหาสูงอาย ุ

                                           
 

52 หนังสือกรมราชทัณฑ์ กองทัณฑปฏิบัติ ที่ ยธ 0703.3/28459 ฉบับลงวันที่ 7 ตุลาคม 
2562 เรื่อง เร่งรัดการด าเนินการพักการลงโทษกรณีมีเหตุพิเศษให้แก่นักโทษเด็ดขาดที่เจ็บป่วย
ร้ายแรง หรือพิการหรือมีอายุตั้งแต่ 70 ปีขึ้นไป  
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หัวข้อ สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย เยอรมนี ญี่ปุ่น 

ความสามารถบกพร่อง 
ไว้ด้วย  

ทนายความไว้ใน
มาตรา 140(1)  

- ก าหนดการกระท า
ที่เป็นความผดิ
เล็กน้อย (minor 
offenses) ต ารวจจะ
ไม่น ามาสู่
กระบวนการ
ยุติธรรมทางอาญา 

ช้ัน
พิจารณา
คด ี

- น าบทบัญญัติใน มาตรา 
4241 แห่ง United 
States Code (1975) 
จ าเลยต้องมีสภาพจิตใจ
อยู่ในระดับที่สามารถจะ
เข้าใจถึงลักษณะและผล
ของกระบวนพิจารณาที่
กระท าต่อตนและ
สามารถที่จะให้ความ
ช่วยเหลือในการต่อสู้คดี 
มาปรับใช้ในการ
พิจารณากับคดีที่จ าเลย
เป็นผู้สูงอาย ุ
- น ามาตรฐานกลางที่
น ามาปรับใช้กับจ าเลยที่
เป็นผู้สูงอาย ุ
- มลรัฐแคลิฟอร์เนีย 
บัญญัตหิลักการเกี่ยวกับ
ความสามารถของจ าเลย
ก่อนมีการพิจารณาคดี
หรือภายหลังศาลมีค า
พิพากษา 
- มลรัฐอิลลินอยสม์ี
กฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ก าหนดข้อ
สันนิษฐานของ
สมรรถภาพทางกาย  

- มีกฎหมายเกี่ยวกับ
ความบกพร่องทางจิต
และความบกพร่องใน
เรื่องความสามารถใน
การด าเนินคดีที่เรยีกว่า 
Crimes (Mental 
Impairment and 
Unfitness to be 
Tried) Act 1997    
- ในเขตเมืองหลวง 
เซาท์ออสเตรเลีย   
แทสมาเนีย และ 
เวสเทิร์นออสเตรเลีย  
มีบทบัญญตัิของ
กฎหมายในการด าเนิน
กระบวนการพิจารณา
และอ านาจในการ
พิจารณาความ
บกพร่องในการ
ด าเนินคดีในศาล  
   
  
   

กฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา  
- มาตรา 66 การ
สาบานตนของผู้ที่มี
ความบกพร่อง
ทางการได้ยินหรือ
การพูด 
- มาตรา 114b (2) 
วรรคสอง ผูต้้องหาที่
มีความบกพร่อง
ทางการได้ยินหรือ
การพูดจะไดร้ับการ
แจ้งสิทธิในการมี
ทนายเพื่อตรวจสอบ
การยื่นฟ้อง 
- มาตรา 259 
จ าเลยมีความ
บกพร่องทางการได้
ยินหรือการพูด 
จะต้องมีล่ามแปล 
- พระธรรมนญูศาล
ยุติธรรม  
มาตรา 186 
ก าหนดวิธีการ
สื่อสารกับผู้ที่มีความ
บกพร่องทางการได้
ยินหรือการพูดใน

ใน Code of 
Criminal 
Procedure มาตรา 
37  วางหลักกรณี
จ าเลยไมม่ีทนาย 
ความ ให้ศาลตั้ง
ทนายความให้จ าเลย 
เมื่อจ าเลยมีอายุ
มากกว่า 70 ปี 
จ าเลยไมส่ามารถได้
ยินหรือพูด หรือมี
ความน่าเชื่อว่า
จ าเลยวิกลจรติหรือ
ความสามารถ
บกพร่อง 

Ref. code: 25636201031645JPN



124 
 

หัวข้อ สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย เยอรมนี ญี่ปุ่น 

ระหว่างการ
พิจารณาคด ี

โทษ - ใน Sentencing 
Guidelines มาตรา 
5H1.1 การลงโทษกรณีที่
จ าเลยเป็นผูสู้งอายุ 
ก าหนดให้มีการพิจารณา
การลงโทษโดยใช้อายุ
เป็นเงื่อนไขได ้
- มลรัฐเท็กซสัมีกฎหมาย
ที่บัญญัติเกีย่วกับการ
ปล่อยตัวจ าเลยสูงอายุ
เพื่อเข้ารับการรักษาเมื่อ
เข้าเงื่อนไขทาง
การแพทย์ และจ าเลย
สูงอายุอาจได้รับการ
พิจารณาโทษท่ีน้อยกว่า
จ าเลยทั่วไป ในความผดิ
ประเภทเดียวกัน 

- ผู้ต้องหาที่เป็น
ผู้สูงอายุมักจะได้รับ
โทษลดน้อยลง ศาลจะ
ก าหนดโทษโดย
พิจารณาเกณฑ์อายุ
ร่วมด้วย อย่างไรก็ดี 
จะต้องพิจารณาความ
รุนแรงในการกระท า
ความผิดและความ
จ าเป็นในการป้อง
ปรามด้วย  โดยศาลจะ
พิจารณาอายุของ
ผู้สูงอายุร่วมกับความ
เจ็บป่วย 

- ศาลพิจารณาลงโทษ
จ าเลยสูงอายุให้
น้อยลงกว่าปกติได ้

  
 4.2.1 ความสามารถในการต่อสู้คดี 
   ในกระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาลมีกฎหมายต่างประเทศที่ค านึงถึง

ความสามารถในการต่อสู้คดีและน ามาปรับใช้กับผู้สูงอายุ กล่าวคือ ประเทศออสเตรเลียมีการบัญญัติ
กฎหมายเกี่ยวกับการด าเนินคดีกับบุคคลกลุ่มเปราะบาง คือ Police Powers and Responsibilities 
Act 2000 โดยก าหนดวิธีการพิเศษส าหรับการถามค าให้การบุคคลที่มีความสามารถบกพร่อง 
(Questioning of persons with impaired capacity) หากพนักงานต ารวจสงสัยว่าผู้ต้องหาเป็นผู้ที่
มีความบกพร่อง (impaired capacity) พนักงานต ารวจจะยังไม่ถามค าให้การจนกว่าจะอนุญาตให้มี
บุคคลที่สามารถให้ความช่วยเหลือผู้ต้องหาในการตอบค าถามและบุคคลดังกล่าวจะต้องปรากฏตัวใน
ขณะที่ถามค าให้การ และหากพบว่าผู้ต้องหาบกพร่องในเรื่องความสามารถ พนักงานต ารวจจะต้อง
หยุดถามค าให้การเป็นการชั่วคราว ซึ่งประเด็นการหยุดถามค าให้การชั่วคราวมีลักษณะสอดคล้องกับ
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 ของประเทศไทย กล่าวคือ กรณีที่ผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยเป็นผู้วิกลจริต หากพนักงานสอบสวนหรือศาลเห็นว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและ 
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ไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ให้งดการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาไว้จนกว่าผู้นั้นหายวิกลจริตหรือ
สามารถจะต่อสู้คดีได้ แต่มีประเด็นในเรื่องความสามารถของบุคคลที่แตกต่างกัน คือ กฎหมาย
ประเทศออสเตรเลียก าหนดวิธีการพิเศษส าหรับการถามค าให้การบุคคลที่มีความสามารถบกพร่อง  
ซึ่งค าว่าบุคคลที่มีความสามารถบกพร่องอาจมีความผิดปกติหรือมีการสูญเสียเกี่ยวกับหน้าที่หรือ
โครงสร้างของมนุษย์ในด้านร่างกาย สรีรวิทยาหรือจิตใจ ในขณะที่ค าว่าวิกลจริตเป็นการอธิบาย
ลักษณะของสภาพจิตที่ไม่มั่นคง ไม่สมประกอบ หรือไม่สมบูรณ์ ถึงขนาดผิดปกติคนธรรมดาทั่ว ๆ ไป 
อย่างมาก อาจท าให้ผู้นั้นไม่เข้าใจสภาพหรือสาระของการกระท า ส่วนค าว่าผู้วิกลจริตตามความหมาย
ที่บัญญัติไว้ในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 มุ่งหมายถึงความผิดปกติทางจิต
เป็นส าคัญและเป็นความผิดปกติที่แตกต่างจากคนธรรมดาทั่ว ๆ ไปเป็นอย่างมาก โดยที่ประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 มีเจตนารมณ์ในการปรับใช้กับผู้วิกลจริตและไม่สามารถ
ต่อสู้คดีได้  

   ส าหรับกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาประเทศเยอรมนี ให้ความส าคัญกับ 
การต่อสู้คดีของผู้ถูกกล่าวหาไว้ คือ ผู้ต้องหาจะต้องมีความเข้าใจในการต่อสู้คดี และก าหนดข้อห้ามใน 
การสอบสวน โดยที่ผู้ต้องหาจะต้องมีความสามารถในการตัดสินใจและจะต้องมีร่างกายที่เป็นปกติ  
ไม่ถูกทารุณ ไม่เหนื่อยล้า รวมทั้งห้ามใช้มาตรการที่ท าให้ความจ าของผู้ต้องหาหรือความสามารถใน
การท าความเข้าใจของผู้ต้องหาสูญเสียไป จะเห็นได้ว่า แม้ว่ากฎหมายประเทศออสเตรเลียและ
ประเทศเยอรมนีไม่ได้ก าหนดความคุ้มครองผู้ต้องหาที่เป็นผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่ทั้งสองประเทศ
ดังกล่าวมีกฎหมายที่บัญญัติไว้เป็นกฎหมายกลางและสามารถน ามาปรับใช้กับผู้ต้องหาที่เป็นผู้สูงอายุ
ในกระบวนการก่อนชั้นพิจารณาคดีของศาลได้  

   ในชั้นการพิจารณาคดีของศาล มีกฎหมายต่างประเทศที่ เกี่ยวข้องกับ
ความสามารถในการต่อสู้คดีที่น ามาปรับใช้กับผู้สูงอายุ ดังนี้ ประเทศสหรัฐอเมริกาค านึงถึงความ
พร้อมทางร่างกายและจิตใจของผู้ถูกด าเนินคดี โดยมีการวางหลักกระบวนการพิจารณาคดีกรณีที่
จ าเลยเป็นโรคจิตหรือมีความบกพร่องทางจิต (mental disease or defect) ไว้ใน United States 
Code 1975  มาตรา 4241 ถึงมาตรา 4248 และน ามาปรับใช้กับจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุด้วย โดยมี
สาระส าคัญคือ หากพบว่าจ าเลยเป็นโรคจิตหรือมีความบกพร่องทางจิต ศาลจะสั่งให้ส่งจ าเลยไปเข้า
รับการรักษา ณ สถานบ าบัดรักษาเป็นระยะเวลาไม่เกิน 4 เดือน เมื่อผู้อ านวยการสถานบ าบัดเห็นว่า
จ าเลยมีอาการดีขึ้น โดยจ าเลยสามารถเข้าใจถึงลักษณะและผลของกระบวนพิจารณาที่กระท าต่อตน
และสามารถที่จะให้ความช่วยเหลือทนายความในการต่อสู้คดีได้ ผู้อ านวยการสถานบ าบัดจะแจ้งไปที่
ศาล และศาลจะสั่งให้ก าหนดวันพิจารณาคดีต่อไป อย่างไรก็ดี  หากครบก าหนดระยะเวลา 4 เดือน
แล้ว แต่ภาวะทางจิตใจของจ าเลยยังไม่ดีขึ้นจะต้องด าเนินการตาม มาตรา 4246 และมาตรา 4248  
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ต่อไป ซึ่งเป็นการบัญญัติกฎหมายที่มีสาระส าคัญสอดคล้องกับประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
อาญา มาตรา 14 ของประเทศไทย ประกอบมาตรา 35 ถึงมาตรา 39 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต 
พ.ศ. 2551 กล่าวคือ กรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริต ในระหว่างท าการสอบสวน ไต่สวน  
มูลฟ้องหรือพิจารณา ถ้ามีเหตุควรเชื่อว่าผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ 
ให้พนักงานสอบสวนหรือศาลส่งผู้ต้องหาหรือจ าเลยไปรับการตรวจที่สถานบ าบัดรักษา โดยก าหนด
ขั้นตอนให้จิตแพทย์ท ารายงานผลการบ าบัดรักษาของตนส่งให้พนักงานสอบสวนหรือศาลภายใน  
180 วัน และเมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยได้รับการบ าบัดรักษาจนหายหรือทุเลาและสามารถต่อสู้คดีได้
แล้ว ต้องรายงานผลการบ าบัดรักษาต่อพนักงานสอบสวนหรือศาลโดยไม่ชักช้า อย่างไรก็ดี  การที่จะ
ปรับใช้มาตรา 35 ถึงมาตรา 39 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 ได้นั้น ผู้ต้องหาหรือจ าเลย
จะต้องได้รับการวินิจฉัยว่าเป็นผู้วิกลจริตตามที่บัญญัติในมาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาเสียก่อน  หากผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่ไม่มีสภาพเป็นผู้วิกลจริต จึงไม่สามารถปรับใช้มาตรา 
35 ถึงมาตรา 39 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 ได้ ซึ่งเป็นผลให้ไม่มีกฎหมายที่ก าหนดให้
ต้องมีการประเมนิความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุที่มีสภาพร่างกาย
หรือสภาพจิตบกพร่อง 

  ประเทศสหรัฐอเมริกาได้น ามาตรา 4241 แห่ง United States Code 1975  
มาปรับใช้ในกรณีจ าเลยเป็นผู้สูงอายุ กล่าวคือ จ าเลยต้องมีสภาพจิตใจอยู่ในระดับที่สามารถจะเข้าใจ
ถึงลักษณะและผลของกระบวนพิจารณาท่ีกระท าต่อตนและสามารถที่จะให้ความช่วยเหลือในการต่อสู้
คดี และมีมาตรฐานกลาง (Federal Constitutional Standard for Competency to Stand Trial) 
ที่น าข้อห้ามไม่ให้มีการพิจารณาคดีกับบุคคลที่ความสามารถทางจิตบกพร่อง เพ่ือน ามาปรับใช้กับ
จ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุ ซึ่งเป็นบรรทัดฐานที่เกิดขึ้นจากคดีตัวอย่าง 2 คดี คือ Dusky v. United States  
และ Drope v. Missouri  นอกจากนี้ในบางมลรัฐมีการบัญญัติกฎหมายคุ้มครองความสามารถใน 
การต่อสู้คดีของจ าเลยที่แตกต่างกัน เช่น มลรัฐแคลิฟอร์เนีย (California) บัญญัติหลักการเกี่ยวกับ
ความสามารถของจ าเลยก่อนมีการพิจารณาคดีหรือภายหลังศาลมีค าพิพากษา และมลรัฐอิลลินอยส์ 
(Illinois) มีกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ก าหนดข้อสันนิษฐานของสมรรถภาพทางกายที่มีลักษณะ
เดียวกัน เช่นเดียวกับประเทศออสเตรเลียมีกฎหมายเกี่ยวกับความบกพร่องทางจิตและความบกพร่อง
ในเรื่องความสามารถในการด าเนินคดีที่เรียกว่า Crimes (Mental Impairment and Unfitness to 
be Tried) Act 1997  โดยจุดมุ่งหมายหนึ่งของกฎหมายนี้ คือ การใช้กฎหมายเก่ียวกับความบกพร่อง
ทางจิตแทนการใช้กฎหมายคอมมอนลอว์เกี่ยวกับการวิกลจริต ซึ่งแสดงถึงการขยายขอบเขตของ 
การปรับใช้กฎหมายโดยมิได้ก าหนดให้ใช้กับบุคคลวิกลจริตเท่านั้น แต่ค านึงถึงบุคคลซึ่งอาจมี 
จิตบกพร่องแต่ยังไม่ถึงขั้นวิกลจริตด้วย และในเขตเมืองหลวง (the Australian Capital Territory) 
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เซาท์ออสเตรเลีย (South Australia) แทสมาเนีย (Tasmania) และเวสเทิร์นออสเตรเลีย (Western 
Australia) มีบทบัญญัติของกฎหมายในการด า เนินกระบวนการพิจารณาและอ านาจ ใน 
การพิจารณาความบกพร่องในการด าเนินคดีในศาลด้วย เป็นการให้ความคุ้มครองผู้ที่มีความสามารถ
บกพร่องที่มิใช้ผู้วิกลจริตด้วย 
  นอกจากนี้ เมื่อพิจารณาเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาหรือจ าเลย
ที่เป็นผู้สูงอายุ พบว่า ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศออสเตรเลียและของประเทศไทยมีประเด็น
ที่บัญญัติไว้สอดคล้องกัน กล่าวคือ ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศออสเตรเลีย มาตรา 7.3 (8) 
ก าหนดให้ความเสื่อมโทรมทางร่างกายและทางจิตจากวัยชรา (senility) รวมอยู่ในประเภทของความ
บกพร่องทางจิต (mental impairment) ด้วย ถ้าผู้ที่กระท าความผิดในขณะที่มีจิตบกพร่อง จะไม่มี
ความรับผิดทางอาญา ในขณะที่ประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทย มาตรา 65 ใช้ค าว่า  
จิตบกพร่อง ซึ่งค าว่าจิตบกพร่อง ได้แก่ ผู้ที่สมองไม่เจริญเติบโตตามวัยหรือบกพร่องมาตั้งแต่ก าเนิด 
(idiot, imbecile) หรือเสื่อมลงเพราะความชรา (senility) และถ้าผู้ที่กระท าความผิดในขณะที่มี 
จิตบกพร่อง ผู้นั้นไม่ต้องรับโทษส าหรับความผิดนั้น ซึ่งทั้งสองประเทศมีผลทางกฎหมายเช่นเดียวกัน 
  ส าหรับประเทศไทยเมื่อพิจารณากฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 มาตรา 46  
ได้วางหลักการไว้ว่าความบกพร่องแห่งจิตสามารถเกิดจากโรคที่เรียกว่า “พยาธิ” ได้ ประกอบกับ 
การจ าแนกกลุ่มโรคทางจิตเวชขององค์การอนามัยโลกได้มีค าอธิบายถึงความผิดปกติทางจิตที่เกิดจาก
พยาธิสภาพของสมอง ได้แก่ โรคสมองเสื่อม (Dementia) ชนิดต่าง ๆ  ซึ่งภาวะสมองเสื่อมในโรค 
อัลไซเมอร์อาจจะเริ่มมีอาการก่อนอายุ 65 ปีหรือในบางรายอาจจะเริ่มมีอาการเมื่ออายุมากกว่า 65 ปี 
และมักจะเกิดกับผู้ที่มีอายุ 70 ปีขึ้นไป โดยจะมีการเปลี่ยนแปลงอย่างช้า ๆ และท าให้ความจ า
บกพร่องจนกระทั่งความจ าเสื่อมในที่สุด ซึ่งแสดงให้เห็นว่า ผู้สูงอายุที่มีอายุเพ่ิมมากขึ้นย่อมมีความ
เสื่อมโทรมทางร่างกาย ทางสมองหรือทางจิต และอาจน ามาสู่ความบกพร่องทางจิตตามความหมายใน
มาตรา 7.3 (8) แห่งประมวลกฎหมายอาญาของประเทศออสเตรเลีย   กฎหมายลักษณะอาญา  
ร.ศ.127 มาตรา 46 และมาตรา 65 แห่งประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทยได้ ดังนั้น หาก
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุกระท าความผิดในขณะที่มีจิตบกพร่องและไม่สามารถรู้ผิดชอบ
หรือไม่สามารถบังคับตนเองได้เพราะมีจิตบกพร่อง จึงควรน ามาตรา 65 แห่งประมวลกฎหมายอาญา
ของประเทศไทยมาปรับใช้ 
  อย่างไรก็ดี เมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุที่มีจิตบกพร่องและต้องเข้ามาสู่
กระบวนการยุติธรรมทางอาญา ย่อมต้องค านึงถึงความสามารถในการต่อสู้คดีของบุคคลดังกล่าว  
ซึ่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 14 ของประเทศไทย วางหลักการความสามารถ
ในการต่อสู้คดีของผู้วิกลจริตไว้ ซึ่งค าว่า “วิกลจริต” อาจก่อให้เกิดปัญหาความเข้าใจที่ไม่ตรงกัน  

Ref. code: 25636201031645JPN



128 
 

ค าว่า “วิกลจริต หมายถึง สภาพจิตไม่มั่นคง ไม่สมประกอบ หรือไม่สมบูรณ์ ถึงขนาดผิดปกติคน
ธรรมดาทั่ว ๆ ไป อย่างมาก อาจท าให้ผู้นั้นไม่เข้าใจสภาพหรือสาระของการกระท า ” และ 
นักนิติศาสตร์อธิบายกฎหมายเยอรมันโดยแยกประเภทผู้วิกลจริตเพราะความบกพร่องทางร่างกาย
โดยมีจิตบกพร่อง (physiological, feebler-minded) เพราะมีโรคเกิดแก่จิตใจ (pathological, 
psychopathic conditions) หรือเพราะหลงผิด (delusion) และหลักการ M’Naghten Rules ที่มุ่ง
พิสูจน์ความสามารถของจ าเลยว่าสามารถแยกความแตกต่างระหว่างความถูกผิดได้หรือไม่ โดยจ าเลย
จะต้องมีความบกพร่องทางเหตุผลที่เกิดจากโรคจิต (psychoses) โรคจิตหวาดระแวง (paranoia) 
และโรคจิตเภท (schizophrenic diseases) แต่ไม่รวมถึงความผิดปกติทางจิตประเภทการต่อต้าน
สังคมหรือใช้ความรุนแรง (psychopaths) และความผิดปกติทางจิตที่เกิดจากโรคทางระบบประสาท 
(neuroses) หรือความบกพร่องทางจิต (subnormality)  ประกอบกับพจนานุกรม Black's Law ระบุ
ว่าค าว่าวิกลจริต (insanity) เป็นค าที่ใช้เป็นมาตรฐานในทางกฎหมายแต่ไม่ได้ใช้เป็นค ามาตรฐาน
ในทางการแพทย์ จึงแสดงให้เห็นว่าค าว่า “วิกลจริต” เป็นค าที่กฎหมายใช้เรียกรวมความผิดปกติทาง
จิตและอาจมีข้อยกเว้นประเภทของความผิดปกติทางจิตบางประเภทไว้  
  เมื่อพิจารณามาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 ให้ค านิยามค า
ว่า “ความผิดปกติทางจิต หมายความว่า อาการผิดปกติของจิตใจที่แสดงออกมาทางพฤติกรรม 
อารมณ์ ความคิด ความจ า สติปัญญา ประสาทการรับรู้  หรือการรู้ เวลา สถานที่ หรือบุคคล  
รวมทั้งอาการผิดปกติของจิตใจที่ เกิดจากสุราหรือสาร อ่ืนที่ออกฤทธิ์ต่อจิตและประสาท ”  
ซึ่งความหมายดังกล่าวหมายรวมถึงความผิดปกติทางจิตที่เกิดจากพยาธิสภาพของสมองอยู่ด้วย และ
บทบัญญัติในมาตรา 35 และมาตรา 36 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 อยู่ภายใต้บังคับ
ของมาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา เป็นกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น 
ผู้วิกลจริต ในระหว่างท าการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณา ถ้ามีเหตุควรเชื่อว่าผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ให้พนักงานสอบสวนหรือศาลส่งผู้ต้องหาหรือจ าเลยไป
รับการตรวจที่สถานบ าบัดรักษา ซึ่งสาระส าคัญที่ก าหนดในพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 
เมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่วิกลจริตและถูกส่งตัวไปเข้ารับการตรวจที่สถานบ าบัดรักษาจะเรียกว่า 
“ผู้ป่วยคดี” และจะต้องด าเนินตามขั้นตอนในพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 ต่อไป ซึ่งผู้ป่วย
คดีก็คือ ผู้วิกลจริตตามถ้อยค าที่บัญญัติในมาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
และหมายถึง “ผู้ที่มีความผิดปกติทางจิต” ตามพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 ดังนั้น  
หากผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุและมีสภาพทางจิต (สมอง) บกพร่อง จึงถือได้ว่าเป็นผู้มีความ
ผิดปกติทางจิตตามพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 และหากบุคคลกลุ่มนี้ไม่มีความสามารถใน
การต่อสู้คดี จึงควรได้รับความคุ้มครองสิทธิตามขั้นตอนเช่นที่บัญญัติไว้ใน มาตรา 14 แห่งประมวล
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กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาด้วย นอกจากนี้  ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุและมีความ
บกพร่องทางร่างกาย อันเนื่องมาจากความเจ็บป่วย เช่น เส้นเลือดในสมองแตก หรือเจ็บป่วยด้วยเหตุ
อ่ืนใด และไม่สามารถต่อสู้คดีได้ จึงควรถือว่าเป็นผู้ที่มีความผิดปกติทางจิตและควรได้รับความ
คุ้มครองสิทธิตามขั้นตอนเช่นเดียวกับที่บัญญัติไว้ใน มาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญาด้วย 
  จากการศึกษาครั้งนี้ พบว่า ในต่างประเทศมีการปรับใช้กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับ
ความบกพร่องทางร่างกายหรือทางจิตกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุ โดยที่ลักษณะของผู้สูงอายุกับ 
ผู้วิกลจริตอาจมีทั้งความเหมือนและความแตกต่างกัน กล่าวคือ ผู้สูงอายุจะมีความเสื่อมทางร่างกาย
และทางจิตไปตามกาลเวลา โดยเป็นความเสื่อมหรือความบกพร่องที่เกิดตามธรรมชาติ และอาจท าให้
มีความผิดปกติทางจิตที่เกิดจากพยาธิสภาพของสมอง ได้แก่ โรคสมองเสื่อมชนิดต่าง ๆ  ซึ่งภาวะ
สมองเสื่อมจะมีการเปลี่ยนแปลงอย่างช้า ๆ และท าให้ความจ าบกพร่องจนกระทั่งความจ าเสื่อมใน
ที่สุด และเป็นความบกพร่องที่ไม่สามารถรักษาให้หายได้ ดังเช่นค าพิพากษาคดีแพ่งหมายเลขแดงที่  
ยชพ 138/2563 ศาลมีค าสั่งให้นาย บ. เป็นคนไร้ความสามารถ เนื่องจาก นาย บ. มีอายุ 97 ปี  
ป่วยเป็นโรคสมองเสื่อม สติฟ่ันเฟือน หลงลืม ขาดความรู้ส านึกในการกระท าของตน ไม่สามารถ
ประกอบกิจการของตนหรือประกอบกิจการ่สวนตัวได้ด้วยตนเอง ไม่รู้จักสถานที่ จ าบุคคลใกล้ชิดที่
เคยรู้จักไม่ได้ พูดจารู้เรื่องบ้างไม่รู้เรื่องบ้าง ไม่สามารถช่วยเหลือตนเองได้ ต้องมีผู้ ช่วยพยาบาลดูแล
ตลอดเวลา อาการดังกล่าวไม่สามารถรักษาหายได้53  ในขณะที่ภาวะวิกลจริตอาจเกิดจากปัจจัยที่
เกี่ยวข้องจากความผิดปกติของเนื้อสมอง การท างานของสมอง และสารสื่อประสาทต่าง ๆ ในสมอง 
รวมถึงพันธุกรรม ร่วมกับปัจจัยด้านจิตใจ เช่น ความขัดแย้งในจิตใจ และกลไกทางจิตที่ใช้ ซึ่งผู้ป่วยมัก
มีหลายปัจจัยร่วมกันในการเกิดปัญหาดังกล่าว แต่ภาวะวิกลจริตนั้นผู้ป่วยสามารถเข้ารับการรักษาซึ่ง
จะท าให้อาการดีข้ึนได้54  
  ดังนั้น ประเด็นเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุกับผู้วิกลจริตจึงมีความแตกต่างกัน กล่าวคือ ผู้วิกลจริตหากได้รับการรักษาจากแพทย์อาจท า
ให้ดีขึ้นหรือกลับมามีความสามารถในการต่อสู้คดีได้ ในขณะที่ผู้สูงอายุมีความเสื่อมไปตามธรรมชาติ
และเมื่อเวลาผ่านไปย่อมท าให้ผู้สูงอายุมีความเสื่อมโทรมทางร่างกายเพ่ิมมากขึ้นและอาจ 

                                           
 53 ประกาศศาลเยาวชนและครอบครัว จังหวัดชลบุรี, ราชกิจจานุเบกษา, เล่ม 137 ตอนที่ 
38 ง, (14 พฤษภาคม 2563): น.134 – 135. 
 54 คณะแพทยศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, “วิกลจริต (Psychosis),” สืบค้นเมื่อวันที่ 
29 กรกฎาคม 2564, จาก https://bit.ly/2THaSsB   
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ไม่สามารถกลับมามีความสามารถในการต่อสู้คดีได้ต่อไป และน ามาซึ่งการปรับใช้กฎหมายของ
ผู้สูงอายุกับผู้วิกลจริตที่อาจจะต้องมีความแตกต่างกัน  

 
 4.2.2 การหันเหคดีอาญา 
  จากการเปรียบเทียบกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินคดีอาญาผู้สูงอายุของประเทศ

สหรัฐอเมริกา ประเทศออสเตรเลีย ประเทศเยอรมนี และประเทศญี่ปุ่ น พบว่า ในชั้นก่อน 
การพิจารณาคดีของประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศญี่ปุ่นมีเจตนารมณ์หรือวัตถุประสงค์ที่
คล้ายคลึงกัน กล่าวคือ การมุ่งแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุ โดยใช้การหันเหคดีอาญา
ตั้งแต่ชั้นต ารวจ ประเทศญี่ปุ่นมีกฎหมายที่ให้อ านาจพนักงานอัยการในการใช้ดุลพินิจในการชะลอการ
ฟ้อง คือ ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (Code of Criminal Procedure) มาตรา 248 
ก าหนดองค์ประกอบที่พนักงานอัยการจะต้องน ามาพิจารณาในการชะลอการฟ้องได้ รวมถึงอายุ และ
พนักงานอัยการสามารถใช้ดุลพินิจในการชะลอการฟ้องกรณีที่เป็นผู้ต้องหาสู งอายุ นอกจากนี้
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศเยอรมนี มาตรา 153a (1) กรณีคดีอาญาที่มีลักษณะ 
ไม่เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะและระดับของความผิดไม่กระทบต่อสาธารณะ พนักงานอัยการ 
อาจพิจารณาก าหนดเงื่อนไขและการออกค าสั่งให้กระท าการอย่างอ่ืนแทนการด าเนินคดี 

  ในข้อ 6 ตามระเบียบส านักงานอัยการสูงสุดว่าด้วยการสั่งคดีอาญาที่จะไม่เป็น
ประโยชน์แก่สาธารณชน หรือจะมีผลกระทบต่อความปลอดภัยหรือความมั่นคงของชาติ หรือต่อ
ผลประโยชน์อันส าคัญของประเทศ พ.ศ. 2554 วางหลักกรณีที่พนักงานอัยการเห็นว่าการฟ้องคดีจะ
ไม่เป็นประโยชน์แก่สาธารณชน ให้พนักงานอัยการพิจารณาโดยแสดงเหตุผลอันสมควรประกอบ โดย
ให้ค านึงถึงปัจจัยต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง ซึ่งรวมถึงอายุ ลักษณะความร้ายแรงของการกระท าความผิดและ
ประโยชน์ของรัฐที่จะได้จากการฟ้องผู้ต้องหา ซึ่งแสดงให้เห็นว่าพนักงานอัยการสามารถมีดุลพินิจใน
การสั่งคดีอาญาดังกล่าวได้ 

 การพิจารณาใช้ดุลพินิจของพนักงานอัยการเพ่ือน าผู้ต้องหาสูงอายุ เข้าสู่
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาหรือเข้าสู่การพิจารณาของศาล ต้องเป็นไปอย่างรอบคอบ เหมาะสม 
รวมทั้งค านึงถึงความสงบเรียบร้อยของสังคม เนื่องจากผู้สูงอายุที่กระท าความผิดอาจจะไม่ได้มี
ลักษณะเป็นภัยต่อสังคมเสมอไป พนักงานอัยการจึงอาจใช้ดุลพินิจในการสั่งชะลอการฟ้องคดีเมื่อ
ผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุและกระท าความผิดเล็กน้อย ในประเทศไทย แม้ว่าจะไม่มีการบัญญัติกฎหมาย
การชะลอการฟ้องคดีไว้โดยเฉพาะ แต่มีการปรับใช้การชะลอการฟ้องคดีปรากฏอยู่ในพระราชบัญญัติ
ฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด พ.ศ. 2545 มาตรา 22 วรรคหนึ่ง ซึ่งเป็นไปตามวัตถุประสงค์ 
การลงโทษในการแก้ไขฟ้ืนฟูผู้กระท าผิดและส านักงานอัยการสูงสุดได้ก าหนดแนวทางปฏิบัติใน 
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การด าเนินคดีฟ้ืนฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติดที่ก าหนดให้พนักงานอัยการมีค าสั่งชะลอการฟ้องไว้ก่อน 
ในกรณีที่ผู้ต้องหาเป็นผู้เสพหรือติดยาเสพติดและพนักงานอัยการเห็นว่าผู้ต้องหามีสิทธิได้รับการฟ้ืนฟู
สมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด ดังนั้น  จึงอาจน าแนวคิดการชะลอการฟ้องคดีมาปรับใช้กับผู้ต้องหาสูงอายุ
โดยใช้หลักตามวัตถุประสงค์การลงโทษแบบการแก้ไขฟ้ืนฟูที่มิใช่มีลักษณะเป็นการแก้แค้นทดแทน  

  กรณีที่ผู้ต้องหาเป็นผู้วิกลจริตถึงขนาดที่ไม่ต้องมีความรับผิดทางอาญาแล้ว 
พนักงานอัยการไม่จ าต้องพิจารณาเรื่องการชะลอการฟ้อง เพราะเหตุเป็นผู้วิกลจริตดังกล่าวนั้นท าให้
พ้นจากความรับผิดในทางอาญาอยู่แล้ว แต่ในกรณีที่ผู้นั้นยังมีความรู้สึกผิดชอบหรือสามารถบั งคับ
ตนเองได้อยู่บ้าง พนักงานอัยการก็มีอ านาจที่จะส่งตัวผู้ต้องหาไปยังโรงพยาบาลหรือสถานบ าบัดทาง
จิต หรือมอบให้ผู้อนุบาลหรือผู้ปกครองดูแลไปรักษาแทนที่จะส่งตัวไปฟ้องศาลและใช้วิธีการชะลอ 
การฟ้องแทนได้  

   
 4.2.3 การจัดหาทนายความ 
 ประเทศสหรัฐอเมริกา กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย 

(California) บัญญัติหลักการเกี่ยวกับการจัดหาทนายความให้จ าเลยไว้ในมาตรา 1368 กล่าวคือ   
ถ้าศาลสงสัยว่าจ าเลยมีความบกพร่องทางจิตและจ าเลยไม่มีทนาย ศาลจะตั้งทนายให้จ าเลยก็ได้
ประเทศเยอรมนีมีกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา วางหลักปฏิบัติในการจัดหาทนายความส าหรับผู้ที่
มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดไว้ในมาตรา 66 มาตรา 114b (2) วรรคสอง และมาตรา 
140 (1) ผู้ต้องหาที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดจะได้รับการแจ้งสิทธิในการมีทนายเพ่ือ
ตรวจสอบการยื่นฟ้อง หากจ าเลยมีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดจะต้องมีล่ามแปลตามที่
บัญญัติไว้ในมาตรา 259  นอกจากนี้ พระธรรมนูญศาลยุติธรรม (Courts Constitution Act) มาตรา 
186 ก าหนดวิธีการสื่อสารกับผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดในระหว่างการพิจารณาคดี 
ซึ่งคล้ายกับกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศไทยในเรื่องการแจ้งสิทธิในการมีทนายให้กับ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลย จะเห็นได้ว่ากฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกาและเยอรมนีค านึงถึงความสามารถใน
การต่อสู้คดีของผู้ต้องหาจ าเลย กล่าวคือ หากผู้ต้องหาหรือจ าเลยมีความบกพร่องทางกายหรือทางจิต
และจ าเลยไม่มีทนายความ ผู้ต้องหาจะได้รับการแจ้งสิทธิในการมีทนายหรือศาลจะตั้งทนายให้จ าเลย
ก็ได้ 

  ในประเทศญี่ปุ่น หากจ าเลยมีอายุมากกว่า 70 ปีหรือจ าเลยไม่สามารถได้ยินหรือ
พูดหรือมีความน่าเชื่อว่าจ าเลยวิกลจริตหรือความสามารถบกพร่อง และหากจ าเลยไม่มีทนายความ  
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (Code of Criminal Procedure) มาตรา 37 วางหลักให้
ศาลตั้งทนายความให้จ าเลย ซึ่งกฎหมายในประเทศญี่ปุ่นอาจจะไม่เคร่งครัดกับความสามารถ 
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ของจ าเลยเท่ากับประเทศสหรัฐอเมริกา เพียงแต่ก าหนดว่าหากจ าเลยอยู่ในกลุ่มบุคคลกลุ่มเปราะบาง
ดังกล่าว ศาลจะต้องตั้งทนายความให้จ าเลย ซึ่งคล้ายกับกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศ
ไทย มาตรา 134/1 วรรคหนึ่ง มาตรา 165/1 วรรคหนึ่ง และมาตรา 173 วรรคหนึ่ง กล่าวคือ ในคดีที่
มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่ผู้ต้องหามีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้ง
ข้อหาหรือในคดีที่จ าเลยมีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่ถูกฟ้องต่อศาล ถ้าผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่มี
ทนายความ รัฐจะต้องจัดหาทนายความให้  

  เมื่อพิจารณาวิวัฒนาการของกฎหมายในเรื่ องการจัดหาทนาย พบว่า 
พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 20) พ.ศ. 2542  เริ่มมี
การบัญญัติรับรองสิทธิในการมีทนายให้กับผู้ต้องหาที่มีอายุไม่เกิน 18 ปี  กล่าวคือ ในคดีที่ผู้ต้องหามี
อายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้งข้อหา ก่อนเริ่มถามค าให้การให้พนักงานสอบสวน
ถามผู้ต้องหาว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีให้รัฐจัดหาทนายความให้ ซึ่งแสดงถึงการให้ความส าคัญ
กับกรณีที่ผู้ต้องหามีอายุไม่เกินสิบแปดปี รัฐจะต้องจัดหาทนายความให้ และพระราชบัญญัติแก้ไข
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา (ฉบับที่ 22) พ.ศ. 2547 มีการบัญญัติรับรองสิทธิใน
การมีทนายให้กับจ าเลยที่มีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่ถูกฟ้องต่อศาล โดยก่อนเริ่มการพิจารณาให้
ศาลถามจ าเลยว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีก็ให้ศาลตั้งทนายความให้ เนื่องจากผู้ต้องหาและจ าเลย
มีสิทธิได้รับการสอบสวนหรือการพิจารณาคดีด้วยความรวดเร็ว ต่อเนื่อง และเป็นธรรม รวมทั้งมีสิทธิ
ได้รับความช่วยเหลือจากรัฐในการจัดหาทนายความให้  ซึ่งเป็นการใช้อายุเป็นเกณฑ์ในการจัดหา
ทนายความให้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลย ดังนั้น  หากพิจารณาในแง่ของผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุ  
ในการจัดหาทนายให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยให้กับบุคคลกลุ่มนี้ จึงอาจใช้เกณฑ์อายุเป็นข้อพิจารณาได้
เช่นเดียวกัน เนื่องจาก  ผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุอาจไม่มีความสามารถในการต่อสู้คดีได้อย่างเต็มที่
หากก าหนดเป็นบทบังคับให้รัฐจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุ ย่อมเป็นหลักประกันที่
ท าให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุต่อสู้คดีได้อย่างเต็มที่  

  นอกจากผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุแล้ว บุคคลกลุ่มเปราะบาง เช่น  
คนหูหนวกและคนตาบอดเป็นผู้ที่มีความบกพร่องทางด้านร่างกายและท าให้ไม่สามารถต่อสู้คดีได้
อย่างเต็มที่ ในประเทศเยอรมนีมีกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาที่วางหลักปฏิบัติในการจัดหา
ทนายความส าหรับผู้ที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูดไว้ ซึ่งสามารถน ามาปรับใช้กับผู้ที่มี
ความบกพร่องทางร่างกาย เช่น หูหนวกหรือตาบอดได้ ดังนั้น กฎหมายจึงควรค านึงถึงความสามารถ
ในการต่อสู้คดีของบุคคลกลุ่มนี้ และควรจัดหาทนายความให้บุคคลกลุ่มนี้ในลักษณะที่เป็นบทบังคับ
เช่นเดียวกับการจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุเช่นกัน  
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  จากการศึกษากฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศไทยที่เกี่ยวข้องกับ
ความสามารถในการต่อสู้คดีที่บัญญัติไว้ในมาตรา 14 ซึ่งปรับใช้ในกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น 
ผู้วิกลจริต หากพิจารณาเปรียบเทียบกับกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุในประเด็นเรื่อง
ความสามารถในการต่อสู้คดี การหันเหคดีอาญาและการจัดหาทนายความ พบว่า ส าหรับผู้ต้องหา
หรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุมิได้มีกฎหมายบัญญัติรับรองสิทธิไว้เป็นการเฉพาะ ในขณะที่บทบัญญัติใน
มาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามุ่งคุ้มครองผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น 
ผู้วิกลจริตเท่านั้น ส่วนกรณีผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุและมีความบกพร่องทางจิต (สมอง) หรือ
มีความผิดปกติทางจิต บุคคลกลุ่มนี้ ไม่สามารถคิดอย่างมีเหตุผลและไม่เข้าใจข้อเท็จจริงใน 
การด าเนินคดีของตนและไม่สามารถต่อสู้คดีได้เช่นเดียวกับคนปกติทั่วไป ย่อมไม่สามารถปรับใช้
มาตรา 14 ได้  

  อย่างไรก็ดี  แม้ว่าจะไม่สามารถปรับใช้มาตรา 14 กับผู้สูงอายุได้ก็ตาม แต่รัฐอาจ
ใช้มาตรการทางกฎหมายในการจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุได้ทันทีโดย
ก าหนดเป็นบทบังคับ เพ่ือให้ความช่วยเหลือผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุในการต่อสู้คดี นอกจากนี้ เมื่อ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุอาจน ามาสู่การพิจารณาการใช้มาตรการชะลอการฟ้องได้ด้วยเหตุ
แห่งอายุและความบกพร่องเรื่องความสามารถในการด าเนินคดีประกอบปัจจัยอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องตาม
ข้อพิจารณาในเรื่องการชะลอการฟ้อง ซ่ึงประเด็นเรื่องการชะลอการฟ้องที่จะน ามาปรับใช้กับผู้ต้องหา
หรือจ าเลยสูงอายุ จะมีลักษณะเป็นการหันเหคดีอาญาออกจากกระบวนการยุติธรรมกระแสหลัก เพ่ือ
มิให้ผู้สูงอายุต้องเข้ามาสู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญาอย่างถาวรหากผู้สูงอายุสามารถปฏิบัติตาม
เงื่อนไขในมาตรการชะลอการฟ้องได้ ในขณะที่กรณีผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถ
ต่อสู้คดีได้ ให้งดการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือพิจารณาไว้จนกว่าผู้นั้นหายวิกลจริตหรือสามารถจะ
ต่อสู้คดีได้ ซึ่งเป็นการชะลอการด าเนินคดีไว้ชั่วคราว โดยลักษณะที่แตกต่างกันระหว่างผู้สูงอายุและ 
ผู้วิกลจริตก็คือ ความสามารถในการต่อสู้คดีที่อาจจะกลับคืนมาได้  กล่าวคือ หลักการที่บัญญัติตาม
มาตรา 14 แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ให้งดการสอบสวน ไต่สวนมูลฟ้องหรือ
พิจารณาไว้จนกว่าผู้นั้นหายวิกลจริตหรือสามารถจะต่อสู้คดีได้  แสดงให้เห็นว่า ผู้วิกลจริตที่เข้ารับ 
การรักษาและเม่ือรักษาจนกระทั่งสามารถกลับมาต่อสู้คดีได้ จะต้องด าเนินการตามกระบวนการต่อไป 
ในขณะที่ความบกพร่องทางความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้สูงอายุเกิดขึ้นจากความเสื่อมโทรมทาง
ร่างกายและเป็นความเสื่อมโทรมที่ไม่อาจรักษาให้หายขาดได้ จึงไม่อาจปรับใช้หลักการตามที่ก าหนด
ในมาตรา 14 ได้ ดังนั้น ในกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุ จึงควรพิจารณาการใช้มาตรการ
ชะลอการฟ้อง เพ่ือน าไปสู่การคุมประพฤติและคดีอาญาย่อมระงับไปได้ในที่สุด  

 

Ref. code: 25636201031645JPN



134 
 

 4.2.4 การพิจารณาและการก าหนดโทษ 
  การพิจารณาการก าหนดโทษกรณีที่ผู้กระท าเป็นผู้วิกลจริต ประมวลกฎหมาย
อาญาประเทศเยอรมนีก าหนดให้การกระท าความผิดด้วยเหตุวิกลจริตจะถือว่าผู้กระท าไม่มีความผิด
หรือก าหนดเป็นเหตุบรรเทาโทษ ขึ้นอยู่กับความสามารถและสติสัมปชัญญะของผู้กระท า ในขณะ
กระท าความผิด ส่วนประเทศญี่ปุ่นประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 39 กรณีท่ีการกระท าความผิดด้วย
เหตุวิกลจริตจะไม่ถูกลงโทษ และการกระท าความผิดในขณะที่หย่อนความสามารถจะได้รับโทษลดลง 
ซึ่งเป็นหลักการที่สอดคล้องกับมาตรา 65 แห่งประมวลกฎหมายอาญาของประเทศไทย  นอกจากนี้
หากพิเคราะห์กฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 มีหลักการยกเว้นโทษส าหรับบุคคลวิกลจริตใน 
มาตรา 46 วรรคหนึ่งบัญญัติว่า “ผู้ใดกระท าผิดในเวลาวิกลจริต อันเกิดแต่สัญญาวิปลาศก็ตาม  
เกิดแต่พยาธิก็ตาม…” ซึ่งค าว่า “เกิดแต่พยาธิ” แสดงให้เห็นว่า กฎหมายเห็นว่าอาการวิกลจริตนั้น 
อาจเกิดเนื่องมาจากโรคภัยไข้เจ็บก็ได้ ในขณะที่ประเทศสหรัฐอเมริกามีประมวลกฎหมายอาญา
ต้นแบบ (Model Penal Code) โดย The American Law Institute (ALI) ที่น ามาใช้เป็นแนวทาง
ส าหรับกฎหมายอาญาในหลายมลรัฐ โดยในมาตรา 4.01 ก าหนดหลักการยกเว้นความรับผิดทาง
อาญาส าหรับผู้ที่มีความผิดปกติทางจิตหรือความบกพร่องทางจิต (mental disease or defect) ด้วย 
  นอกจากนี้ ประเทศสหรัฐอเมริกามี Sentencing Guidelines มาตรา 5H1.1 
ก าหนดให้มีการพิจารณาการลงโทษโดยใช้อายุเป็นเงื่อนไขได้ ในมลรัฐเท็กซัส (Texas) มีกฎหมาย 
ที่บัญญัติเกี่ยวกับการปล่อยตัวจ าเลยสูงอายุเพ่ือเข้ารับการรักษาเมื่อเข้าเงื่อนไขทางการแพทย์ และ
จ าเลยสูงอายุอาจได้รับการพิจารณาโทษที่น้อยกว่าจ าเลยทั่วไป ในความผิดประเภทเดียวกัน ประเทศ
ออสเตรเลีย ผู้ต้องหาที่เป็นผู้สูงอายุมักจะได้รับโทษลดน้อยลง ศาลจะก าหนดโทษโดยพิจารณาเกณฑ์
อายุร่วมด้วย อย่างไรก็ดี จะต้องพิจารณาความรุนแรงในการกระท าความผิดและความจ าเป็นในการ
ป้องปรามด้วย  โดยศาลจะพิจารณาอายุของผู้สูงอายุร่วมกับความเจ็บป่วย ประเทศญี่ปุ่น  
ศาลพิจารณาลงโทษจ าเลยสูงอายุให้น้อยลงกว่าปกติได้ ในขณะที่ประเทศไทยมีข้อพิจารณาเรื่องอายุ
ส าหรับการก าหนดโทษเช่นเดียวกันตามที่บัญญัติไว้ในประมวลกฎหมายอาญามาตรา 30/1 และ
มาตรา 56 รวมทั้งการใช้เครื่องพันธนาการตามพระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560 และการก าหนด
อายุของนักโทษสูงอายุที่เข้าเง่ือนไข ให้สามารถพักการลงโทษหรือได้รับการอภัยโทษได้  
  ในเรื่องการบังคับตามค าพิพากษานั้น มาตรา 246 แห่งประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญาของประเทศไทย เมื่อจ าเลยเป็นผู้วิกลจริต และมีบุคคลตามที่มาตรา 246 
ก าหนดร้องขอ และเมื่อศาลเห็นสมควร ศาลมีอ านาจสั่งให้ทุเลาการบังคับให้จ าคุกไว้ก่อนจนกว่าเหตุ
อันควรทุเลาจะหมดไป และมาตรา 248  กรณีท่ีบุคคลซึ่งต้องค าพิพากษาให้ประหารชีวิตเกิดวิกลจริต
ก่อนถูกประหารชีวิต ให้รอการประหารชีวิตไว้ก่อนจนกว่าผู้นั้นจะหาย และถ้าผู้วิกลจริตนั้นหาย
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ภายหลังปีหนึ่งนับแต่วันค าพิพากษาถึงที่สุดให้ลดโทษประหารชีวิตลงเหลือจ าคุกตลอดชีวิต แสดงให้
เห็นว่า หากจ าเลยเป็นผู้วิกลจริตและอยู่ในขั้นตอนการบังคับตามค าพิพากษา ศาลอาจมีค าสั่งให้ทุเลา
การบังคับการจ าคุกไว้ก่อนหรือให้รอการประหารชีวิตส าหรับโทษประหารชีวิตก็ได้  
 เมื่อพิจารณาเรื่องการควบคุมอาชญากรรม ผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้วิกลจริตอาจ
ก่อให้เกิดอันตรายต่อสังคมได้ เนื่องจากความไม่รู้ผิดชอบที่เกิดจากอาการจริตวิกล ในขณะที่ผู้สูงอายุ
ที่ไม่รู้ผิดชอบ เนื่องมาจากความบกพร่องทางร่างกายหรือจิตใจที่มิได้เกิดจากอาการจริตวิกล และ
อาจจะไม่ก่อให้เกิดอันตรายต่อสังคมเช่นผู้วิกลจริต ซึ่งหากพิจารณาตามทฤษฎีการลงโทษ  
เมื่อผู้กระท าความผิดเป็นผู้วิกลจริต กฎหมายจะไม่มุ่งลงโทษ โดยเจ้าพนักงานต ารวจหรือศาลจะส่งตัว 
ผู้วิกลจริตไปให้แพทย์ท าการรักษาจนกว่าจะหายเป็นปกติ แล้วจึงส่งตัวผู้กระท าความผิดไปรับ  
การพิจารณาพิพากษาคดีต่อไปตามขั้นตอนที่ก าหนด แต่หากผู้กระท าความผิดเป็นผู้สูงอายุ กฎหมาย
ในประเทศไทยมิได้มีการยกเว้นโทษหรือลดโทษให้กับผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุ แต่หาก
พิจารณาตามทฤษฎีการลงโทษจึงควรใช้หลักการลงโทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิด โดยศาลมี
ดุลพินิจในการก าหนดโทษให้จ าเลยแต่ละคนโดยค านึงถึงพฤติการณ์และคดีลักษณะส่วนตัวของ
ผู้กระท าความผิดแต่ละคน จะท าให้สามารถบรรลุวัตถุประสงค์ในการลงโทษทางอาญา เพ่ือป้องกัน
สังคมและการฟ้ืนฟูผู้กระท าความผิดให้กลับคืนสู่สังคมได้ 
  จะเห็นได้ว่าการใช้กฎหมายในการด าเนินคดีกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุในประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศออสเตรเลีย ประเทศเยอรมนีและประเทศญี่ปุ่นนั้น  
มีสาระส าคัญที่แตกต่างกันไป เครื่องมือทางกฎหมายที่ใช้ในการด าเนินงานของแต่ละประเทศอาจ 
มีความแตกต่างกันตามแต่บริบทของแต่ละประเทศ โดยในชั้นก่อนการพิจารณาคดีของศาล กรณีที่
เป็นความผิดอาญาไม่ร้ายแรงและการฟ้องคดีไม่เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะ อาจใช้หลักการ 
ไม่ด าเนินคดีภายใต้การก าหนดเงื่อนไขและค าสั่งตามหลักกฎหมายในประเทศเยอรมนี หรือพนักงาน
อัยการสามารถใช้ดุลพินิจในการชะลอการฟ้องกรณีที่เป็นผู้ต้องหาสูงอายุตามหลักกฎหมายประเทศ
สหรัฐอเมริกาและประเทศญี่ปุ่น แต่หากผู้ต้องหาสูงอายุที่จะต้องเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมตั้งแต่ 
ในชั้นสอบสวนหรือพนักงานอัยการสั่งฟ้องคดี และจะต้องเข้าสู่กระบวนการพิจารณาคดีของศาล  
หลักกฎหมายของทุกประเทศให้ความส าคัญกับความสามารถในการต่อสู้คดีของจ าเลย โดยผู้ต้องหา
หรือจ าเลยต้องมีสภาพร่างกายและสภาพจิตใจอยู่ในระดับที่สามารถจะเข้าใจถึงลักษณะและผลของ
กระบวนพิจารณาที่กระท าต่อตนได้ หากผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่อยู่ในสภาวะที่สามารถให้การต่อสู้คดี
ได้ด้วยตนเอง เจ้าหน้าที่ ในกระบวนการยุติธรรมหรือศาลอาจต้องจัดหาทนายความเพ่ือให้  
ความช่วยเหลือผู้ต้องหาหรือจ าเลยมีความสามารถในการต่อสู้คดีได้มากขึ้น หรือหากผู้ต้องหาหรือ
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จ าเลยอยู่ในภาวะที่ไม่มีความสามารถในการต่อสู้คดีได้ด้วยตนเอง และแม้จะมีทนายความช่วยเหลือ  
ก็ไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ศาลอาจต้องเลื่อนการพิจารณาออกไป 
  ในประเทศไทยนั้น แม้ว่าจะมีประกาศกระทรวงยุติธรรม เรื่อง การให้ค าแนะน า 
ปรึกษา และด าเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้องในทางคดีส าหรับผู้สูงอายุ พ.ศ. 2556 ที่ก าหนดแนวทางใน
การช่วยเหลือผู้สูงอายุในด้านกฎหมาย และการสนับสนุนค่าใช้จ่ายตามความจ าเป็น แต่เป็นหลักการที่
เขียนไว้อย่างกว้าง ไม่ได้มุ่งเน้นที่กระบวนการในการด าเนินคดี รวมทั้งบทบาทหน้าที่ของเจ้าหน้าที่
หรือหน่วยงานที่ให้ความช่วยเหลืออาจจะไม่ได้มีความเข้าใจลักษณะพิเศษของผู้สูงอายุที่อาจจะมี
ความเฉพาะเจาะจง จึงควรมีมาตรการทางกฎหมายส าหรับพนักงานอัยการในการใช้ดุลพินิจสั่งไม่ฟ้อง
คดีส าหรับความผิดเล็กน้อยและผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุ หรือการจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือ
จ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุ เพ่ือเพ่ิมความสามารถในการต่อสู้คดีให้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลยสู งในการด าเนิน
กระบวนพิจารณาในคดีอาญาได้อย่างมีประสิทธิภาพต่อไป  
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บทที่ 5 
บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 
5.1 บทสรุป 
 
 การศึกษาในครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และหลักการที่เกี่ยวกับ 
การคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญา ศึกษามาตรการทางกฎหมาย 
ของต่างประเทศและประเทศไทยในการให้ความคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุ  
ในคดีอาญา เพ่ือน ามาซึ่งองค์ความรู้เกี่ยวกับมาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมและสามารถน ามา 
ปรับใช้ในการคุ้มครองสิทธิผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุในคดีอาญาในประเทศไทย 
 การกระท าความผิดของผู้สูงอายุนั้น อาจเกิดได้จากหลายสาเหตุ ทั้งสาเหตุในทาง
ร่างกาย จิตใจ หรือทางสังคม กล่าวคือ สาเหตุทางร่างกาย เมื่อผู้สูงอายุมีอายุที่เพ่ิมมากขึ้น อาจจะท า
ให้เกิดโรคต่าง ๆ ตามมา รวมทั้งโรคทางสมอง หรือทางจิตใจ ผู้สูงอายุอาจจะรู้สึกโดดเดี่ยว ว้าเหว่ 
กดดันหรือซึมเศร้า ในทางสังคม เมื่อผู้สูงอายุมีอายุเพ่ิมมากขึ้น อาจจะต้องปรับตัวกับสภาวการณ์  
ของโลกที่เปลี่ยนไป สิ่งเหล่านี้ไม่ว่าจะเป็นทางกาย ทางใจหรือทางสังคม เป็นสิ่งที่เชื่อมโยงและ
สัมพันธ์กันอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ และอาจจะเป็นต้นเหตุที่ท าให้ผู้สูงอายุกระท าความผิดได้  
 การให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุนั้น ในระดับสากลมีหลักการที่ให้ความคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุ ได้แก่ ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน กติการะหว่างประเทศ 
ว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง  และสิทธิของผู้สูงอายุตามหลักการขององค์การ
สหประชาชาติ และในประเทศไทยนั้น รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยก็มีบทบัญญัติที่ให้ 
ความคุ้มครองผู้สูงอายุตลอดมา รวมทั้งมีมาตรการทางกฎหมายที่ให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุที่เน้นเรื่อง
สวัสดิการทางสังคม คือ พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ พ.ศ. 2546 และมีบทบัญญัติของกฎหมายที่ให้ความ
คุ้มครองผู้สูงอายุในเรื่องเฉพาะ เช่น ประกาศกระทรวงยุติธรรม เรื่อง การให้ค าแนะน า ปรึกษา และ
ด าเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้องในทางคดีส าหรับผู้สูงอายุ พ.ศ. 2556 แต่อาจจะไม่ได้ครอบคลุม
กระบวนการในการด าเนินคดีอาญา  
 เมื่อศึกษามาตรการทางกฎหมายในต่างประเทศที่ใช้ในกรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น
ผู้สูงอายุนั้น พบว่า แม้ส่วนใหญ่จะไม่ได้มีบทบัญญัติของผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่เนื่องจากผู้สูงอายุจัด
อยู่ในกลุ่มบุคคลเปราะบาง เป็นผู้มีความบกพร่องทางกายหรือบางกรณีมีความบกพร่องทางจิต  
ในต่างประเทศจึงน ากฎหมายที่ใช้กับกลุ่มบุคคลที่มีลักษณะข้างต้นมาปรับใช้กับผู้สูงอายุด้วย  
ซึ่งมีประเด็นที่น่าสนใจในการน ากฎหมายมาปรับใช้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุเป็นพิเศษ 
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คือ ความสามารถในการต่อสู้คดี การหันเหคดีอาญา การจัดหาทนายความ และการพิจารณาคดีและ
การพิจารณาและการก าหนดโทษ 
 ในประเด็นเรื่องความสามารถในการต่อสู้คดีนั้น ประเทศสหรัฐอเมริกา ประเทศ
ออสเตรเลีย ประเทศเยอรมนีและประเทศญี่ปุ่นต่างก็ให้ความส าคัญกับความสามารถในการต่อสู้คดี 
แต่อาจจะมีมุมมองทางกฎหมายและการให้ความส าคัญในประเด็นที่แตกต่างกัน กล่าวคือ ประเทศ
สหรั ฐ อ เมริ ก า ค านึ ง ถึ ง คว ามสามารถ ในการต่ อสู้ ค ดี ของผู้ ต้ อ งหาหรื อจ า เ ลย โดย ใ ช้  
ความผิดปกติทางจิตเพ่ือประเมินความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาหรือจ าเลย ในขณะที่
ประเทศออสเตรเลียมีการก าหนดวิธีการพิเศษส าหรับการถามค าให้การบุคคลที่มีความสามารถ
บกพร่องและมีกฎหมายเกี่ยวกับความบกพร่องทางจิตและความบกพร่องในเรื่องความสามารถใน 
การด าเนินคดี ส่วนประเทศเยอรมนีค านึงถึงความสามารถของผู้ต้องหาและมีกฎหมายก าหนดข้อห้าม
ในการสอบสวนไว้ คือ ขณะท าการสอบสวนผู้ต้องหาจะต้องอยู่ในสภาพที่ปกติ ไม่เหนื่อยล้า ไม่ถูก
ทารุณ รวมทั้งต้องเข้าใจในการสอบสวน  
 ส าหรับการหันเหคดีอาญานั้น ประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศญี่ปุ่น ใช้หลักการหัน
เหคดีอาญาเช่นเดียวกันแต่วิธีการต่างกัน กล่าวคือ ประเทศสหรัฐอเมริกาในชั้นก่อนการพิจารณาคดี 
หากต ารวจเห็นว่าผู้สูงอายุที่กระท าความผิดเข้าเงื่อนไขตามที่ก าหนดก็จะด าเนินตามข้อก าหนดนั้น ๆ 
เป็นการเฉพาะ ในขณะที่ประเทศญี่ปุ่นพนักงานอัยการสามารถใช้ดุลพินิจในการสั่งชะลอการฟ้องคดี
กรณีที่ผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุได้ นอกจากนี้ประเทศเยอรมนีให้อ านาจพนักงานอัยการในการสั่งไม่ฟ้อง
คดีกรณีคดีอาญาที่มีลักษณะไม่เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะและระดับของความผิดไม่กระทบต่อ
สาธารณะ พนักงานอัยการอาจพิจารณาก าหนดเงื่อนไขและการออกค าสั่งให้กระท าการอย่างอ่ืนแทน
การด าเนินคดไีด ้

ประเด็นที่ส าคัญในการน ากฎหมายมาปรับใช้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุที่
ส าคัญอีกประเด็นหนึ่ง คือ การจัดหาทนายความ โดยที่ประเทศสหรัฐอเมริกา เยอรมนีและญี่ปุ่นมี  
การจัดหาทนายความให้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่มีความบกพร่องทางจิต ความบกพร่องทางกายหรือ
สูงอายุ แต่อาจจะมีสาระส าคัญที่แตกต่างกัน กล่าวคือ ประเทศสหรัฐอเมริกา มีกฎหมายก าหนด
เกี่ยวกับการจัดหาทนายความให้จ าเลยที่มีความบกพร่องทางจิต ประเทศเยอรมนีมีกฎหมายใน 
การจัดหาทนายความให้จ าเลยที่มีความบกพร่องทางการได้ยินหรือการพูด และประเทศญี่ปุ่น มี
กฎหมายในการจัดหาทนายความให้จ าเลยมีอายุมากกว่า 70 ปีหรือจ าเลยไม่สามารถได้ยินหรือพูด
หรือมีความน่าเชื่อว่าจ าเลยวิกลจริตหรือความสามารถบกพร่อง ซึ่งเป็นการให้ความคุ้มครองสิทธิ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่มีความสามารถบกพร่องและอาจจะท าให้ไม่สามารถต่อสู้คดีได้อย่างเต็มที่ 
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ส่วนเรื่องการพิจารณาโทษและการก าหนดโทษนั้น กฎหมายต่างประเทศและกฎหมาย
ไทยมีแนวคิดสอดคล้องกัน กล่าวคือ ประเทศออสเตรเลียก าหนดให้ความเสื่อมโทรมเนื่องจากวัยชรา
รวมอยู่ในประเภทของผู้ที่มีความบกพร่องทางจิตด้วย และหากกระท าความผิดในขณะที่มีจิตบกพร่อง
จะไม่มีความรับผิดทางอาญา ในขณะทีป่ระเทศเยอรมนีและประเทศญี่ปุ่นมิได้ก าหนดให้วัยชรารวมอยู่
ในกลุ่มบุคคลที่มีความบกพร่องทางจิต แต่มีการก าหนดโทษกรณีจ าเลยเป็นผู้วิกลจริต กล่าวคือ 
ประเทศเยอรมนี หากผู้กระท าความผิดด้วยเหตุวิกลจริตจะถือว่าผู้กระท าไม่มีความผิดหรือก าหนด
เป็นเหตุบรรเทาโทษ ส่วนประเทศญี่ปุ่น หากผู้กระท าเป็นผู้วิกลจริตจะไม่ถูกลงโทษหรือได้รับพิจารณา
โทษลดน้อยลง  
 อย่างไรก็ดี แม้ว่าประเทศไทยจะมิได้มีกฎหมายที่บัญญัติให้ความคุ้มครองผู้สูงอายุใน
การด าเนินคดีอาญาไว้เป็นการเฉพาะ แต่ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 13  
วรรคสาม วางหลักในการจัดหาล่ามภาษามือให้หรือจัดให้ถาม ตอบ หรือสื่อความหมายโดยวิธีอ่ืนที่
เห็นสมควร กรณีท่ีผู้ต้องหาหรือจ าเลยไม่สามารถพูดหรือได้ยิน หรือไม่สามารถสื่อความหมายได้ และ
ในมาตรา 14 วางหลักกรณีผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้วิกลจริตและไม่สามารถต่อสู้คดีได้ ซึ่งเชื่อมโยง
กับมาตรา 35 ถึงมาตรา 39 แห่งพระราชบัญญัติสุขภาพจิต พ.ศ. 2551 ในการด าเนินคดีกับผู้ต้องหา
หรือจ าเลยผู้วิกลจริต รวมทั้งมาตรา 110 วรรคสาม วางหลักใหประธานศาลฎีกาออกขอบังคับ  
วางหลักเกณฑ วิธีการและเงื่อนไขเกี่ยวกับการเรียกประกันหรือหลักประกัน ประธานศาลฎีกาจึง
ออกขอบังคับของประธานศาลฎีกาว่าด้วยหลักเกณฑ์ วิธีการและเงื่อนไขเกี่ยวกับการเรียกประกันหรือ
หลักประกันในการปล่อยชั่วคราวผู้ต้องหาหรือจ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2548 ซึ่งในข้อบังคับฯ ดังกล่าว
ก าหนดหลักเกณฑ์ที่ค านึงถึงผู้สูงอายุไว้ด้วย จึงเห็นได้ว่า แม้ประเทศไทยจะไม่มีกฎหมายที่บัญญัติ
เกี่ยวกับการด าเนินคดีผู้สูงอายุไว้โดยเฉพาะ แต่ก็ยังมีรากฐานในการบัญญัติกฎหมายเพ่ือใช้กับบุคคล
กลุ่มเปราะบางดังกล่าวข้างต้น และเมื่อบริบทของสังคมเปลี่ยนแปลงไป จึงควรมีการบัญญัติกฎหมาย
หรือมาตรการทางกฎหมายที่สามารถน ามาปรับใช้เพื่อให้เกิดความเป็นธรรมต่อไป 
 
5.2 ข้อเสนอแนะ 
 
 การด าเนินคดีอาญาที่มีผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุนั้น พบว่า ในต่างประเทศมี 
การปรับใช้ข้อกฎหมายที่ ใช้กับบุคคลที่มีความบกพร่องทั้ งทางกายและทางจิต รวมทั้ ง 
กลุ่มคนเปราะบาง ในขณะที่ประเทศไทยใช้มาตรการทางกฎหมายกับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็น
ผู้สูงอายุเช่นเดียวกับกรณีบุคคลทั่วไป จึงเห็นว่ามาตรการทางกฎหมายของประเทศไทยในปัจจุบันยัง
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ไม่ตอบสนองต่อสภาวการณ์ของสังคมที่ เปลี่ยนแปลงไป จึงเห็นควรที่จะพัฒนากฎหมายดัง
ข้อเสนอแนะต่อไปนี้   
 
 5.2.1 การแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
  ข้อเสนอแนะส าหรับการแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
ประกอบด้วย 3 ประการ ดังนี้ 
  5.2.1.1 การก าหนดนิยามค าว่าผู้สูงอายุ 
    ประเทศไทยมีกฎหมายเกี่ยวกับผู้สูงอายุ คือ พระราชบัญญัติผู้สูงอายุ 
พ.ศ. 2546 ที่ก าหนดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ หมายถึง บุคคลซึ่งมีอายุเกินหกสิบปีบริบูรณ์ขึ้นไปและมี
สัญชาติไทย” แต่เหตุผลของกฎหมายฉบับนี้มุ่งประสงค์ในเรื่องการคุ้มครองสิทธิให้ผู้สูงอายุมีสิทธิ
ได้รับความช่วยเหลือจากรัฐในเรื่องต่าง ๆ เนื่องจากประเทศไทยก าหนดอายุการเกษียณอายุราชการ
ไว้ที่อายุ 60 ปี จึงสอดคล้องกับแนวคิดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” เกิดจากการที่ผู้สูงอายุจะมีความเสื่อม
ถอยทางร่างกายและจิตใจ จึงควรที่จะพักผ่อนและรับสวัสดิการจากรัฐ ดังนั้นการให้ค านิยามค าว่า
ผู้สูงอายุในลักษณะนี้ท าให้การนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ผูกติดกับอายุเกษียณ แต่เมื่อพิจารณาถึง
สภาวการณ์ในด้านประชากรศาสตร์ที่เปลี่ยนไป คนมีอายุยืนยาวขึ้น และมีข้อเสนอแนะจากการ
ศึกษาวิจัยที่เสนอว่าค านิยามผู้สูงอายุควรใช้เป็นตัวเลขที่อายุ 65 ปีขึ้นไป รวมทั้งการก าหนดเกณฑ์
ผู้สูงอายุของประเทศต่าง ๆ ส่วนใหญ่จะก าหนดที่อายุ 65 ปี ประกอบกับวัตถุประสงค์ของกฎหมาย
อาญาแตกต่างกับกฎหมายเกี่ยวกับสวัสดิการ ดังนั้น การก าหนดเกณฑ์ค าว่ าผู้สูงอายุย่อมมีความ
แตกต่างกันได้ จากการศึกษาในครั้งนี้จึงขอเสนอให้มีการก าหนดนิยามค าว่า “ผู้สูงอายุ” ในกฎหมาย
อาญาและกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา โดยก าหนดให้ “ผู้สูงอายุ หมายความว่า บุคคลที่มีอายุ 
หกสิบห้าปีบริบูรณ์ข้ึนไปและมีความบกพร่องทางร่างกายหรือทางจิตใจ” 
  5.2.1.2 การสั่งชะลอการฟ้องคดีกรณีผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุ 
    การชะลอการฟ้องคดีเป็นมาตรการในการเบี่ยงเบนคดีและลดปริมาณ
คดีข้ึนสู่ศาล โดยที่ผู้ต้องหาที่เป็นผู้สูงอายุมีความน่าจะเป็นที่จะกระท าความผิดซ้ าได้น้อยกว่าผู้กระท า
ความผิดที่อายุน้อยกว่า และผู้สูงอายุมีความเปราะบางหรือมีปัญหาสุขภาพ มีแนวโน้มที่จะเป็นผู้ไม่มี
ความสามารถหรือมีความสามารถที่จ ากัดเมื่อเปรียบเทียบกับผู้ที่มีอายุน้อยกว่า ท าให้มีความเสี่ยงต่ า  
ที่จะกระท าอันตรายต่อสังคม จึงควรมีมาตรการทางกฎหมายส าหรับพนักงานอัยการในการใช้ดุลพินิจ
สั่งชะลอการฟ้องคดีส าหรับกรณีการกระท าความผิดเล็กน้อยและผู้ต้องหาเป็นผู้สูงอายุ กล่าวคือ 
ความผิดที่พนักงานอัยการอาจพิจารณาให้มีการชะลอการฟ้องได้ ได้แก่ ความผิดที่ได้กระท าโดย
ประมาท หรือความผิดที่มีอัตราโทษจ าคุกไม่เกินห้าปี โดยความผิดที่มีอัตราโทษจ าคุกหากมีโทษปรับ
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ด้วย โทษปรับนั้นต้องไม่เกินหนึ่งแสนบาท โดยก าหนดเงื่อนไขในการที่พนักงานอัยการอาจพิจารณา
ให้มีการชะลอการฟ้องคดีได้ ดังนี้  
     (1) ผู้ต้องหาไม่เคยได้รับการชะลอการฟ้อง กักขัง กักกัน หรือได้รับโทษ
จ าคุกหรือรอการลงโทษหรือรอการก าหนดโทษมาก่อน 
     (2) ผู้ต้องหารับสารภาพและร้องขอให้มีการชะลอการฟ้องก่อนที่
พนักงานอัยการจะยื่นฟ้องคดีต่อศาล และ 
     (3) ผู้เสียหายทุกคนยินยอมให้มีการชะลอการฟ้อง เว้นแต่ผู้เสียหายบาง
คนไม่ปรากฏตัวในขณะที่มีการชะลอการฟ้องและผู้เสียหายที่ปรากฏตัวยินยอมให้มีการชะลอการฟ้อง 
     โดยก าหนดผลของค าสั่งชะลอการฟ้องคดี ดังนี้ 
   ห้ามมิให้ผู้เสียหายที่ให้ความยินยอมให้ชะลอการฟ้องฟ้องผู้ต้องหาต่อ
ศาลหลังจากพนักงานอัยการมีค าสั่งชะลอการฟ้องแล้ว หากมีการฟ้องคดีอยู่ก่อนเมื่อพนักงานอัยการมี
ค าสั่งชะลอการฟ้อง ให้ศาลสั่งจ าหน่ายคดีเสีย กรณีที่ผู้ต้องหาจงใจไม่ปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ พนักงาน
อัยการก าหนด ให้พนักงานอัยการมีค าสั่งด าเนินคดีต่อไป  ดังนั้น กรณีท่ีผู้กระท าความผิดเป็นผู้สูงอายุ
และไม่สามารถต่อสู้คดีได้ จึงขอเสนอให้เพ่ิมมาตรา 143 (3) ดังนี้ 
   มาตรา 143  เมื่อได้รับความเห็นและส านวนจากพนักงานสอบสวน
ดังกล่าวในมาตราก่อน ให้พนักงานอัยการปฏิบัติดังต่อไปนี้ 
 (1) … 
 (2) … 
 (3) ในกรณีมีความเห็นควรสั่งฟ้องและผู้ต้องหามีอายุหกสิบห้าปีขึ้นไป 
ส าหรับความผิดที่ได้กระท าโดยประมาท หรือความผิดที่มีอัตราโทษจ าคุกไม่เกินห้าปี โดยความผิดที่มี
อัตราโทษจ าคุกดังกล่าวหากมีโทษปรับด้วยโทษปรับนั้นต้องไม่เกินหนึ่งแสนบาท พนักงานอัยการอาจ
พิจารณามีค าสั่งให้ชะลอการฟ้องได้ เมื่อมีเหตุดังต่อไปนี้ 
    (ก) ผู้ต้องหามีความบกพร่องทางร่างกายหรือทางจิตหรือมีความ
ผิดปกติทางจิต ป่วยเจ็บหรือทุพพลภาพและไม่สามารถต่อสู้คดีได้  หรือผู้ต้องหารับสารภาพและ 
ร้องขอให้มีการชะลอการฟ้องก่อนที่พนักงานอัยการจะยื่นฟ้องคดีต่อศาล 
    (ข) ผู้ต้องหาไม่เคยได้รับการชะลอการฟ้อง กักขัง กักกันหรือได้รับ
โทษจ าคุกหรือรอการลงโทษหรือรอการก าหนดโทษมาก่อน และ 
    (ค) ผู้เสียหายทุกคนยินยอมให้มีการชะลอการฟ้อง เว้นแต่ผู้เสียหาย
บางคนไม่ปรากฏตัวในขณะที่มีการชะลอการฟ้องและผู้เสียหายที่ปรากฏตัวยินยอมให้มีการชะลอ 
การฟ้อง 
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    ในกรณีข้างต้น ให้พนักงานอัยการสั่งให้พนักงานคุมประพฤติด าเนินการ
สืบเสาะข้อเท็จจริงต่าง ๆ ของผู้ต้องหาเกี่ยวกับอายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษา
อบรม สุขภาพ ภาวะแห่งจิต นิสัย อาชีพ ฐานะ สภาพแวดล้อมของผู้ต้องหา พฤติการณ์แห่งคดี ความ
ร้ายแรงของความผิด การบรรเทาผลร้ายแห่งคดี การรู้ส านึกในความผิดและการชดใช้เยียวยาความ
เสียหาย ความรับผิดชอบต่อครอบครัว การยอมรับของชุมชน ความยินยอมของผู้เสียหาย ความ
จ าเป็นตามหลักอาชญาวิทยาและทัณฑวิทยา ตลอดจนเหตุอื่นที่ควรหรือไม่ควรให้มีการชะลอการฟ้อง  
ทั้งนี้ ให้พนักงานคุมประพฤติด าเนินการให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับค าสั่ง เว้นแต่
กรณีมีเหตุจ าเป็น พนักงานอัยการอาจขยายระยะเวลาดังกล่าวออกไปได้อีกไม่เกินสิบห้าวัน 
    ห้ามมิให้ผู้เสียหายที่ให้ความยินยอมให้ชะลอการฟ้องฟ้องผู้ต้องหาต่อ
ศาลหลังจากพนักงานอัยการมีค าสั่งชะลอการฟ้องแล้ว หากมีการฟ้องคดีอยู่ก่อนเมื่อพนักงานอัยการมี
ค าสั่งชะลอการฟ้องให้ศาลสั่งจ าหน่ายคดีเสีย กรณีที่ผู้ต้องหาจงใจไม่ปฏิบัติตามเงื่อนไขที่พนักงาน
อัยการก าหนด ให้พนักงานอัยการมีค าสั่งด าเนินคดีต่อไป 
  5.2.1.3 การจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยสูงอายุ 
   ผู้ต้องหาหรือจ าเลยมีสิทธิที่จะมีทนายความให้ความช่วยเหลือและ
ปกป้องสิทธิของผู้ต้องหาหรือจ าเลยในทุกขั้นตอนของกระบวนการพิจารณาคดีอาญา โดยเฉพาะ
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุนั้นอาจจะมีความยากล าบากในการท าความเข้าใจในกระบวนการ
ด าเนินคดีทางอาญารวมทั้งข้อกฎหมายต่าง ๆ ซึ่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของไทย 
ในชั้นก่อนการพิจารณาคดีของศาลนั้น ผู้ถูกจับหรือผู้ต้องหามีสิทธิที่จะพบและปรึกษาผู้ซึ่งจะเป็น
ทนายความเป็นการเฉพาะตัว เพ่ือให้ทนายความได้ทราบข้อเท็จจริงที่เกี่ยวกับผู้ต้องหา ข้อกล่าวหา 
และการวินิจฉัยความสามารถในการต่อสู้คดีของผู้ต้องหาด้วย รวมทั้งสิทธิที่จะให้ทนายความหรือผู้ซึ่ง
ตนไว้วางใจเข้าฟังการสอบปากค าในชั้นสอบสวนด้วย  
   ในชั้นก่อนการพิจารณาคดีของศาลและชั้นการพิจารณาคดีของศาล 
กฎหมายก าหนดเงื่อนไขที่รัฐต้องจัดหาทนายความให้ผู้ต้องหาหรือจ าเลยไว้ กล่าวคือ ในชั้นก่อนการ
พิจารณคดีของศาล ผู้ต้องหาในคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่ผู้ต้องหามีอายุไม่เกินสิบ
แปดปีในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้งข้อหา ก่อนเริ่มถามค าให้การให้พนักงานสอบสวนถามผู้ต้องหาว่า
มีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีให้รัฐจัดหาทนายความให้ เช่นเดียวกับในชั้นการพิจารณาคดีของศาล 
ก าหนดให้ในคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่จ าเลยมีอายุไม่เกินสิบแปดปีในวันที่ถูกฟ้องต่อ
ศาล หรือในการไต่สวนมูลฟ้อง จ าเลยต้องมีทนายความเสมอ ถ้าจ าเลยไม่มีทนายความ ศาลต้องตั้ง
ทนายความให้จ าเลย ซึ่งมีลักษณะเป็นบทบังคับที่จ าเลยไม่สามารถสละสิทธิได้ อย่างไรก็ดี  ในคดีที่มี
อัตราโทษจ าคุกกฎหมายวางหลักการให้พนักงานสอบสวนหรือศาลถามผู้ต้องหาหรือจ าเลยว่าต้องการ
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ทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีและผู้ต้องหาหรือจ าเลยต้องการ รัฐต้องจัดหาทนายความให้ ซึ่งไม่ได้มี
ลักษณะเป็นบทบังคับและขึ้นอยู่กับความต้องการของจ าเลย  
   เมื่อผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็นผู้สูงอายุที่เข้ามาสู่กระบวนการยุติธรรมทาง
อาญา จึงต้องค านึงถึงความพร้อมของผู้สูงอายุในการต่อสู้คดี ดังนั้น กรณีที่ผู้ต้องหาหรือจ าเลยเป็น
ผู้สูงอายุรวมทั้งคนหูหนวกหรือคนตาบอด รัฐควรจัดหาทนายความให้ทันทีตั้งแต่ในชั้นสอบสวนโดยไม่
ใช้เงื่อนไขคดีที่มีโทษประหารชีวิต เนื่องจากผู้สูงอายุอาจมีความบกพร่องทางร่างกายหรือจิตใจ 
รวมทั้งในเรื่องการสื่อสาร การที่รัฐจัดหาทนายความให้กับผู้ต้องหาหรือจ าเลยที่เป็นผู้สูงอายุย่อมเป็น
การเพ่ิมความสามารถในการด าเนินคดีอาญากับผู้สูงอายุและเพ่ือให้เกิดความเป็นธรรม  ทั้งนี้ หาก
ผู้ต้องหาหรือจ าเลยประสงค์จะจัดหาทนายความด้วยตนเองอาจเป็นข้อยกเว้นได้ จึงเสนอให้เพ่ิมความ
ในมาตราที่เกี่ยวข้องกับการจัดหาทนายความของรัฐ คือ มาตรา 134/1 วรรคหนึ่ง มาตรา 165/1 
วรรคหนึ่ง และมาตรา 173 วรรคหนึ่ง ดังนี้  
   “มาตรา 134/1 ในคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่ผู้ต้องหา 
มีอายุไม่เกินสิบแปดปีหรือผู้ต้องหามีอายุหกสิบห้าปีขึ้นไปในวันที่พนักงานสอบสวนแจ้งข้อหาหรือ
ผู้ต้องหาหูหนวกหรือตาบอด ก่อนเริ่มถามค าให้การให้พนักงานสอบสวนถามผู้ต้องหาว่ามีทนายความ
หรือไม่ ถ้าไม่มีให้รัฐจัดหาทนายความให้ 
   มาตรา 165/1 ในคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่ผู้ต้องหา 
มีอายุไม่เกินสิบแปดปีหรือผู้ต้องหามีอายุหกสิบห้าปีขึ้นไปในวันที่ถูกฟ้องต่อศาลหรือผู้ต้องหาหูหนวก
หรือตาบอด ในการไต่สวนมูลฟ้องตามมาตรา 165 ถ้าจ าเลยมาศาลเมื่อใด และจ าเลยไม่มีทนายความ
ก็ให้ศาลตั้งทนายความให้ 
   มาตรา 173 ในคดีที่มีอัตราโทษประหารชีวิต หรือในคดีที่ผู้ต้องหามีอายุ
ไม่เกินสิบแปดปีหรือผู้ต้องหามีอายุหกสิบห้าปีขึ้นไปในวันที่ถูกฟ้องต่อศาลหรือผู้ต้องหาหูหนวกหรือ 
ตาบอด ก่อนเริ่มพจิารณาให้ศาลถามจ าเลยว่ามีทนายความหรือไม่ ถ้าไม่มีก็ให้ศาลตั้งทนายความให้” 
 
 5.2.2 การแก้ไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา 
  บทบัญญัติมาตรา 65 แห่งประมวลกฎหมายอาญา ค าว่า “จิตบกพร่อง”  
ได้หมายความถึง ผู้ที่สมองเสื่อมลงเพราะความชรา และหากผู้ใดกระท าความผิดในขณะไม่สามารถรู้
ผิดชอบหรือไม่สามารถบังคับตนเองได้เพราะมีจิตบกพร่อง ผู้นั้นไม่ต้องรับโทษส าหรับความผิดนั้น 
แสดงให้เห็นว่ากฎหมายค านึงถึงความสามารถของผู้กระท าในขณะกระท าความผิด โดยถ้ากระท า
ความผิดในขณะที่ไม่มีความสามารถรู้ผิดชอบ ย่อมไม่ต้องรับโทษส าหรับความผิดนั้น  
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  การกระท าของคนที่ไม่สามารถรู้ผิดชอบ จะถือว่าผู้กระท าไม่มีความผิดจึงไม่ต้อง
รับโทษ ดังนั้น  หากผู้สูงอายุกระท าความผิดโดยไม่สามารถรู้ผิดชอบ ก็ไม่น่าจะต้องรับโทษ เพราะ
ลงโทษไปก็ไม่มีประโยชน์ทั้งในแง่การแก้ไขและการข่มขู่ เพราะผู้กระท าไม่สามารถรู้ผิดชอบ ส่วนกรณี
ที่ผู้กระท าความผิดยังสามารถรู้ผิดชอบอยู่บ้าง ผู้นั้นต้องรับโทษส าหรับความผิดนั้น แต่หากเป็น
ผู้สูงอายุที่กระท าความผิดกระท าในขณะที่ยังสามารถรู้ผิดชอบอยู่บ้าง และมีความผิดปกติทางจิตหรือ
การท างานของสมองที่ผิดปกติอันเนื่องมาจากอายุที่เพ่ิมมากขึ้น ศาลจะลงโทษน้อยกว่าที่กฎหมาย
ก าหนดโดยใช้หลักการลงโทษให้เหมาะสมกับผู้กระท าความผิดก็ได้ โดยพิจารณาจากฐานความผิด 
ข้อเท็จจริงที่เกี่ยวกับตัวผู้กระท าผิด เช่น อายุ ประวัติ ความประพฤติ สติปัญญา การศึกษาอบรม 
สุขภาพ ภาวะแห่งจิต นิสัย อาชีพ และสิ่งแวดล้อมของผู้นั้น 
  หากผู้กระท าความผิดเป็นผู้สูงอายุ ศาลอาจใช้ดุลพินิจในการก าหนดโทษให้
จ าเลยแต่ละคนโดยค านึงถึงพฤติการณ์และคดีลักษณะส่วนตัวของผู้กระท าความผิดแต่ละคน  โดย
ประเมินการกระท าความผิดว่าเกิดความรุนแรงต่อสังคมหรือพิจารณาจากปัจจัยที่เป็นพฤติกรรมของ
ผู้กระท าความผิดที่จะเกิดขึ้นในอนาคต ดังนั้น  กรณีที่ผู้กระท าความผิดเป็นผู้สูงอายุจึงควรก าหนด
เป็นเหตุบรรเทาโทษเพ่ิมเติมในประมวลกฎหมายอาญามาตรา 78 วรรคสาม ดังความต่อไปนี้ 
  “ผู้กระท าความผิดที่เป็นผู้สูงอายุและมีความบกพร่องทางร่างกายหรือจิตใจ  
ป่วยเจ็บหรือทุพพลภาพ ศาลอาจพิจารณาเป็นเหตุบรรเทาโทษได้ โดยค านึงถึงความร้ายแรงของ 
การกระท าความผิด ประวัติการกระท าความผิด สาเหตุในการกระท าความผิด ความเป็นมาแห่งชีวิต
และความประพฤติอันเป็นอาจิณของผู้กระท าความผิดร่วมด้วย” 
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